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ENERGY ECONOMICS BOLIVIA 


TAIWAN, FRANCE SEEK TO PARTICIPATE IN OLL PROJECTS 
La Pas HOY in Spanish 26 Feb 81 p 7 


(Text) France and Nationalist China are ready to cooperate in plans and projects 
of the Ministry of Energy and Hydrocarbons. 


Representatives of both countries visited the minister of energy and hydrocarbons, 
Frig Capt Lider Sosea Salazar separately for the purpose of formalizing this offer 
and to talk about other topics of mutual interest. 


Ambassador 


The ambassador of Nationalist China, Eduarado Tsu Yun [name as published], paid an 
office visit yesterday to Minister Sossa. On that occasion, the diplomat presented 
a note making known the imminent arrival of the vice president of the Chinese Oil 

Corp, Te Nei Wu, who will remain in the country for a period of 1 week to study the 
possibilities of the Chinese organization's engaging in oil exploration in Bolivia. 


To this end, Minister Sossa called upon YPFB [Bolivian Government Oil Deposits] to 
prepare a program of activities for the above-mentioned foreign official, including, 
among others, a tour of the country's oil districts. 


The contact to be made by the above-mentioned vice president with officials of the 
national oil organization, according to statements made by the Bolivian Ministry of 
Energy, will permit an exchange of technical experience; and, along these lines, a 
possible advisory role is envisaged in the fertilizer and urea production sector, 
a field in which Nationalist China possesses advanced technology. 


Charge 

A visit was also paid to the Minister of Energy and Hydrocarbons by the commercial 
charge of the French embassy in Bolivia, Jean-Michel Poupard, who described his 
government's plan to reactivate programs agreed to by both nations. 


Such a possibility opens new prospects for moving forward on technical and scientific 
agreemen.s signed by Bolivia and France. 


The visitor reported the arrival of French technicians for the purpose of analyzing 
existing studies on the harnessing of geothermal energy in Bolivia. 











Similarly, the French representative presented the offer of a scholarship for a 
Bolivian professional to take a course on “natural gas distribution networks" spon- 
sored by the French Technical, Industrial and Economic Cooperation Agency. 


When the minieter thanked the commercia! charge for his visit, he described French 
interest in intervening actively in the country's development as auspicious and said 
that such interest is being demonstrated through the continual participation of 
French companies in bidding on projects envisaged by the government, such as the San 
Jacinto Multiple Project, the comatruction of the Altiplano Gas Pipeline and others, 


The minister did not rule out the possibility of French oil companies expressing 
interest in exploration work in this sector coming to the country with risk capital. 
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ENERGY ECONOMICS BOLIVIA 


ENERGY OFFICIAL SEES BRIGHT FUTURE IN OLL PRODUCTION 
La Paz PRESENCIA in Spanish 25 Feb 81 p 8 


[Text] Within a period of 1 or 2 years, national oil production will experience a 
sharp increase as the result of exploration work and the development of producing 
fields now being carried out, according to the min‘ster of energy and hydrocarbons, 
Frig Capt Lider Sossa Salazar. 


He said that for the moment it is difficult to say when production will be increased, 
however, in any event, positive results are expected from the work being done by 
Bolivian Government 0il Deposits [YPFB] and several foreign companies working in the 
country under "operation contracts." 


He reiterated that of the new producing fields, the one nearest to becoming operational 
is the Porvenir Field in Chuquisaca Department. Occidental, a U.S. company which 

is in charge of its development and exploitation is completing the preoperational 

work so that, in accordance with the official timetables, Porvenir will begin pro- 
duction in the early days of August. 


Preparatory work was started in the last half of 1980, after the positive results 
of Occident's exploration in Chuquisaca Department were known. 


According to official reports, the U.S. company--which will own half the oil produced 
and will sell it to the YPFB--is investing approximately $50 million. 


Porvenir's production, estimated at about 8,000 barrels per day (54 API Grade), will 
p emit the resolution of present problems deriving from the deficit in national pro- 
duction. 


(According to official statistics, national production continued to decrease last 
year and was slightly in excess of 22,000 barrels per day in December.) 


Minister Sossa said yesterday that the production deficit will be overcome only with 
Porvenir production. In the meantime, deficiencies in the production of heavy fuels 
will be remedied by exchanges of fuels with Brazil. 


Pursuant to a1 agreement signed recently by the YPFB and PETROBRAS [Brazilian Petro- 
leum Corp), Bolivia will receive a total of 100,640 barrels of diesel fuel in the 
next 5 months in exchange for liquefied natural gas and gasolines. There will be no 
outlay of money by Bolivia; the operation consists simply of keeping in force prior 
liquefied natural gas and gasoline contracts, which will be paid for with diesel fuel. 


3 








ee 


Sosa explained that after Porvenir, oil production will begin at the Yacobo, Vuelta 
Grande and El Espino fields, which are now being explored and developed. 


Additionally, it is hoped that oil reserves will be increased as a result of efforte 
to quantify national natural gas reserves. 


Sossa expressed his optimism by indicating that once the problems of the next 5 months 
have been resolved, guarantees can be given for the future by means of oil production 
in sufficient quantities to meet the needs of the domestic market. 
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ENERGY ECONOMICS BOLIVIA 


GAS RESERVES STUDY SIGNIFICANT TO PLANNED PIPELINE CONSTRUCTION 
La Paz HOY in Spanish 26 Feb 81 p 4 


[Text] The inventory of natural gas reserves will require the investment of $41.8 
million, according to the minister of energy and hydrocarbons, Frig Capt Lider Sossa, 
who announced that this project will be carried out as originally planned. 


The head of this ministry presented a historical account of this project, explaining 
that in June 1980 loan agreements totaling $32 million were signed with the World 
Bank, through the International Development Association, and the Inter-American 
Development Bank for the purpose of quantifying the reserves and determining the 
country’s real gas energy potential, with a view to the construction of the gas pipe- 
line to Brazil for the export of 400 million cubic feet daily. 


He said that the above-mentioned package of contracts includes principally a three- 
phase operation: seismic exploration, processing and reprocessing of the 4,280- 
kilometer-long seismic lines, drilling 21 wells in the Boomerang area and two in Vuelta 
Grande, final certification of gas reserves under control of authorized companies and, 
finally, the carrying out of a project for secondary recovery in th» Monteagudo field 
in Chugisaca District. 


The official report indicates that the work timetable is being met as scheduled, with 
the processing of seismic lines and, concomitantly, the drilling of advanced and 
development wells. 


The Minister of Energy and Hydrocarbons said that determination of gas reserves means 
the inventorying of a nonrenewable energy resource of fundamental importance to the 
country and that this will put us in a position co program the study of the domestic 
market for natural gas with its corresponding projections and, in line with the 
ministry's decision, to meet the needs of the national market on a priority basis, 

by assuring its supplies and providing coverage for petrochemical, industrial and 
mining projects. 


He reiterated that the carrying out of the entire project will require the investment 
of $41.8 million, with Bolivian Government Oil Deposits providing $9.8 million for 
machinery, equipment and personnel costs. 
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ENERGY ECONOMICS BOLIVIA 


SERIOUS STUDY ON ALCOHOL PRODUCTION RECOMMENDED 
La Paz PRESENCIA in Spanish 25 Feb 81 p 3 
{Editorial: “Alcohol, Gasoline and the Bolivian Situation") 


[Text] The crisis in the world supply of oil is becoming increasingly acute. That 
is clear, although as an exe’, ‘‘on, there are countries which have large reserves for 
world consumption temporer y resting a glut on the market. The crisis manifests 
itself with respect to pri: and the reserves held by the producing countries. 


As for the first of these aspects, price rises are continual; there is a rise after 
almost every OPEC meeting. There is no one so unrealistic as to believe that, at 
some point, there will be a drop in prices. The most discreet individuals feel that 
in 5 years a barrel of oil will be in excess of $50, at constant prices. There are 
many who are of the opinion that such a rise will take place earlier, particularly 
if special events take place in the world. 


As for reserves, technical organizations state that production can still increase 

a bit in this decade; however, after that there will be a continual drop until, per- 
haps in the following decade, the moment arrives when, if substitutes have not been 
found, mankind will have to face up to en extremely serious stiuation. 


Because of this, there is a present trend toward seeking substitute energy sources, 
with regard to which Bolivia holds a position that in large measure is privileged; 
such is the case with respect to the possibility of using wind, solar energy and 
hydroelectricity. In any event, what is involved is long- or medium-term development, 
depencing upon construction time, or experiments which still have not had large-scale 
application. 


Of course, the question of gasoline and diesel fuel which are used in motor vehicles 
will be left unresolved. The need for substitutes for such purposes is becoming more 
urgent and even critical. In principle, two solutions have been advanced: electric 
motors and alcohol. The former have not produced satisfactory results; on the other 
hand, alcohol is already being used in millions of vehi:les, apparently with en- 
couraging results. 


This development has led an organization of continental scope, the OLADE [Latin 
American Energy Organization]--of which Brazil is a member--to analyze and, in a 
sense, to recommend that the possibility of using alcohol in motor vehicles be con- 
sidered as a short-term solution. 











Research comducted, particularly in Braail, hee gone beyond the experimental sector: 
there are millions of vehicles which, ta the neighboring country, are using alcohol, 
if only partly, where an emtife sutometive iadustry ie manufacturing vehicles adapted 
to the new fuel, At ome time, thie selution seemed uneconomical and noncompetitive 
compared to gasoline, hawewer, it ie apparent that thie disadvantage has vanished in 


the face of olleprice fiees, partioularly these which are forecast for the eat 
future, 


it is obviows that Bolivia te greatiy interested in this solution which can serve us 
fot many years, Of course, ower the short-tere there may be 4 preference for the 
replacement of gasoline by liquefied natural gas which we have in relative abundance. 
However, thie will set be @ permanent solution; and, what te more, we gust take into 
consideration the necessity for sa natura) gas se much as possible, Natural gae 
ie fot only an energy souree but is alee 4 sonrenewable energy resource, and 4 raw 
@aterial for @eny industries. On the other side of the coin, we have vast expanses 
of land which ean be weed for the cultivation of sugar cane to produce not only the 
alcohol we need but aleo alcohol for export to countrice which, it appeare, sooner 
or later will have to wee it, just a6 Brazil has already done, 


Simee it te equally d4iffiewlt to design and construct the imetallations which would 
be needed, it ie in the beet interests of Bolivia to initiate studies to develop 

what will probably be 4 large future industry, the source of perpetually renewable 
wealth. Even now thie ie owr hope, at @ time when our supplies of hydrocarbons 

and some metals fundamestal to the meintenance of our economic life appear to reaching 
their final stages. 
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ENERGY ECONOMICS COLOMBIA 


NATIONAL OIL PRODUCTION REPORTED INCREASING 
Bogota EL BSPECTADOR in Spaniah 1 Mar 61 p l-A 


[Text) Starting in the second half of 1980 there was a gradual 
increase in petroleum production in Colombia; this concluded a period 
of gradual decline which had lasted for several years, during which 
our imports of hydrocarbons had to be increased. 


A report from ACIPET [Colombian Association of Petroleum Engineers) 
said that in December 1980 there was the highest production volume 
of the year, with 128,350 barrels per in ee conducted by 
BCOPETROL and six affiliated ies. ACIPFT statistics 
we find that in the first half of the year the national production 
wae 22,376,157 barrele and in the second 6 months, it was 23,133,310 
barrels, a net increase of 757,153 Barrels. 


The volume produced showed fluctuations through August, but starting 
in th —— there was a steady rise, showing 4 positive difference 
of 5,719 barrels per day in a comparison of the January production 
with that of December. 


The accumulated production by months of the ECOPETROL companies 
(Centro, Condor, Din, and Petrorio) and of its associzces Chevron, 
Colecito, Hocol, Intercol, Terra Resources, and Texaco was as follows: 
January, 122,631 barrels; Pebruary, 122,581; March, 121,439; April, 
122,483; May, 123,233; and June, 125,361 barrels. The daily average 
in the first 6 months of 1980 was 122,954 barrels. 


In the second half of the year, production was the following: July, 
123,999 barrels per day; August, 122,508; September, 125,430; Octo- 
ber, 126,003; November, 128,125; and December, 128,350 barrels. The 
Gaily average in this 6-month period was 125,735 barrels. 


7679 
CSO: 3010 

















FOOD FOR OIL DEALS WITH ALGERIA, OTHERS DESCRIBED 


Bogota EL ESPECTADOR in Spanish 1 Mar 81 p 8-A 


{Text) The governments of Colombia and Algeria are close to 
reaching a trade agreement between the two nations, an agreement 
for the exchange of agricultural products for oil, the minister of 
agriculture, Gustavo Dager Chadid, reported yesterday. 


Through this agreement Colombia will sell to Algeria each year 
about $150 million in coffee, tobacco, rice, cocoa, sugar, meat, 
cotton, and bananas, and it will receive crude oil of the same 
value; this will help to resolve a significant portion of the pro- 
blem of the fuel supply and its import, 


The minister of agriculture, Dager Chadid, said that the talks that 
are in progress with the ambassador of Algeria, Abdallah Padil, 

"are well advanced and a number of technical discussions have been 
held with officials from the ministry of agriculture and from 
ECOPETROL [Colombian Petroleum Enterprise], so that the agreement 
can be concluded as quickly as possible." 


In addition to pointing out the significance of the future agreement 
for the mutual benefit of both countries, Dager Chadid said that 

"in exchange for Algerian crude, we will send coffee, tobacco, rice, 
cocoa, sugar, meat, cotton, and bananas; this is in compliance with 
our government's antention to increase exports of our agricultural 
surpluses, and in this sector of the economy in general." 


In order to conclude the agreement with Algeria, the Colombian 
— has appointed a special commission which will soon travel 
to Algeria. 


Members of this commission are: the former minister of finance, 
Alfonso Palacio Rudas; the vice minister of agriculture, Carlos 
Ossa; the undersecretary of economic affairs of the Ministry of 














Foreign Affairs, Luis Carlos Villegas; Antonio Hernandez, financial 
adviser of the Ministry of Agriculture; Jose Fernando Isaza, presi- 
dent of ECOPETROL; Antonio Velez, head of the commercial division 

of ECOPETROL; and Raul Aguilar from the Ministry of Yoreign Affaire. 


Dager Chadid said that this is the firet time that Colombia will 
trade directly with an Arab nation in a number of agricultural 
items. “This will open up a new and potentially permanent market 
for our production surpluses," 


Other Agreements 


Last year it was learned unofficially of similar contacts made by 
the Ministry of Agriculture with Venezuela and Ecuador, countries 
with which we would be interested in trading some food products for 
fuel. Nonetheless, in neither of these two cases was any official 
result obtained. 
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MESITAS HYDROELECTRIC PLANT DUE IN 1983 
Bogota EL ESPECTADOR in Spanish 1 Mar 81 pp 17-A, 29-A 
[Article by Carlos Diaz) 


{Text] When the figure of 18 billion pesos is mentioned, just the 
figure alone will draw attention, But it is much more significant 
when this sum is destined for a project of the magnitude of the 
Mesitas hydroelectric plant. 


The magnitude of the engineering involved is amazing. It seems 
incre@ible that a few men can embark on an adventure of this nature 
so that the people of Bogota can enjoy all the convenience and ad- 
vantages offered by electric power. 


And yet, this effort seems almost wasted when we learn that the 
plant's power production capacity will be exceeded by demand within 
18 months, and consequently other projects now in progress thoughout 
the nation will be needed. [In other words, the city's consumption 
is growing at such an overwhelming rate that this project, no matter 
how spectacular it may be, is not enough. 


These data were supplied by the manager of Electric Power of Bogota, 
Roberto Casares Bolanos, dufring-an inspection of the plant's facili- 
ties, accompanied by a number of administration officials and some 
city council representatives. 


The Project 


According to Casares Bolanos, Mesitas is part of the nation's 
electrical expansion plan. It is Se to generate 600,000 kilo- 
watts and is scheduled to begin operating in March 1983. 


Its fundamental parts are: the pumping stations that will have a 
capacity of extracting 51 cubic meters per second from the Bogota 
River, at the Muna dam site. 














There is also the steel tubing for which a “bench” has been built. 
This tubing is 3.7 kilometers in length and its diameter varies be- 
tween 3.10 and 3.70 meters, 


There is a sort of large pool lined with stone. At one end of this 
pool is the outlet for the shaft or tunnel which is named Granada 
Uno (Granada One). At this site the visitor can appreciate the 
state of progress of the construction of the catchment towers. 


Connected with Granada is a tubing system which consists partially 
of underground pipes and partially of aboveground pipes. The under- 
ground pipes have a total length of 18 kilometers; majority of 
these pipes are covered with conventional concrete, while others 

are armored with steel and pneumatic concrete. The pipes--consisting 
of 8 kilometers of steel--are between 3-1/2 and 4 meters in diameter. 


The visit also included the two machinery buildings and the concrete 
structures which have been completely built by a Colombian firm. 
There are girders on which cranes will be installed which will be 
used to install and maintain the equipment. 


In the storage area we could see that all of the equipment is ready-- 
the turbines supplied by a Norwegian firm, and the generators and 
transformers that are of Japanese manufacture. 


The Cost 


According to Casares Bolanos, the cost of the project is $360 
million. “It is very important to realize," he said, “that the 
installed price per kilowatt is very low; it is probably one of 
the least expensive in our country, since the cost per kilowatt 
is $600 and in general the other projects will cost from $850 to 
er ty Canada, for example, the installed price per kilowatt 
J 


The Surge Tank 


Perhaps the most important feature of the project is the construction 
of a surge tank. Por this an aerial tramway was built to raise the 
essential machinery piece by piece. It is located approximately 300 
meters upstream from the tunnel outlet gate; it consists of a verti- 
cal shaft 4.10 meters in diameter and 235 meters in depth, and a 
horizontal chamber 374 meters in length and an excavation diameter of 
4.50 meters. Both the shaft and the chamber have a concrete lining. 
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This vertical shaft is » relief outlet for the great pressures that 
may arise throughout the conduction system when the gates or valves 
of one of the machinery buildings are closed. It acts as a con- 
necting reservoir, and the water level will be kept constantly 
equal to that of the Muna dam, 


The project was started in 1970. The bidding and contracts were 
completed at the end of 1977 and the actual construction began in 
October 1977. It is scheduled to be completed by October 1983. 


"It seems to me,” the official added, "that in projects of the 
magnitude of the Mesitas plant, very long-term planning is needed. 
That is, these are projects that need 10 to 12 years from the time 
when the decision is first made to build them until they begin to 
operate. 


"This factor,” he said, “is very important if we are to take a 
correct view in judging the situation rationally. These are not 
projects which can be done or changed overnight." 
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ENERGY KOONOMICS on m 


FOREIGN INVESTMENT IN EL CERREJON ANALYZED 

Bogote EL ESPRCTADOR in Spanish 23 Feb 81 pp BHA, I-A: 
[Article by Miguel Padul) 

(Text) Introduction 


Thie article ise an analysis of foreign investment in and the development of El 

Cerrejon from the viewpoint of a Colombian economist who is concerned about the 
well-being of hie fellow countrymen and interested only in meeting our people's 
basic needs and raising their standard of living. In writing up thie analysis, 
I had the opportunity to listen to recordings of debates in Congress. 


Factores of Production 


According to published figures of per capite income, one American today consumes 
about |2 times ae auch as the average Colombian. 


Why? The answer would seem simple: an American produces |2 times as much as the 
average Colombian. But why does he produce 12 times as auch? It is not because 
Colombia's land is that auch poorer than the developed countries’. On the 
contrary, we have abundant natural resources and possibly a better climate 

(no winter). Wor is it because the average American works much harder than the 
average Colombian. It is true that education is a factor, and thie is related 
to income level. Basically, however, the reason for the disparity is that the 
United States and the other industrialized countries have means of production, 
inanimate beings that produce goods and services, and Colombia | cke them. 


Land, labor and capitel are needed to produce. Someone to coordinate all these 
factors is also important: the busineseman or executive. We have the land, 
sufficient manpower, and a great deal of progress has been made in the sphere 
of business, but we lack the capital. We are also perhaps short on technology, 
but fortunately this can be purchased elsewhere. 


Where does capital come from and how is it obtained? 
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Savings 
The only way to create capital or capital goods is through savings. 


A carpenter, for example, saves up his money to buy machines that are more 
sophisticated than a handsaw and a chisel, so that he can produce more chairs 
and tables with the same amount of effort. 


The same thing happens in a society; in other words, the inhabitants of a 
country can spend or consume less than what they take in and allocate what they 
do not spend or consume to savings and investment in new equipment and capital 
goode. Thies naturally boosts personal income. Therefore, in order to raise 

a country's and ite people's living etandard, it is absolutely necessary to 
make the sacrifice of saving. 


In our case, the country's savings or net investments have remained at about 
14 percent of total personal income in Colombia. In 1978, the last year for 
which figures are available, savings and investments absorbed 14.3 percent of 
total income. This figures varies very little from year to year, and we can 
therefore assume that it is approximately the same over a relatively long span. 


Saving and investing |14 percent of income is enough to raise the living standard 
of Colombians by 4.2 percent on the average at most, the numbers indicate. 

This is quite good by international standards. if this rate were to be maintained 
(which is quite hard), we would need no fewer than 60 years to achieve a 
standard of living similar to the United States’ now. Naturally, Americans 
would have a much higher standard of living in 60 years. These 60 years would 
require hard work and dedication. In order to achieve a living standard 
equivalent to one-fifth of the average American, Colombia would need 22 years, 
one generation, assuming that the same pace of development is kept up. So then, 
what can we do to boost income, enhance well-being, create a better life, 
eradicate hunger, cut down on robberies, reduce social inequalities, enhance 
education, etc? According to all economic theories, the only way is to increase 
savings and, therefore, investment. Can this be accomplished with Colombia's 
populace? It is extremely difficult because the upper and lower classes are 
unwilling to make sacrifices and therefore cannot be asked to do so. Asking 
the lower classes to make sacrifices would be condemning them to eat less, to 


suffer hunger. 


So then, should we resign ourselves to what we have? How have other countries 
achieved a stepped-up pace of savings and investment and, therefore, an enhance- 
ment of their standard of living? How did Germany accomplish this after the war? 
How did Canada, Australia, South Africa and recently Spain do it? 


Foreign Investment 


There are countries in the world with high living standards and with income that 
enables them to consume at normal levels and to maintain high savings rates. 
These savings can be placed in other countries and thus increase total 
investment. 
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There are two kinds of savings at work in the world, The first kind ise loans, 
which is what the current Colombian Government is receiving and using to build 
large airports, highways (Bogota-Medellin), hydroelectric powerplants and 

other projects. Such projects have increased because foreign savings are being 
taken in in the form of loans. The other kind is direct investment; in other 
words, an agency or @ person who has savings in one country decides to use them 
for an activity or a business in another. 


This movement of savings from one country to another entails an appreciable 
amount of risk and must therefore earn a higher profit than regular loans, 

in accordance with economic standards. For example, foreign investment in 
businesses might not work out for one reason or another, could be expropriated 
by the government, as happened in the case of Iranian oil, and is subject to 
other calamities. 


An example closer to home might help to clarify the status of direct investment. 
If a Colombian has more than enough money saved up and decides to invest in a 
business in Ecuador or Panama, it stands to reason that he will expect a 
greater profit margin in those countries than that same investment could 

yield him in Colombia. This is understandable because an investor does not run 
as much of a risk in his own country. 


We have to assume that a company or person rune the natural risks of investing 
in another country, Colombia for instance, because it is going to secure higher 
profits than in its own country. In the case of coal, for example, such an 
investment might be expropriated for one reason or another, or nuclear fusion 
might be perfected, which would be a less expensive method of generating power 
than burning coal. 


There have been, of course, many instances in the past of powerful countries 
humiliating underdeveloped nations. For example, early this century the Italian 
fleet sailed alongside the port of Cartagena and was going to bomb the city if 

a debt owed to Italians was not paid off. Thanks to the intervention of 
Monsignor Biffi, the matter was settled peacefully. Such dealings, which were 
common last century and even at the outset of this one, have changed radically. 
The world is more balanced now, and nations can deal with each other on a more 
equal footing. There have been major gains in education, even in the lesser 
developed countries, and national leaders are much better prepared. Therefore, 
the situations are different, the people are different, the approaches are 
different, and the international philosophy is different. The current danger is 
not that an investor will exploit a country; on the contrary, it is the investor 
who is facing the major risk. 


The people who have savings obviously do not place them in areas where the 
risks are high or in countries that do not have a traidition of honoring their 
Commitments. In many cases, foreign investment enters a country only through 
international organizations such as the World Bank or the Inter-American Bank. 


The overseas funds in El Cerrejon are direct investments coupled with the 
technology needed to work coal mines. 
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Absorbing Foreign Investment Into Production 


Opposing foreign investment is a political ploy in many countries that at times 
yields benefite in an election campaign. Many people make the major error of 
assuming that foreign investment supplants or crowds out domestic investment. 
Foreign investment complements or adds to domestic investment. 


To gage the extent of the El Carrejon Project, we can compare the investment 
needs there in the near future with what Colombia invests in a |~year period. 
In 1978, the last year for which figures are available, the country invested a 
total of 104.8 billion pesos. Investments in El Cerrejon are estimated at $2.9 
billion, and if we go back to 1978, when the exchange rate was 4] pesos to the 
dollar, this is equivalent to 118.9 billion pesos. In other words, this 
venture alone requires more investment than Colombia makes in | year in all 
spheres of activity. jince some of it is foreign investment, this is extra 
money that further raises the living standards of Colombians. We mst keep 

in mind that the project studies alone cost 2.5 billion pesos. 


El Cerre jon 


Although El Cerrejon was known to contain coal as long as 100 years ago, it 

was not until 1969, under Dr Carlos Lleras Restrepo's administration, that 
initial exploratory drilling began. The IFI [Industrial Development Institute] 
contracted Mining and Engineering Technical Services (PTY Ltda), a specialized 
South African company, to study "Saraita” in the central section of El Cerrejon, 
which today belongs to CARBOCOL [Colombian Coal Company, Inc]. The company 
determined that there was a bit more than 100 million tons of coal there, which 
was regarded as a major amount. Unfortunately, however, little was done after- 
wards, even though the country was aware of this resource, basically because 

the price of coal was very low. 


Intercor recently researched the northern section and discovered |.6 billion 
tons of coal that can be tapped down to 200 meters. Also, according to state- 
ments by the minister of mines, | billion tons of extractable coal have been 
found in the central section of El Cerrejon, deposits that CARBOCOL intends to 
develop directly. Not much is yet known about the southern part of El Cerrejon, 
but it couid contain as much as or more than the entire line, which according 

to some geologists, runs from El Cerrejon to La Jagua. The northern section 
contains some 3 billion tons down to 300 meters, although a decision has been 
made to strip-mine down to only 200 meters, which seems to be the most eco- 
nomical procedure. In other words, as of now the two explored sections contain 
an estimated 2.6 billion tons of coal that can be profitably tapped. If this 
amount of coal were developed at a rate of 15 million tons a year, it would last 
173 years. If the extraction pace were upped to 25 million a year, it would 
last 104 years. If we consider only the coal under contract with the foreign 
company, there is enough to last 106 years at 15 million tons a year or 64 years 
at 25 million tons a year. 
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Exploration and Development Contracts 


A few years ago the government began accepting bide for the exploration and 
development of El Cerrejon, without specifying sections. The area's potential 
was unknown at the time, and the firms that wanted to get involved ran the risk 
of not finding enough coal for a major commercial development. Moreover, the 
potential entrepreneurs had to furnish their own venture capital. Invitations 
were extendedto 17 firms, 5 of which took part. Intercor submitted the best bid, 
and the government signed a development contract with it. 


The foreign company did not, of course, risk the entire 2.5 billion pesos that 
the exploration work cost, because according to geologists it kept on drilling 
only as long as it found enough coal. 


Contract Terms 


The contract is a partnership agreement. In other words, there is a single 
venture, but half of the output belongs to CARBOCOL (the Colombian Government ) 
and the other half to the foreign investors. 


If we assume that 20 million tons of coal will be produced a year, CARBOCOL 
will get a full 10 million, as will the foreign firm. Since a single joint 
venture is involved, however, costs are also equally shared, and thus the yield 
per unit of coal is less. 


Hence, if we assume that 20 million tons will be produced over 23 years, Intercor 
will get 230 million tons under the contract, which is equivalent to 8.8 percent 
of the area's known exploitable reserves. If 25 million tons a year are produced, 
then the foreign firm would get 11 percent of the known reserves that can be 
strip-mined. 


We should bear in mind that foreign corporation investmert has acted as a 
catalyst for the enormous interest that has arisen in Colombia's coal resources, 
not only on the part of domestic firms but overseas companies as well. There 
would not be as much interest in them now if a world-renowned company like Exxon 
had not made its commitment. 


Royalties 


The foreign company will pay royalties of 15 percent at the pithead on its half 
of the output, Depending on sales prices and production volume, however, this 
could rise to 26 percent, which is quite high by international standards. 


The following is the royalties table for the main exporting countries: 


a) Australia: |. New South Wales, $2.65 per ton; 2. Queensland, 5 percent plus 
$1.30 per ton 

b) South Africa: no royalties 

c) Canada: between 2 and 5 percent, according to the province 

d) United States: Lands and mines are normally privately owned; no royalties 
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e) Germany: Coal mine operators do not pay royalties; they receive subsidies 


instead 
f) Colombia: between 15 and 26 percent 


The above list shows quite clearly that the terms hammered out by the Colombian 
Government are extraordinarily favorable with regard to royalties. There does 
not seem to be any coal mining operation in the world that pays as much royalties 
as the Colombian Government will secure under its contract with the foreign 
corporation. 


Taxes 


We are basically talking about income taxes. The aforementioned nations charge 
the following tax rates on net income: 


South Africa, 52 percent 
Australia, 52 percent 
United Stats, 46 percent 
Canada, 52 ,ercent 
Colombia, 52 percent 


The above numbers show that taxes on net profits in Colombia are as high as in 
the world's main coal exporting countrics. 


What does a foreign company take home? 


As we have seen in our economic analysis, in order to achieve a faster growth 
rate in income and, therefore, in living standard, foreign savings, that is to 
say, foreign investment must be available. A foreign business venture provides 
the host country with money from the following categories: 


. Raw materials purchased in the country 

. Wages 

Interest paid domestically 

Depreciation on domestic equipment 

. Royalties 

. Taxes and profit sharing 

Profits that remain in the country, in other words, a quite sizable portion 
of the overall venture 


The following are taken overseas: 

1. Repatriated profits 

2. Depreciation on foreign machinery 
3. Wages paid overseas 


This constitutes a quite small percentage of an industrial, mining or services 
venture. 


The foreign company has estimated the following balance sheet breakdown for El 
Cerre jon: 
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Total sales: 100 percent 
Operating expenses: 35 percent 
Government revenue: 
Royalties: 6.1 percent 
Profit sharing: 3.1 percent 
Taxes: 12.4 percent 
CARBOCOL profit: 32 percent 
Subtotal: 89.1 percent 
Intercor Profit: 10.9 percent 
Total: 100 percent 


We should keep in mind that operating expenses consist of wages, raw materials, 
interest, etc, almost all of which remains in the country in other words, 
practically all of the value added in Colombia, minus the depreciation on 
foreign machinery, imported raw materials and wages paid overseas, which come 
to a relatively low amount. 


The 10.9 percent of the total value of the venture that the foreign company 
takes home is a normal yield on investment, especially since investment risks 
can run quite high. 


If we apply these percentages to operating costs and profits and assume a 20 
million ton a year output at $50 a ton, the current price, the following would 
remain in the country as value added: 


Value of coal sales: $1 billion 
Operating expenses: $350 million 
Royalties: $61 million 

Government share in profits: $3) million 
Taxes: $124 million 

CARBOCOL profits: $325 million 

Subtotal: $891 million 

Intercor profit: $109 million 

Total: $1 billion 


In other words, of total annual coal sales of $1 billion (assuming $50 a ton), 
some $850 million would remain in the country as value added to enhance the 
well-being of the populace. The foreign investor would receive a profit of 
$109 million, which does not seem excessive. 


Summary of the Arguments for the Contract 


1. Estimates are that there would be as many as 8,000 jobs during the construction 
stage and that about 4,000 workers would be employed during production, mainly 

in the Department of La Guajira, which is an economically depressed region of 

the country. 


2. Strip-mining technology would be introduced, which could be used in developing 
similar mines in the country. Furthermore, although the technology is not that 
sophisticated, organizing such a large and complex venture requires very 

special maintenance and operational know-how, which we Colombians would be 
acquiring. 
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}, If we aeeume 4 $! billion @ year business, Which seems to be on the low 
side, the government's share will be $54! million in the form of direct 
revenue for municipalities, CARBOOOL and the Federal Government, which would 
preeumbly be invested in social development ventures, either public works oF 
social services. 


4. A port would be built in Portete Bay that could handle other importing and 
exporting activities in the future, beeause channels would be cut in the bey 
and docks for other purposes could be constructed. 


5. The roade that 411 Colombians could make use of, the railway that could be 
utilieed under agreement and the arrival of more than one ship 4 day would 
give rise to major economic activity. 


6. Balance of payments. Hetimetes are that 80 percent of the total valve of the 
venture will return to the country in the form of dollere that would enter 

the official exchange aarket. in the event that $! billion worth of coal were 
exported @ year, no less then $800 ewillion would accrue to Colombia from the 
venture. 


7. It would be 4 private operation monitored by government agencies. Thies will 
preclude political meddling that could impair an operation a6 large and ae 
costly a6 the one on tap. 


8. A great many Colombians would be present in the area near the Venezuelan 
border, both in El Cerrejon and Portete Bay, which would be 4 major way of 
asserting Colombian sovereignty. 


6743 
cso 010 


21 











PNERGY RCONOMICS MEXICO 


PETROCHEMICALS INVESTMENT TO REACH 40 BILLION PESOS 
Mexico City EL DIA in Spanish 6 Mar 81 p 5 


|Text) Jorge Melender Ocandiz, general director of Protexa Industrial, who delivered 
a lecture on the topic “Oil: Realities and Prospects,” announced that the investments 
planned by private enterprise in the area itelated to the secondary petrochemical 
sector will amount to 40 billion pesos durine the period 1979-85. 


The official aleo etated that the claim could be made that the proven reserves of 
60 billion barrele of crude are associated with exploration and drilling carried out 
with a certain amount of intensity on only 9.3 percent of the national territory. 


The foregoing prompts consideration of the great oil potential which, to date, has 
been estimated at approximately 00 billion barrels. Melendez Ocadiz added that this 
is because discoveries are being conducted and made in the Reforma, Marina Campeche, 
Sabinas/Monclova and Chicontepec areas. 


After noting that, year after year, crude production has been registering sizable 
increases, he remarked that the current Pederal Government policy on hydrocarbon 
production te reflected in two supplementary directions. 


The first consists of supplying the domestic market, which has traditionally grown 
at rates similar to those of the gross domestic product in its industrial sectors; 
in other words, at about 10 percent per year. 


This weane that, by 1982, the domestic consumption will be 1.42 billion. And the 
second direction is seeking hydrocarbon exports that will allow the country to accrue 
sufficient foreign exchange with which to promote the population's economic and social 
development, avoiding inflation and conversion into a mono-exporting nation insofar 
ae possible. 


Reserves 


He recalled that, among the 10 countries with the largest supplies of hydrocarbons, 
in 1978 Mexico ranked sixth in total proven resources, eighth in crude reserves and 
eeventh in ea6 reserves. 


He indicated that, out of a total of 1.16 trillion barrels of reserves, Mexico accounts 
for 3.5 percent of the total, following countries such as the USSR, Saudi Arabia, Iran, 
Kuwait and the United States. 
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The PEMEX [Mexican Petroleum) official added that, as a result of the large invest- 
mente, in 1979 the reserves increased to 40 billion barrels and, in September 1980, 
reached the record figure of 60 billion. 


Melendez Ocadiz explained that this considerable increment in reserves is a result 
of a constant effort at exploration and drilling. During the past 10 years, 400 
wells per year have been drilled, two thirds of which proved to be productive. 


He recalled that the largest increase in reserves occurred during the past } years, 
caused by discoveries and development in the oil-producing areas of Chicontepec, 
Sabinas/Monclova, Marina/Campeche and Reforma. 





Production 


He remarked that, in 1938, the year in which the oil industry was nationalized, crude 
production amounted to 106,000 barrels per day, and that a compounded annual incre- 
ment of 5 percent had been noted uncil 1970. 


After that date, production was maintained at about 550,000 barrels. The official 
commented that this gives us an idea of the fact that the policy during those years 
was to concentrate the hydrocarbon activity on meeting the nation's energy needs. 


At the present time, and with the scheduling of a production platform of 2.3 million 
barrels, the exportable supply will be 1.13 million. By 1982, with an authorized 
platform of 2.75 million barrels, sales abroad may amount to 1.33 million barrels 


per day. 


Melendez Ocadiz stressed that these figures suggest foreign exchange receipts of 
$12 billion in 1980 and $16 billion by 1982. 


Petrochemicals 


He stated that Mexico's oil policy is one of preventing our conversion into suppliers 
of a non-renewable resource for other economies. He observed that, with the degree 
of substitution, an industrial and transportation infrastructure for hydrocarbons 

has been created that will make it possible to use this resource internally to bene- 
fit our own development. 


He noted that the results of this action indicate that, in 1979, only 36 percent of 
the oil production was exported, and in 1980, only 47 percent, with the rest used 
to produce crude byproducts and primary petrochemical products. 


Other points indicated are that, in 1938, for the primary distillation and fraction- 
ating of the natural resource there were facilities for processing 102,000 barrels 
per day; and by 1979, there was a capacity for 1.341 million barrels. 


Between 1938 and 1971, the installed capacity increased at only a rate of 5 percent, 
owing to many technical problems. After 1972 and until 1976, it increased at a 
rate of 8.6 percent; and, from 1976 to 1979, it increased by 11.5 percent. 


He repeated that this installed capacity ranks Mexico among the 12 leading countries 
in hydrocarbon refining; because, for a nation with oil resources, the necessity 
for developing a petrochemical industry is obvious, and Mexico is no exception. 
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ENERGY ECONOMICS MEXICO 


TEXT OF DIAZ SERRANO'S REPORT TO JLP PUBLISHED 

Mexico City EL DIA in Spanish 19 Mar 61 pp 8, 9 

[Text] Work report submitted to Mr Jose Lopez Portillo, constitutional president of 
the United Mexican States, by engineer Jorge Diaz Serrano, general director of 
Mexican Petroleum; 18 March 1981, in Ciudad Madero, Tamaulipas. 


Citizen Jose Lopez Portillo, 
President of Mexico: 


Dr Aristides Royo, 
President of Panama; 


Citizen Joaquin Gamboa Pascoe, 
Chairman of the Standing Commission of the Congress of the Union; 


Citizen Agustin Tellez Cruces, 
President of the Supreme Court of Justice of the Nation; 


Citizen Luis M. Farias, 
Chairman of the Grand Commission of the Chamber of Deputies; 


Citizen Emilio Martinez Manautou, 
Constitutional Governor of the State of Tamaulipas; 


Citizen Salvador Barragan Camacho, 
Secretary General of the Petroleum Workers Union of the Mexican Republic; 


Ladies and gentlemen: 
Oil industry comrades: 


Today marks 43 years since the nation, using its sovereignty, assumed direct, effec- 
tive control over its oil resources. 


The foreign companies operating on our territory had refused to abide by a judgment 
of the Supreme Court of Justice, and the Government of the Republic resorted to the 
expropriatory procedure. Thus, Mexico resolved an immediate problem of justice and 
established an historic precedent of deep significance in our time. 








Mexico was the first country to nullify ite colonial past, recover ite natural 
resources, oppose the schemes of the big powers and initiate the opportunity for 
many new nations to rid themselves of hegemonic guardianship. 


There is an illustrious national image that is being enhanced each day in our eyes, 
As world events rush on hastily, and the unsuitability of the international economic 
orde: becomes more obvious; as the community of nations seeks peace, while anxiety 
increases in the world owing to the foreseeable shortage of hydrocarbons; ase all 
this occurs, that image becomes huge and assumes the features, not only of a man 

of genius in his time and circumstances, but also of a visionary and a forerunner 
of what was to come several decades later, That image is the one of the author of 
o1l expropriation, the former president of Mexico, Gen Lazaro Cardenas. 


On 18 March 1938, there was an end to one era and the beginning of another in the 
oil history of Mexico and the world. In this way, the producing countries acquired 
an awareness of the fact that it was possible to rid themselves of unjust exploita- 
tion, and they opened up new paths of Liberty. 


The Mexican oil industry has been based, historically, on three key events: in 1917, 

the affirmation of national ownership of hydrocarbons; expropriation, in 1938; and 

the amazing, vigorous projection instilled into it since December 1976 by President 

Jose Lopez Portillo. 


This report contains the most significant figures on the status of the institution. 
The details on these figures are included in the Work Report for 1980, which has 
been distributed among you. 


Exploration 





Since the beginning of the regime, a new exploration policy has been put into effect, 
and both this activity and that of drilling rapidly became effective factors in the 
twofold increase: that of reserves and that of production. 


New oil-producing provinces came into existence which, owing to their size, entailed 
a need for enormous resources if they were to be properly exploited. 


In order to meet this difficult challenge, an exploration program was devised which 
many viewed with skepticism, because it exceeded the traditional scale of our acti- 
vities. This program went into effect in 1977. 


The challenge did not relate to financial resources alone, but also to human and 
technological resources. The expansion of Mexican Petroleum and its conversion into 
an oil industry of great scope required the purchase of modern technology, and the 
specialization of our technicians and workers. We can claim with pride that the 
training of Mexican technicians is on a par with that of the best in the world. 


During the past decade, only three supergiant deposits were discovered in the entire 
world (and we give that description to those containing at least 5 billion recover- 
able barrels). All three were discovered in Mexico, by Mexican Petroleum. 
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Mexico's oil proapects are very promising, owing to the constant discovery of new 


fields, in Campeche Sound; the Mesozoic area of Chiapas-Tabasco; the Gulf of Sabinas,. 
in Coahuila; and Paleocanal de Chicontepec, in Veracruz. 


With medium term goals, exploratory work is under way in more provinces, such as 
Baja California and Chihuahua, and on the continental platform of the Gulf of 
California and the marine paltform of Mazatlan. 


For the long term, we are working in Michoacan, Guerrero, Tlaxiaco (Oaxaca), Zongo- 
lica (Veracruz) and the neovolcanic axis. In addition, the preliminary exploratory 
work performed on the Central Mesa, the Valles platform (San Luise Potosi), Sonora 
and the Chiapas sierra suggests the possible presence of hydrocarbons. 


Drilling 


This year, PEMEX will have 223 drilling rigs, thereby becoming one of the leading 
drilling companies; and, moreover, it has the most modern advanced facilities for 
the control and safety of the operations. 


During 1980, the exploratory drilling resulted in the discovery of 29 onshore fields 
and six offshore ones. Of the exploratory wells finished, 51 percent proved to be 
productive, an unprecedented percentage when compared with the world statistics 
relating to this type of activity. 


Reserves 


The reserves, a8 a preeminent nerve center of the entire oil industry, have followed 
an upward curve in Mexico. Their steady growth is a remarkable event in the world. 


In fact, during the last 4 years of the 1970's, the proven reserves on the globe 
remained virtually stationary. Only Mexico was able to register an increment, which 
is not only considerable, but spectacular as well. 


On 1 September 1980, the president informed the Congress of the Union that the proven 
reserves amounted to 60 billion barrels. 


Il am pleased to announce that the country's total hydrocarbon reserves, as of this 
date, are 67.83 billion barrels. With this volume, Mexico occupies fifth place in 
the world, and the ratio of reserves to production becomes 60 years. 


Between the end of 1976 and the present, the reserves at Mexico's disposal to promote 
its development increased nearly 11 times. The estimated probable reserves total 
45 billion barrels, and the potential ones, including both, total 250 billion. 


The foregoing represents not only security for all of us and for future generations, 
but also an historic opportunity of which we must take advantage. 


The foresight with which the chief executive has dealt with the matter of oil reserves 
from the outset is obvious. 


26 








Deve lopment 


Thus far in the 6-year period national crude production has tripled. Yesterday, it 
amounted to 2.55 million barrels, 


During 1961, we shall attain the volume of 2.75 million barrels per day, set by the 
president a year ago in Guadalajara, so that the ofl industry may fulfill the part 
of the Total Development Plan that ise incumbent on it. 


In 1976, we held 15th place in the world with respect to production; and the current 
volume ranks ue in fourth place, behind only the Soviet Union, Saudi Arabia and the 
United States. 


During 1980, gas production amounted to 3.548 billion cubic feet per day, 80 percent 
more than in November 1976. 


The utilization of gas has been one of the areas on which this administration has 
concentrated the greatest interest. Between December 1976 and February 1981, com- 
pression equipment with a total of 494,500 horsepower, a capacity 41 percent greater 
than that installed during the 30 previous years, was demonstrated. As a result, 
the use of gas from the onshore wells new exceeds 98 percent. 


In the sea, the development of which is recent, at the present time 550 million cubic 
feet per day are being burned; however, during the next few months, with the inetal- 
lation of seven compression platforms and a Jé-inch gas pipeline, an efficiency equal 
to that onshore will be achieved. When this goal is reached, the use of gas in 
Mexico will be comparable to that of the two most advanced countries in this cate- 
gory: the United States and the Soviet Union. 


A great impetus is also being given to secondary recovery, through the injection of 
water into the deposits, and the current production of oil attributable to this 
method totals 138,000 barrels per day. 


Gulf of Campeche 


For the past 2 and a half years, in the sea about 80 kilometers off the coast of 
Campeche, our country has been carrying out a genuine epic feat of modern times; 

an industrial epic feat wherein the skill and determination of the technicians and 
workers are coping with the difficulties inherent in a highly specialized engineer- 
ing and with the forces of the sea and the winds. 


Mexican Petroleum has conducted exploration on the continental platform over an area 
of about 50,000 square kilometers, with detail work over 8,000 kilometers, opposite 
the state of Campeche. The development activity is being carried out on 700 square 
kilometers, where our platforms and other installations are being constructed. 


Twenty @onths ago, not a single barrel of ofl was being produced in the Guif of 
Campeche. Today, 1.308 million barrels per day are being produced, 4 volume exceed- 
ing that from the continental platform of Texas and Louisiana which, for many years, 


was the most prominent in this respect. 
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Generally speaking, the transportation of the crude and gas, once they have been 
extracted from the marine subsoil, represents a complicated operation; and hence 
it has been necessary to construct a large collection system which interconnects 
40 platforms and joins the entire group with solid ground through a 673-kilometer 


network comprised of collection pipes the diameter of which varies from 8 to 26 
inches. 


As production imereased, the onshore facilities became inadequate. Then a more speedy 
solution te the shipping operations was considered. 


The tankers are now loaded in the very center of the Campeche oil-producing area. 
A monobuoy wae placed in Cayo de Arcas, and there was moored to it a captive vessel 
with a storage and treatment capacity of 1 million barrels. The crude ie pumped 
from the captive vessel to the tankers on which it is exported. 


Approximately 5,000 individuals are working on different shifts and varied tasks. 
In fact, what has been built (and is constantly growing) is a small town in the 
middle of the ocean. 


Campeche Sound is an image of godern Mexico, owing to its physical appearance and to 
the moral, intellectual and political energy that it represents. This marine deve- 
lopment is unprecedented in the oil history of the world. The speed and precision, 
as well as the magnitude of the work, exceed what has been achieved in any other 
country. 


Refining 


In 1980, the processing of crude and natural gas Liquids averaged 1.149 million 
barrels per day, 56 percent more than in 1976. 


The production of heavier crudes is increasing in the world. In Mexico, the pheno- 
menon has occurred with regard to the Maya crude in the Gulf of Campeche, necessi- 
tating an improvement in the refining with more expensive and more complicated 
processes. We have accomplished this to such an extent that there is an interest 
on the part of the big ofl companies in learning about these processes. 


The increase in crude oil prices has prompted most of the countries to adopt ration- 
alized measures for its use; and, therefore, among other things, ‘t has proven 
necessary to better the yield from a barrel of crude, that is, to increase the 
accrual of lighter distillates, such as gasoline and diesel. 


in our country, the refining capacity increased at an average annual rate of 13 
percent during the past 4 years, and the capacity to convert residuals into distil- 
lates increased at even higher rates; something which affords us a prominent posi- 
tion in this regard. 


Mexico, with an installed capacity for refining and fractionating natural gasoline 
amounting to 1.476 million barrels per day occupies 10th place in the world; and 
PEMEX holds fifth place as a refining company which uses its own engineering and 
technology for ite development. 











Gentlemen, we can state with pride that Mexican of] refining is on a par with that 
of the United States, and is of higher quality than the European and Japanese. 


Natural Gas Processing 


In 1980, 2.94 billion cubic feet of natural gas were processed daily, 67 percent 
more than in 1976; from which 193,000 barrels of ethane, liquid gas and gasoline 
were extracted each day. In thin operation, Mexico ranked fifth in the world. 


Last December, the No 6 cryogenic plant, designed by the Mexican Petroleum Institute, 
with a capacity of 500 million cubic feet per day, to recover 82,000 barrels per day 
of ethane and heavier hydrocarbons, began its operations in Cactus, Chiapas. The 
engineering on thie unit, which ranks second in operating capacity, is 100 percent 
Mexican. 


The Cactus Complex is the center that recovers the most liquide from gas in the 
world, and the operation in our country ranks among the most efficient. At the 
present time, we hold third place internationally, because the recovered volume 
amounts to 250,000 barrels per day currently. 


Petrochemicals 


In 1980, the manufacture of basic petrochemical products totaled 7.22 million tons, 
83 percent more than in 1976. 


In 1980, six new petrochemical plants started their operations, thereby increasing 
the number of units in service to 81, 21 more than in 1976. 


The president has just opened the expansion on the Cosoleacaque petrochemical com- 
plex, with the sixth and seventh ammonia plants, each having a capacity of 1,500 
tons per day, to comprise the largest ammonia production center which, according 
to our information, is more than double the size of the one following it in rank. 


The La Cangrejera petrochemical complex, which is now beginning its operations, 
means the incorporation of 3.5 million tons per year of capacity into our basic 
petrochemicals production system, and it is the largest that has been built as a 
unified project. 


During the course of 1981, the plants for ethylene, aromatics, paraxylenes, styrene 
and polyethylene of low density, among others, will go into service consecutively. 


In view of the great impetus in our economy, 36 additional projects have been devised, 
to be located in three new petrochemical complexes, one of which will be located in 
the industrial port of Laguna del Ostion, northwest of the port of Coatzacoalcos, 
Veracruz; another in the port of Altamira, Tamaulipas; and the third in the port 

of Dos Bocas, Tabasco. 


Construction has begun on the Morelos petrochemical complex, in the municipality of 
Allende, Veracruz, where the & plants originally proposed have been increased 
to 14. FPurthermore, the plants for tetramerous acrylonitrile of propylene and dode- 
cylbenzene, which comprise the expansion of the San Martin Texmelucan petrochemical 
complex in Puebla, have also been started. 
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At the moat rapid rate possible, and so that they may begin their production during 
the first half of 1981, construction is under way on the plants for the No 3 chlori- 
nated byproducts system of the Pajaritos petrochemical complex, which will consist 

of a plant to produce 200,000 tons per year of vinyl chloride and another to produce 
32,000 tone of ethylene perchloride and carbon tetrachloride. 


The abundent supply of basic petrochemicals has been the greatest incentive for the 
vigorous growth of the secondary petrochemicals industry, an important sector for 
the generation of new development poles and for the creation of new sources of 
employment. 


Internal Sales 


Last year, the sales made to supply the domestic market amounted to 95.4 billion 
pesos. Of that number, 81 percent related to petroleum products and the rest to 
gas and petrochemicals. 


[It should be pointed out that, during the past 4 years, internal sales of petroleum 
products increased 38 percent in volume. Prominent in this respect were the gaso- 
lines, the sales of which in 1980 amounted to 314,000 barrels per day; representing 
a 53 percent increase in comparison with the amount sold in 1976. 


Mexican Petroleum began selling natural gas to industrial customers 33 years ago. 
During the past 4 years we have managed to almost double both production and the use 
of gas in the country. 


Through the construction of the 48-inch national main pipeline which connected the 
southern system with that of the north, and became integrated into the national gas 
system, it will be possible to carry this energy to Merida, on the Yucatan Penin- 
sula on the one hand, and to Ciudad Juarez, at the northern border, on the other. 
Projects are also under way to take it to Lazaro Cardenas-Las Truchas, and construc- 
tion has started on another 48-inch gas pipeline to double the volumes capable of 
being utilized on the plateau. 


Last year, for the first time, the consumption of natural gas, a clean fuel, exceeded 
that of gasoline, fuel ofl and coal. We are demonstrating our ability to utilize it 
internally. It is a strong support for Mexico's industrial and energy development, 
and during the next few years its importance will increase further still. 


During the period 1976-80, the value of sales of petrochemical products rose 200 
percent. Those products, which need not be purchased on the international market 
at prices higher than those on the domestic market, represent a direct stimulus to 
the secondary petrochemical industry, which is gauranteed the ability to procure 
them at prices that are not subject to speculation. 


in this way, we are encouraging the country's industrialization and making the final 
products reach the Mexican consumer at low prices, enabling them to be competitive 
abroad. 


During a time such as ours, when the scarcity and shortage of energy is curtailing 
the growth of many countries, we in Mexico have hydrocarbons to back the process of 





atructural transformation of the economy. Up until 1973, the industrialized world 
achieved its development through cheap energy; and it is legitimate to think that, 
under our present circumstances, we can and should achieve the same thing, being 
scrupulously careful about preventing the proportion of values from upsetting the 
harmony of all the production factora. 


Foreign Trade 


The energy program determines the volumes of oil production and the exportable sur- 
pluses, in accordance with our potential for development. The exporting has been 
done on the basis of the commercial strategy of diversifying markets. 


In 1980, the trade balance for petroleum and petrochemical products was favorable 
by nearly 222 billion pesos; which represents a 180 percent increase over the also 
favorable balance the previous year. 


The income derived from exporting increased from 7 billion pesos in 1976 to almost 
240 billion in 1980. 


The average volume of crude oil exported increased to 827,750 barrels per day; which 
is equivalent to a 779 percent rise over 1976. 


World crude prices have been climbing; .however, there are certain circumstances which 
could augur a changing tendency in the future. In view of the insecurity of the inter- 
national market, the industrialized countries have enacted restrictive measures for 
hydrocarbon consumption which may, in 1980, have caused, if not a drop in prices, at 
least a stagnation; which did not occur because of a completely fortuitous incident, 
namely, the conflict in the Middle East. 


It should be stressed that, on 15 January 1980, exporting of natural gas began, ave- 
raging 281 million cubic feet per day during the year. The exporting started at a 
price of $3.65 per thousand cubic feet, and the price was later raised to $4.47; but 
it has now reached $4.8246. The income in this category was 10.3 billion pesos. 


Even though, among the income accrued from exporting, that stemming from crude oil 
still predominates, its contribution to the total income has declined, because of 
the increase in sales of other products, such as fuel oil, liquid gas, natural gas, 
ammonia and methanol, with a higher added value, which allows for greater diversifi- 
cation in the structure of our exports. Petrochemical products are taking the place 
of the manufactured products which the country exports. 


Crude exports were distributed among 11 countries: Canada, the United States, Costa 
Rica, El Salvador, Nicaragua, Brazil, Spain, France, Yugoslavia, Japan and Israel. 


Works Projects and Construction 

There is an enormous difference between the current situation and the one experienced 
by Mexican Petroleum in September 1976, when all the works necessary for the develop- 
ment of industry were stopped. 


In December 1976, when the present administration received instructions to increase 
its activities, this was not easy to accomplish. To stop a giant is relatively 
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simple, but to put it in action again represents very great difficulties, on the 
other hand; because it is necessary to arrange the constructive mechanism and the 
financial programe again. 


Thanks to the foresight of the president of the republic, at the end of these 4 


years Mexican Petroleum is marked, among other things, by its huge construction 
capacity. 





Our construction tasks are applied to the works begun previously, which are begun 
and concluded during the current 6-year period, as well as others starting this year 


and to be completed in other future years. The nation's progress must be based on a 
rational continuity. 


At the end of 1976, the construction industry in the service of PEMEX had a minimum 
of 20,000 workera, and it currently employs over 100,000, owing to the fact that our 
plans and action have given it a significant impetus. From 12 Mexican engineering 
firms whose services were being used in 1976, we have increased the number to 55. 


A total of 93.5 percent of the expenditure for engineering services was made to 
Mexican companies; which confirms our self-sufficiency and proves that the technical 
level of these services has been improved. 


The execution of the project engineering has been decentralized in seven work centers 
in which the most important works are being carried out. 


During 1980, work was done on the construction of 1,368 projects, the estimated cost 
of which, upon their conclusion, will be 352.1 billion pesos. Of these works, 265 
were finished, with a value of 57.6 billion pesos. 


A total of 4,174 kilometers of pipelines with different diameters were constructed 
throughout the republic, with their corresponding pumping and compression stations. 
Prominent because of their importance are the lines that insure the gas supply to 
the industries in various localities including, among others, Campeche, Merida, 
Monterrey, Torreon, Chihuahua, Ciudad Juarez, Tula, Salamanca and Guadalajara. 
Moreover, several hospital facilities were completed, and the main tower of the 
Administrative Center in the Federal District was started. 


During the period 1977-80, on the average, we installed a high capacity compressor 
every 6 days, we laid 5,200 meters of piping per day, we finishea and put into 
operation one industrial plant every 14 days, we installed a platform offshore 

19 days, and we installed one tank every 3 days; which is equivalent to increasing 
the storage capacity by 20,750 barrels daily. 


Furthermore, one dwelling for employees has been built every 4 days, and one for 
workers every 8 hours. 


Finances 
In 1980, the agency's own income was 362 billion pesos, more than seven times larger 


than in 1976. The current expenditures, for their part, rose to 140.6 billion 
pesos, more than five times the total for 1976. 
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Current savings, before taxes,amounted to 221 billion pesos in 1980, or 12 times 
more than in 1976. 


The agency's capacity for financing its growth depends on its internal savings. 


In 1976, 38 percent of the internal savings was allocated to pay taxes; and in 1980, 
that proportion increased to 73 percent. During the latter year, the oil industry 
paid 162 billion pesos in taxes, 20 times more than in 1976; in 1981, it is esti- 
mated that the tax payment will exceed 300 billion pesos. 


In 1980, the volume of investments was 121.8 billion pesos, five times more than 
the amount paid in 1976. 


As of 31 December 1980, the institution's total liabilities were 369 billion pesos. 
Of that figure, 193.4 billion relate to the short and long term foreign debt. 


While the debt has increased fivefold from 1976 to 1980, the volume of proven 
reserves has increased nearly 11 times; and if we consider the price of oil, the 
value of those reserves has risen more than 30 times. 


Insofar as assets are concerned, from 1976 to 1980 they increased by 653 billion 
pesos; while Mexican Petroleum's total liabilities increased by 298 billion. 


It was imperative for PEMEX to grow if it wanted to fulfill the goals set for the 
industry in the area of contributing to an increment in the gross domestic product, 
to the strengthening of the balance of payments, to the generation of jobs and to 
the reactivation of sectors and regions of the economy. By increasing reserves, 
the agency recovered its credit capacity and used it to intensify its action. 


The PEMEX liabilities are less than the institution's positive figures. At the 
present time, if we were to appropriate the value of our exports, at the rate of 1.5 
million barrels per day at current prices, to liquidate the foreign debt, we would 
pay it in 150 days.... 


Administration 


The modern, efficient nature of the agency, which is integrated fron exploration to 
distribution, requires appropriate indicators to objectively evaluate our real 
increases in productivity. The comparison with other dissimilar business firms is 
simplistic, if not deceptive. 


In 1976, the production per employed person was 14.9 barrels per worker; and in 1980 
it was 26.3, representing a 76 percent rise in productivity. 


At the present time, crude production has tripled in comparison with that of 1976; 
while the personnel have increased only 5.06 percent, as an annual average. 


In 1976, we had 72,000 barrels of proven reserves per employed worker, and in 1980 
the figure rose to 569,000 barrels; which means that this indicator of productivity 
rose 6.8 times. 


The operating expenses, which represented 54 percent of the total income per sale in 
1976, represented 31 percent in 1980. 
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Finally, to give a complete picture of our efficiency, we must reiterate the fact 
that our costs are low on the international level. Cost engineering is a discipline 
which has assumed great importance in our institution, because we are at the height 
of expansion, and because the trend in all areas consists of eliminating improvisa- 
tion and subjecting action to clearcut, completely studied projects. 


In order to reinforce the action emanating from administrative reform, and in accor- 
dance with the intentions of the executive branch to apply to the parastate sector 
the principle of joint responsibility in public spending, Mexican Petroleum is 
implementing the 1981-82 Program of Institutional Action. 


Mexican Petroleum is not seeking merely gratifying results in its specific activity, 
but is also aiming at complete care for its workers, for whose health and that of 
their families it has shown the greatest concern. 


The Committee for Investigation of Occupational Hazards was formed, an entity which 
studies the causes of accidents, so as to enact measures that will help reduce their 
frequency and seriousness. 


During 1980, the Auxiliary Hospital in Villahermosa, Tabasco, and the Peripheral 
Medical Clinic in Tlaquepaque, in the capital of Jalisco, were put into operation. 
There are in operation a total of 235 medical units, which provide service for the 
650,000 benefictfaries of the institution. 


We shall never express sufficient admiration for a labor union which, from the very 
time when General Cardenas signed his historic decree, added the obligation to give 
training in the most complex techniques, which had been denied our country in the 
foreign companies. 


The oil industry is dangerous by nature, and to collaborate in it requires dedica- 

tion and commitment, but also an enthusiastic selflessness, which is present in the 
daily work that the PEMEX workers are performing. Hence, we convey our recognition 
and gratitude to them. 


The Petroleum Workers Union of the Mexican Republic has managed, with bravery and 
efficacy, to protect the rights of its members; and, similarly, it has managed to 
understand the higher goals of the nation, so as to establish a delicate, stable 
balance between the two. 


Our revisions of the collective work contract, which is for many reasons an exemplary 
contract, have always been made with a spirit of mutual understanding; although 
neither otf the parties, as is natural and a good factor, has given up even for a 
moment the defense of the specific interests with which it is charged. Mexican 
Petroleum has as a standard absolute respect for labor union autonomy. 


Training and Academic Self-Improvement 


The training has a preeminently humanistic quality and, moreover, is reflected 
directly in productivity, so that it must be given priority concern. For this 
purpose, 8,000 courses have been given to 130,000 students, through the IMP [Mexican 
Petroleum Institute]. 





Mexican Petroleum Inetitute 


The laprovement of the seademic standing has been possible ae 4 result of the sign= 
ing of special agreements with the leading higher education centers, such as the 
National Polytechnical Institute and the National Autonomous University of Mexico, 
ae well ae many educational centers tn the states, 


Haternal Effects 


With ite activity, Mexican Petrolews: has instigated the appearance of development 
poles, has contributed to the creation of jobe and has stimulated other industries, 
such as the iron and steel and the metal-working industries. 


An important part of the executive branch's policy of promotion and stimulation has 
consisted of the transfer of funde generated by of1 to other areas of the economy, 
by @eane of differentiated prices, subsidies, the payment of taxes and other devices, 
Chicontepec is an example of the tranefer of funde. 


This region in northern Veracrue has given rise to one of the most important regional 
development projects of the present government. It is 4 typically interdisciplinary 
project, which deale with o11 development, but aiso, in 4 coordinated fashion, with 
aspects of euch dimensions ae an impetue to agricultural-livestock activities, ihe 
formation of 4 system of highways and railroads, the creation of an irrigation infra- 
etructure, guitable facilities for the health care of the inhabitants, those required 
for their education, the creation of intermediate and capital goods industries, and 
the rationalization of human habitete. 


in Chicontepec, through thie project, 3.5 million Mexicans will lead 4 more productive 
and more dignified life. Like al) action of thie type, it will require for its imple- 
mentation the participation of various departments of the federal executive branch, 
the governments of the states of Veracrua, Tamaulipas and Hidaigo, and the pertinent 
municipal authorities. 


The oil projects generate needs for aany items, materials and equipment; and these 
needs, upon being channeled to the nation’s industrial plant, stimulate its growth 
and foster the generation of jobs, in eddition to increasing the national revenue. 


During the period 1976-80, Mexican Petroleum arranged directly with the capital goods 
industry to invest 300 billion pesos is the country; something which brought about 
the generation of 33,000 direct jobs. The impetue to the cement, iron and steel and 
other industries of 4 strategic neture is also highly important. 


in 1977, there began 4 phase of growth wherein the president of the republic took 
steps first to surmount the obstacles, next to consolidate our positions, and later 
to undertake accelerated growth. 


By 1978, the surplus revenue from of] began to serve as 4 strong support for inter- 
nai growth and for the reinforcement of our international personality. 


We do not believe in dwelling upon hietory. Hence, we do not wish to think of what 
would have happened to our country without the vigorous impetus given to the area of 
energy by President Lopez Portilioc. 
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Gentlemen, of) has put ue in 4 situation marked by extensive freedom for maneuvet ing. 
it has helped we to be able to grow im 4 world in a state of recession, at steady 
fates exceeding thoee recorded in our beat years. 


Racking for the Mexican Food System 


We in the of] industry have directed our efforts toward backing the Mexican Food 
System: On the one hand, the union is making joint investments in the agricultural- 
livestock area, and, on the other, the agency has started investments for the produc- 
tion, storage and distribution of anhydrous ammonia, the base of support for fertili- 
sation in stormy districts, is building « center for sales of that product near the 
agricultural settlements and has several ammonia pipelines in progress, among which 
the one extending from Ciudad Madero to San Fernando, Tamaulipas, is about to be 
fintehed. In addition, PEMEX is providing increasing supplies of raw material to 
the fertiliser producing plante. 


Regional Impact 


During the present administration, the ofl-producing states have received slightly 
over 30 billion pesos by way of tax-sharing, in addition to cooperation of various 
kinde in several projects of use to the community. This is a major contribution 
to the economic strengthening of these states. 


Mexican Petroleum has created specialised unite which are studying the problems of 
the oil impact on farming or urban communities wherein our industry has become 
established. In thie ay, the integration process is being speeded and a system of 
mutual input is being established. If PEMEX causes changes, it agrees to change too, 
in accordance with each location at which it arrives. 


Insofar as the upsets have been concerned, the creation of joint committees in Tabasco 
and Chiapas to study and pass judgment on the pertinent claims has been a highly 
favorable factor. These committees consist of representatives from the state secre- 
tariate who have authority in these matters, from the local governments, from the 
parties concerned and from Mexican Petroleum. 


Thus far in thie administration, Mexican Petroleum has spent the total sum of 1.718 
million pesos on indemnification. 


We have the constant intention of reconciling the collective welfare with the inte- 
reste of private citizens; and, provided the claims of the latter are in order and 
formated through legal channels, we shall attend to them with great pleasure. 


Environmental Protection 
In Mexico there are laws against environmental pollution, and we are all aware that 


there are also moral imperatives which force us to take precautions of all kinds 
to prevent thie damace, and to correct it when it is unavoidable. 


For years, Mexican Petroleum has had contingency mechanisms and plans to attack 
any epillage of hydrocarbons in 4 timely manner. 





PEMEX's cooperation with the government entities charged with overseeing the improve= 
ment of the environment all over the country has always been beneficial. In this 
regard, note should be taken of the agreement signed in October 1980 with the 
Secretariat of Health and Assistance to increase and apeed up our regulations and 
procedures for protecting the ecology. 


With the Secretarfat of Navy and the Department of Fishing, the coordinated program 
of ecological etudies of Campeche Sound was arranged, which te intended to establish 
the real scope and magnitude of the effect caused by our work in that part of the 
continental platform on the marine environment, especially on the fishing activities. 


Ships, Pipelines and Porte 


The execution of the “ships, pipelines and ports" project was begun, whereby it is 
intended to establish in PEMEX a new transportation system, based mainly on maritime 
and river routes, inetead of the traditional land ones, and also based on optimal 
use of the pipeline system. By the end of 1980, 793,000 tone of cargo had been 
transferred from land transportation to maritime and river transportation; thereby 
freeing for other uses a total of 1,096 railroad care and 1,577 tractor trucks. 


From a statistical standpoint, one can observe that the project is being carried 

out with the proposed goals of uncrowding the land transportation routes. Previously, 
78 percent of PEMEX's cargo was moved by rail and automotive carrier, and 22 percent 
over maritime routes. Today, the land shipment has declined to 59 percent, and the 
maritime has increased to 41 percent. In this way, Mexican Petroleum is continuing 
its cooperation in the solution to the national transportation problem. 


International Realm 


The proposal for the world energy plan, made by President Lopez Portillo to the Unit- 
ed Nations, is the guideline for Mexican Petroleum's international action. 


Based upon that proposal, we consider the energy problem an issue that is neither 
regional nor hemispheric, but rather worldwide. The problems associated with energy, 
including hydrocarbons, concern and are binding on all nations alike, and everyone 
can and should cooperate, without exception, in solving them. 


At present, within this context, which is the only suitable one, there are tasks 
which, by their very nature, should be undertaken through multinational cooperation, 
although with absolute respect for the sovereignty of the states intervening therein. 
One of these tasks is exploration, because there must be available, universally, a 
tabulation, the most extensive possible, of the energy that nature can supply; and, 
in the petroleum section, an increasingly more accurate idea of the deposits capable 
of being developed, not only now but in the future. 


During his recent trip to Brazil, the president of Mexico proposed oil exploration 

of a continental nature. We realize that the path is a difficult one. In fact, 

there is a need for technical and financial cooperation from the countries able to 
provide it; because good will is essential for coping with endeavors of this magni- 
tude. The proposal has been made and the arguments which lend it complete validity 
have been voiced. The world will not be able to resolve the often critical issues 
surrounding hydrocarbons unless there is a deepseated change in concepts and attitudes. 
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According to the world energy plan, thie change should be in the direction of replac- 
ing egotiem with solidarity, teolaticn with taterdependence and desires to control 
with a proclivity toward harmony. The rationalization of the use of energy acquires 
4 new slant when the developing countries are involved, because it is not right to 
treat those who are unequal alike. 


On the basia of these notions, Mexico has concluded agreements for technical coopera- 
tion with Cuba, Costa Rica, Panama and Nicaragua. We have exceeded the regional 

area in this regard, because talks have also been held with far-off countries, such 
as China and India, to explore their continental platforms. 


We observe with interest the rationalization of of] transportation on an internation- 
al scale, in which both socialist and capitalist countries can participate; and, with 
regard to thie matter, we deem it intelligent to publicize a modern logic, which is 
more consistent with the legitimate intereats of the various countries. 


The Participation in PETRONOR [Northern Petroleum Refinery, Incd 


Mexican Petroleum purchased 34 percent of the shares of the PETRONOR refining com- 
pany, which has ite installations in the Spanish city of Bilbao. 


I must inform you that the PETRONOR refinery has a capacity of 240,000 barrels per day, 
with modern port facilities; and it owns four tankers with a total of 1 million dead- 
weight tons. 


Mexican Petroleum is of the opinion that the arrangement with PETRONOR will help to 
lend stability and strength to its presence in Europe, and will enable us to supply 
distant markets through the refining of our crude, as well as to store and distribute 
crude and products under the best possible conditions, in accordance with the level 
of international exchange. 


Agreement of San Jose, Costa Rica 


Mexican Petroleum has implemented the commitment assumed by Mexico with the signing 
of the Agreement of San Jose, Costa Rica, together with Venezuela, regarding the 
preterential treatment, without cutting prices, that must be granted in the sales 
ot hydrocarbons to the Central American and Caribbean nations. 


In this way, Mexico is maintaining and reaffirming its sovereignty with respect to 
the destination assigned to its export products, and is abiding by the basic prin- 
ciples cited by the president of the republic at the United Nations calling for 
cooperation in the establishment of a new, more just and solidary international 
order. 


Ladies and gentlemen: 


The foregoing information in this report attests to a fact that we must mention with 
pride. 


The future in store for us is sound, because our expectations are based on remarkably 
favorable circumstances: We have sufficient hydrocarbons for the next 60 years, 
according to the proven reserves, and even for 100 years, contingent on the probable 





ones, We have a legal system that has eet up the nation as the only, exclusive 
owner of these resources, and we have aufficient technology with which to develop 
them. We alo have the policy intent, materfalized in plans and programs, to use 
the products of petroleum for the genuine development of the country; that is, for 
the prosperity, juacice and liberty that comprise our national design. 


At the beginning of the regime, when the reserves had started their upward curve, 
owing to the impetus given to exploration by President Lopes Portillo, we received 
offers from large international companies that could provide use with cooperation 
in the development of our fields, These firms placed information and resources at 
our disposal, and several countries expressed a willingness to supply ue with 
assistance of a technological nature. 


Without judging the good or bad faith of these offers, we rejected them steadfastly, 
over and over again, as we would do in the future if they were to be repeated, 


The Mexican ofl industry is nationalist by its very nature, ite origina and the 
stipulations in our laws. Its nationalism lies in the Constitution of the Republic, 
and in the act of expropriation. No one can renounce it, because doing so would 
distort the faultless course of our contemporary history. 


At the beginning of thie phase in the existence of Mexican Petroleum, only 22 days 
after taking office, President Lopez Portillo authorized our program. 


Despite its dimensions, this program was marked by its good sense and its realistic 
aspect. This was acknowledged by the experts of the oil world, although it remained 
to be seen whether our capacity for achievement was on 4 par with the notions that 
we upheld. 


Today, the oil industry is one of the strongest backers of our economy, and the 
funds that it provides us have given us new ideas concerning the handling of those 
very funds, ideas which are now implemented in the energy program. 


In progressing with the execution of its programs, the country had imposed its will 
on the issue of energy which, at first, owing to ite magnitude and complexity, might 
have seemed impossible for us to resolve. Just as we have done on this occasion, 

we Mexicans shall continue to surmount obstacles and to solve the most difficult 
problems by dint of work and intelligence. This is what many, even today, refuse 

to believe. 


We have done away with the inertia of other times. We have been daring, without 
exceeding the bounds of what is reasonable. The oil industry will always be subject 
to careful supervision, that will take into account its effects on the economy, 

and particularly on the cost of living. 


Mr President, oil expropriation is 43 years old today, and this anniversary suffices 
for our gathering here joyously around you. 


But there is yet another reason for rejoicing: the sinister legend that burdened 
our institution since 1938 has finally been destroyed. 
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This legend, similar to the one that attempted to cloud illustrious historic evente 
at another time, also had, in the case of Mexican Petroleum, the intention of 
changing the unquestionable assets of expropriation in the eyes of the nation and 
of those abroad. 


it originated in the resentfulness of those who had to give up the former arbitrary 
and irrational exploitation, and leave the site to the authority of the law, to 
the interests of the Mexican nation and to the power of our sovereignty. That 
legend fostered the reactionary position of those who adhered to the old custom 

of not believing in the great feats of our people, and of seeking ulterior motives 
in the most sincere and lofty actions. 





All thie machination has finally failed, because there ia no legend that can with- 
stand the force of the accomplishmentea of an industry which now ranke among the 
firet on the world horizon. 


To confirm this, let us specify what has already been said: 

We are the country which discovered the most oil and gas during the 1970's; 
We rank fifth insofar as proven reserves are concerned; 

We rank fourth in production; 


Campeche Sound is unprecedented for the magnitude, speed and precisionof its develop- 
ment ; 


Cactus is the natural gas treatment center that recovers the most liquids in the 
world; 


Cosoleacaque is the largest ammonia production center on the globe; 


Cangrejera, whose operations have now begun, is the largest petrochemical complex 
ever constructed in the world as a unified project; 


All this has occurred with production costes that are commensurate with the world 
rates. 


We are repetitive in the comparisons, because their results will destroy any vestige 
of the sinister legend. 


With this report, I fulfill an obligation that custom has dictated, but also a duty 
based on justice for the three generations of ofl men who managed to surmount every- 
thing, including slander, and built for the country the powerful industry that we 
observe today. 


Mr President of the Republic: 


You are the originator of the political confidence of Mexicans, of the oil boom 
and of the revival of the nation’s economy. 








There are enormous differences between the Mexico of late 1976 and the Mexico of 


today. The former wae a country filled with anxiety; the latter is 4 nation sure 
of ite destiny. 


On | December 1976, Mexico eliminated the anxiety. Neither those yearning for power 


nor the conveyors of irresponsible demagogy will upset a people who have forgotten 
them. 


'n your inaugural address, you made these comments: “I ask Mexicans, and everyone, 
0 believe in my good faith. I shall have to prove my ability and ay reasonableness 
by my service, In order to do so, I need time. Grant it to me.” 


Until 30 November 1982, Jose Lopez Portillo will have, in ite entirety, the power 
that we Mexicans have given him. And we state now, with the greatest forcefulness, 
that the services which he has rendered to the nation not only attest to hie good 
faith, hie ability and hie skill, but ealeo ineure his a preponderant place in 
history ae 4 remarkable statesman. Otherwise, no one could explain present-day 
Mexico, with all that it ia, and with all that it will come to be. 
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COUNTRY SECTION INTER-AMERICAN APPALRS 


VENEZUELAN MINISTER'S VISIT TO ARGENTINA LINKED TO EL SALVADOR 
Buenos Aires CONVICCION in Spanish 17 Feb 61 p 7 
[Article by Martin Olivera) 


{Text} On the eve of a change in government, it is unusual for a country to be 
visited by a high-ranking representative of another state. Therefore, with the an- 
nouncement of the arrival today in Buenos Aires of Jose Zambrano, foreign minister 
of Venesuela, it is inevitable that we think about “urgent political purposes." 


It is clear that in the case of Argentina a change in direction is not involved but 
rather a change in men within the same context, the National Reorganization Process; 
however, it is also not the same to have talke with Foreign Minister Pastor as it is 
to wait until 29 March and do so with his successor. 


To understand, then, what reasons have brought Zambrano to Argentina now, we gust 
analyze the position of the Caracas government internationally. 


Since the accession of Luis Herrera Campins to the presidency of Venezuela, the only 
two-ocean country on the continent has resumed, perhaps with greater force than ever, 
the continental leadership of Christian Democracy, although possibly tinged by a 
populism favored by the Carter government. 


But Carter was pushed out of office by a flood of republican votes, and populism 
ceased to be a good image for Washington. Simultaneously, the situation in Central 
America and the Caribbean, especially in £1 Salvador, began to evolve in such a 
way that it generated a reformulation--a subtle turn toward the center-right--of 
Caracas diplomacy. In that sector, Christian Democracy is the key. 


The Christian Democratic Organization of the Americas (ODCA) has its headquarters 
in Caracas, and ite secretary general is Aristides Calvani, former foreign minister 
under Rafael Caldera and legendary leader of Christian Democracy in Venezuela. Now 
then, the president of the ODCA is Napoleon Duarte, who is also president of the 
Salvadoran Government Junta. Ergo, Venezuela is betting upon centrism in El Salva- 
dor against the opposition of the Marxist guerrilla sector and the extreme right of 
certain military sectors. 


This relationship within the Salvacoran context has served to increase the tension 
in the deteriorated relations with Havana and Managua--yesterday there was a harsh 
statement from the Christian Democratic Party against Sandinism--and has placed 
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ite stamp on the dialog with the Mexican authorities, which are closer to Social 
Democracy, represented in Venezuela by former President Carlos Andres Perez, and 
therefore, more apt to support the guerrilla cause in El Salvador. 


Faced by this situation, Venezuela has decided to move quickly: traditionally, in 
apite of its geographic location, Caracas has always looked more toward Central 
America than toward South America--intending in the former sector to play the role 
of “big brother" which Brazil ie attempting to assume in South America--and does 
not now want to run the risk of losing thie role because of a polarization which 
will leave it sidelined. 


With the negotiating power conferred upon it by oil and by its membership in OPEC; 
with the advantage of having skillfully invested in Central America; and with the 
recent weakening of the Andean Pact=-the military coup in Bolivia and the current 
Peruvian-Ecuadorean conflict--Caracas is now seeking a rapprochement with Brazil 
and Argentina through the Amazon Pact with one and bilateral relations with the 
other in order to subsequently seek, with a more solid international front in which 
Canada might be included, the reciprocal support of Mexico, the other keystone of 
Central America. 


And what Zambrano has now come to seek in Argentina is nothing more than equilib- 
rium in El Salvador, where the result of the crisis could decisively influence the 
future of the region. 


Theoretically, there are three groups fighting one another: a. the Marxist guer- 
rilla group; b. the Government Junta, which has decided to put an end to subversion 
but with a reformist political plan oriented toward social decompression; and c. 
the military sectors of the extreme right which want to wipe out subversion and re- 
place it with a hard-fisted regime. 


Group a is supported by Cuba, Nicaragua and Mexico; group c may be supported by the 
toughest hardliners of the Reagan government; Venezuela is betting on the group in 
the middle; i.e., it is betting on democracy in Central America. It is betting on 
providing leadership in the area. 


There is no doubt that Argentina will support the fight against subversion in El 
Salvador; however, it remains to be seen whether Venezuela gets support for the pres- 
ent junta. 
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COUNTRY SECTION INTER-AMERICAN AFFAIRS 


VENEZUELA SEEKS LATIN AMERICAN ALLIES, SAYS COLUMNIST 
Buenos Aires CONVICCION in Spanish 19 Feb 81 p 12 
{Article by Martin Olivera] 


{Text] If one looks at the American continent--excluding the United States--as 
three subcontinents, five countries are to be found as the pillars of that continent: 


In South America: Argentina and Brazil; 
In North America: Canada; and 


In Central America, Mexico and Venezuela which, in spite of finding itself geograph- 
ically in the south, "looks" toward the Caribbean. 


Significantly, Jose Zambrano, the foreign minister of Venezuela, arrived in Buenos 
Aires yesterday within the framework of a trip which has already taken him to Bra- 
silia and which shortly will take him to Canada and Mexico. What is more, denial 
or not with respect to the presumed interest in firming up an axis, it is evident 
that the government of Herrera Campins is seeking a new dialog with its continental 
colleagues. 


The question is why now, both from a broad interpretation of the word and from a 
narrow interpretation thereof. 


An Inevitable Proposal 


Up until a very few years ago--leaving the United States out of the picture--the 

two countries in America with the most influence were without a doubt Argentina and 
Brazil. The former because of its specific socioeconomic influence--a sector in 
which it lost a lot of ground during the Dr Martinez de Hoz government--and the lat- 
ter because of its favored nation status with the State Department, especially dur- 
ing the Nixon-Kissinger administration. 


Mexico was--and is--much more underdeveloped; and its major influence derives from 
its being at the "back" of the United States. For its part, Venezuela seemed to 
be emerging as the possible "leader" of Central America; however, it did not have 
a solid internal front which would have made that possibility a reality. 


Nevertheless, conditions in the world were changing substantially and Venezuela was 
the American country which best knew how to take advantage of the new winds. 
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[ts position as producer and exporter of ofl--with membership in OPEC--gave it Che 
economic weapons to “project itself" outward. A skillful policy of investments in 
Central America and the Caribbean permitted it "to get a foothold" in countries of 
those areas which it would like to lead. 


A domestic front of populist democracy, with the social democrats and democracies 
alternating, on a continent where the latter [word or words missing], social decom 
pression and also to export an image of champion of the democracies, on a continent 
where the latter have not been able to produce an optimum result because of their 
own inefficiency and lack of time. 


Now is the time to capitalize on all of this by participating in the first rank of 
an Americanist front; however, once again the international situation is exerting 
its influence and it is necessary to have quick action and a small turn of the 
rudder. 


Central American Battle 


The fact of the matter is that this negotiating power of Venezuela which rests econ- 
omically upon oil is seeking political leadership in Central America. And it is 
precisely this leadership which is being threatened by two intimately related facts: 
the installation of Reagan as President and the crisis in El Salvador. 


The rationale of the State Department changed radically on 20 January 1981, and pop- 
ulist democracy is not one of the terms being used with great gusto. Venezuela under- 
stands this and is subtly modifying its political direction. On that point, a meet- 
ing of the minds may be reached with Argentina, Brazil and Canada which, objectively, 
could be beneficial to those countries and to continental development. 


At the same time, that change of direction cannot go very far or Venezuela will lose 
its status as a democratic country with aspirations of leadership. The limit is de- 
lineated in El Salvador where Venezuela is playing its cards in the direction of 

the Government Junta and is confronting Mexico, Nicaragua and Cuba--which have re- 
cognized interests--and the hard lind of the State Department, which appears to pre- 
fer the military sector of the extreme right. 


In this situation, Venezuela needs allies. Its old bastion, the Andean Pact, was 
shattered itself by the military coup in Bolivia and the miniwar between Peru and 
Ecuador. 


In exchange for this support, Venezuela can offer oil and "political understanding." 
Apparently, Brazil cannot disdain the former and Argentina cannot disdain the latter. 
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COUNTRY SECTION INTER-AMERICAN AFFAIRS 


NICARAGUAN AID TO SALVADORAN REFUGEES, CHILDREN LN CUBA DISCUSSED 
Managua LA PRENSA in Spanish 23 Mar 81 p 6 


[Text] Father Edgar Parrales, minister of social security, told LA PRENSA that over 
3,000 Salvadoran refugees are receiving assistance from the Social Security Insti- 
tute. He also explained that he could not provide the exact number, because the 


figure is always changing; but that both the social security and the migration 
entities had kept a proper count. 


Father Parrales claimed that the care being given them by that institute is of a 
psychological nature, owing to the trauma of war. He stressed that, in the social 
area, children and even many adults were being given housing, food, health and 
education. 


With regard to the occupational aid, he said that the Salvadorans were being kept 
in rural centers, with an attempt to incorporate them into the INRA [National Insti- 


tute for Agrarian Reform] production areas, and to incorporate the farmers into the 
cutting work. 


There are many Salvadorans being given a subsidy of 250 cordobas per week, and many 
are being helped to set up their shops, depending on their specialties. 


Contribution From the UN 
He was asked: "Father, where is that money being obtained to give to the Salvadorans?" 


He replied: "Almost all that money is being financed by the program of the UN High 
Commission for Refugees, with which Nicaragua is coordinating and administering the 


money." 
He also noted that they are receivi) ‘ from the European Economic Community, and 
stressed that the greatest assista . com Western Europe and the United States, 


through AID, which is financing a grvuy £ food type projects. 


He added that the IDB is also channeling the assistance sent to Nicaragua by the 
international agencies. 
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The Island of Youth 
Upon being asked about the children located in Cuba, the minister said: 


"This ministry has always controlled that program, but there have been certain 
changes, such as those involving the packages sent to the children by the parents. 


"But since those parents were complaining a great deal that the packages and letters 
were being taken away from them, we decided that it would be better if everything 
were sent through the mail." 


Father Parrales explained that there are two centers in Cuba allocated for Nicaragua. 
Each center has 600 children, in other words, at the present time there are 1,200 
children in the basic course," 


He said that the Nicaraguan children not only receive their diploma, but also, at 
the same time, agricultural technical training. 


He added that, when a Nicaraguan obtains a diploma and his agricultural technical 
training, he can remain for 2 more years to receive his certificate as an agricul- 
tural technicfan, learning a great variety of subjects during his instruction. 


The Undisciplined Ones 


With regard to the children who have been returned from Cuba, Father Parrales claimed 
that they had been returned because they were undisciplined, since they refused to 
submit to the rules of conduct of the Cuban children. 


He remarked: "This occurred at the beginning, because children of different ages 
were sent, and these adolescents placed there were very idle. They drank liquor, 
and there were even cases of sexual misconduct with their comrades; and so they 
were expelled and turned over to their parents." 


He said that there are Nicaraguan teachers serving as supervisors in the study cen- 
ters on the Island of Youth in Cuba, and that they cooperate with the Cuban authori- 
ties in solving any problems. 


Discipline With the Nicaraguans 


The minister claimed that, at first, the Cuban authorities used a rather kindly 
policy toward the Nicaraguan children, explaining that this was done in view of 

the fact that they were coming from a country which had just experienced a war; but 
that upon observing that these adolescents were impudent, lazy and illbred, the 
Cubans were given permission to apply the same discipline to them as that used with 
Cuban children. 


Requirements 
He said that, at the present time, in order to send a child to Cuba the main require- 


ment is that the child be at least 16 years old and have finished elementary school, 
as well as having a good record and a recommendation from the community in which 
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he lives. It is also necessary to contact the association of parents of children 
who are in Cuba. 


But, at the same time, he announced that a study is being made of an institute, to 
be administered by the Ministry of Education, to provide for the grant programs 
for the children who go to the Island of Youth. 
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GUUNTRY SECTION ABRGENTINA 


LAMBRUSBCHINI'S REMARKS ON POLITICAL MODERATION HIGHLIGHTED 
Buenos Aires CONVICCION in Spanish 6 Mar 81 p i 
\Article by Mariano Montemayor: “The Great Policy of Moderation") 


[Text) The speech by the commander in chief of the navy, Admiral Armando 
Lambruechini, on the anniversary of Admiral Brown's exploit, constituted one of the 
Outstanding political ewente of last week beyond ite protocol significance. Apart 
from the unusual amount and location of the space given it by the various media, 
thie was the subject of major commentaries in political and diplomatic circles, to 
the point of giving rise, which ie lese usual, to positive analyses of ite content 
and some reservations, demonstrating that one of the great evils of the country 
continues to be the lack of intellectual clarity. 


The words spoken by Admiral Lambruschini fell within a line of thinking which has 
been developing slowly, a6 LA PRENGA has noted in the course of more than 2 yeare 
of reports. The close consistency in the thoughts set forth by Lambruschini, never 
descending to the level of 4 description of the temporary but taking circumstantial 
phenomena a6 4 point of reference, is linked with the purest Christian and classic 
political philosophy. tite basic roote are found, moreover, in the doctrine of the 
institution he commands, in the Founding Acts of the Process and the Political Bases 
of the Armed Forces. Thue Admiral Lambruschini can allow himself the political- 
intellectual luaury of expressing himself so “roundly.” A prudent and cautious man, 
a lower of the strict sense of words and concepts, Admiral Lambruechini, when he 
speaks, has hie intellectual flanke well covered. 


Lembruschiai newer gets entangled, never becomes confused or contuses the community 
with opinions about the fortuitous, the controversial or the anecdotal. From his 
high and responsible post a6 commander in chief and 4 momber of the silitary junta 
responsibie for the custody of the “major guidelines of the process,” he prefers to 
design vast avenues along which the traffic in our daily problems can travel in 
orderly and competent fashion. He prefers to stop at drafting the major frontiers 
within which ewerything is possible end even accessary, while outside them only die- 
integration avaite us. 


Pluraliem is 4 concept on Whics Admiral Lambruschina has lingered on numerous oc~ 
casions, and the «ey (o our oormal tuture institutional development. it constitutes 
the essence of democracy~-and there ere limits to thie diversity~--and corresponds to 
the deepest classic political thinking. WNontesquieu wrote that “true union is an 
accord produced by the various parts, however opposed they may seem to us, which con 
tribute to the geveral well-being of society, a8 the dissonance in gusic contributes 
to the total harmony.” 
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in @ not overly clear report carried in LA PRENSA, it was stated that "“pluraliem"” is 
not necessarily synonymous with purely numerical “populiem,” The statement is true 
but redundant, because in all of his statements Lambruschini hase made his re jection 
of “populiem” very clear==in the Brown anniversary address he referred to demagoguery 
ae one of the “aberrations” from which we have suffered=-and because in fact 
“pluraliom” and "populiem” are qualitatively different political categories, This 
would be like comparing apples with pears. Pluralism involves the various overall 
views of society whieh because all are acceptable because of their agreement on 
ultimate values, compete within the law to govern society, Populiem is a complicated 
phenomenon in political pathology which was born in Russia in the 19th century, and 
offers very different facets, Some yeare ago, 4 congress to eatudy it was held in 
London and in the prologue to ite minutes, loneseu wrote what could be considered 

4 general summary of it. For lists, there is always a “conspiracy” against the 
poor and therefore, “populiem,” loneseu wrote, “idolises the people, but the meek 
and submissive people, the miserable people, adoring them precisely because they are 
miserable and because they suffer from the persecution of the conspirators." 


in thie work, Donald MacRae adds another analysis of surprising lucidity and modern 
applicability. “The populist,” he wrote, “justifies himself by what has been called 
an asymmetry of civic principles. Faced with what he regards as 4 conspiracy and 
usurpation of power, the populist may demand that the others be guided by the highest 
principles in their moral and political conduct, while he is exempt from following 
these norme until the conepiracy is destroyed.” It is clear, therefore, that ae LA 
PRENSA reported, Lambruschini's references to pluralism cannot be linked in any way 
with populiem. There remains the small doubt as to why the morning daily insisted on 
something so clear and obvious. 





in hie most recent address, Lambruschini added the key concept of “moderation,” as 
the axie of any positive policy for the future. He took care to stress that 
“moderation” does not mean being weak, lukewarm or resigned. It was not the pe jora- 
itwe sense of moderation which led us, for example, to accept the first proposal of 
His Holiness on the Beagle affair so obligingly. 


The moderation Lambruechini urges is strength restrained by caution and justice. 
Reason, balance, the fluid reconciliation of sectorial interests wiih those of the 
community. This ie the saving virtue par excellence, for if we Argentines are full 
of individual and sectorial ideas, interests and demands, and if we do not learn to 
reconcile them through the concept of the nation, we will cause it to founder. And 
let us not deceive ourselves, because no one can truly save himself by trampling on 
the very foundations and essentials of coexistence. 
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COUNTRY SECTLON ARGENTINA 


WEEKLY DEFINES THREE MAJOR POLITICAL CURRENTS FACING VIOLA 
Buenos Aires ULTIMA CLAVE in Spanieh No 518, 10 Mar 81 pp 1-4 
[Text! Viola and the Politicians 


People have been talking until they are blue in the face about "the president 
and his men” and, ae if it were the same thing, about “the president's men," 

a synonym that is far from accurate in Argentina's current political situation, 
Now that the national cabinet, the civilian provincial governors, the ministers 
accompanying the latter, and the officials under the military governors Lave 
been appointed, we will be able to tell for certain how much truth there is 

to all thie talk in recent months about the president and “his” men. 


Three Major Currents 


There is, in fact, a history to the issue. There have been several and, at times, 
opposing political attitudes towards the Process that began on 24 March 1976, 
even before the Armed Forces assumed power almost 5 years ago. We can break 
down these political attitudes into three broad groups. Some people, we will 
recall, advocated a drastic solution designed to steer the country's political 
and institutional life along a different path and from the very beginning they 
approved of but also had misg vings about the Process. Others were openly 
hostile from the outset to many of its most innovative moves, although in 
recent times, due to the special climate created by the change in government 
personnel, they have been developing less compromising stands and clearly 
reducing the intensity and amount of their criticisms. Finally, a third group 
hae remained faithful to itself and cultivated an uncompromisin, oppos: tion 

to the Process from March 1976 to March 1981. 


There have been shades and nuances of opinion in each of these three sectors, 
as a number of people in them have proposed altern tives to the dominant or 
prevailing position. Thus, for example, minority factions in the groups making 
up the firet cross-section systematically aimed at weakening their support for 


the Process. Factions of little or some esteem resisted the alternatives put 
torth b, the groups making up the second sector and kept up circumstantial 
relations with leading figures in the Process, without concealing their points 
of agreement or eves disagreement, their premise being that the steps that had 


been taken until then were indispensable. Lastly, factions in the third group 
(staunch opposition from the outset) at times evidenced a great deal of dissent, 
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which wae quite etriking i» some cases, as men rebelled openly against party 
leaders and held that an approach of formal cooperation with the Process was 
necessary. 


The firet sector could be said to include Progressive Democracy, Popular Line, 
the Christian Democrats, the Popular Federalist Force (FUFEPO), Democrats and 
Conservatives, Socialist Democrats, the Manriquiemo Federalists, etc. In the 
second group we could place the Radical Civic Union (UCR) and a wide range of 
provincial and even municipal political movements that are quite visible in 
certain districts. The third group ise easier to pinpoint, because of the fiery 
tone and at times even the exasperation and loss of control that the opponents 
of the Process cultivated, From the very beginning it consisted of Frigerio- 
Frondizi's MID [Integration and Development Movement], the intranesigent faction 
led by Oscar Alende, various minor factions in FREJULI [Jueticialist Liberation 
Front) and, of course, Peroniem. 


it bears remembering that the "political dialog" did not distinguish between 
factions or leaders in one or the other sector. Practically all of them filed 
through the interior minister's office, including the representatives of the 
former leadership. Since they were all treated the same way, without the 
indispensable acknowledgements or distinctions, the dialog reflected an 
erroneous policy that under the pretext of not discriminating and of fostering 
the emergence of new leaders, tended, on the contrary,to keep the former 
leadership groups intact and to reward past attitudes rather than denounce 
them, as should have been the case. This is clearly so because 5 years into 
the Process the panorama of political leaders is, with minor exceptions, the 
same as in 1973, not just 1976. 


Actions and Reactions 


The breakdown of the three groups or sectors that we gave at the beginning will 
enable us to find out what selection criteria were ultimately used in 
appointing the ministers and governors and in what way and to what extent the 
Process will be making friends, fewer friends or even enemies. It is but one 
short step from there to determining or guessing the future policies of the 
parties. 


In its initial makeup, the cabinet seems to have accorded favor to two groups 
that are easy to pinpoint (as we did in the previous issie). We could say that 
one of them is marked by involvement in business (Aguado in agriculture and 
Oxenford in industry) and by a party presence that, strangely enough, has its 
strongest backing in the MID, that is to say, the group that has always voiced 
its harshest opposition to official policy ever since 24 March 1976. We are 
referring, needless to say, to the future foreign relations minister, Dr Oscar 
Camilion, who has close ties (as long as he does not deny it) to Messrs Frondizi 
and Frigerio. The other party presence, Dr Amadeo Frugoli, the Democrat from 
Mendoza who has been named minister of justice, has maintained a less obstinate 
attitude, but for some time now (ever since his designation as education 
minister was thwarted in 1978) he has been a harsh opponent of President Videla's 
administration. 
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We should clarify, nonetheless, that if Dr Camilion can readily be placed in 
the third group (staunch and systematic opposition to the Process) it isa not 
hard to identify Dr Frugoli with the dissident factions in the first sector 
(open support for the Process). People might ask how Dr Camilion can be so 
characterized if from the very outset (March 1976) the government appointed 
him ambassador to Brasil, @ diplomatic post whose crucial importance we need 
not underscore, But what seems to be a contradiction isa quite understandable. 
A diplomatic post is far from being @ political job in which decisions are 
made, and in any case a diplomat's performance reflects on him, not on the 
person who appointed him. 


In any case, thie case warrants examination in a broader context. Whoever 
pushed for Camilion's appointment ae ambassador in 1976 should explain now how 
a government official can have systematically maintained support for or silence 
regarding (it comes down to the same thing) the stands of the political group 
to which he belongs, especially its four Latest declarations, which were widely 
publicized, including, in some cases, in the form of full-page "petitions." 


Dr Camilion's appointment as foreign minister, to the detriment of a man who 
has been openly associated with the Process from the very beginning, Dr Rafael 
Martinez Raymonda, suggests, in one way or another, that a decision has been 
made to pursue a specific political course, because, let's admit it, in 
politics it is difficult, not to say impossible, to select a person without 
knowing his qualifications and background, so that the appointer and appointee 
can together chart a course to follow. The appointer must be just as informed 
about the appointee's background as the latter is about the policy that the 
former has proposed to pursue. 


In such cases, not only is the course to be followed by the appointee charted, 
but also, probably, the course that the person not appointed is to pursue. 
Such things come in pairs. 


Another striking example is the supposedly imminent designation of Dr Guillermo 
Fernandez Gill as government minister of Buenos Aires, beating out rivals such 
as Dr Fernandez Mendy from Popular Line, Juen Balestra (the brother of Ricardo 
and a member of the Renewal Party), Perez Izquierdo, a Conservative, or perhaps, 
according to persistent accounts, Dr Jose E. De Cara, a Progres-ive Democrat. 

Dr Fernandez Gill's appointment might be closely reconsidered, however, in light 
of LA PRENSA's publication (Sunday, 8 March) of a portion of the speech that 

the legislator of the Popular Federalist Alliance bloc delivered on 28 August 
1973 in the Chamber of Deputies as part of the homage being paid to the 
“martyrs” of Trelew. LA PRENSA transcribed the speech from the Congressional 
Record. 


But in the event that Dr Fernandez Gill assumes the post of government minister 
of the Province of Buenos Aires, it is thought unlikely that he can bring many 
Manriquistas with him, bearing in mind the gap that gradually developed between 
his statements and stands and those taken by the party of the former national 
minister of social welfare. We need only recall Manrique's remirks regarding 
the “missing persons" (a problem that he said must be resolved) last January 
and the reply that Mr Fernandez Gill shot back at him, taking a distinctly 
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different stand from the one he upheld in his congressional speech of 

26 Auguet 1973, The critically questioning statements by the leader of the 
Federal Party, Dr Alberto Robredo, are also evidence of their differing stands 
(see ULTIMA CLAVE, No 516, 24 February 1981), 


Whereas Mr Camilion will be taking up hie post with his party behind him, if 
we go by the accounte of Mr Frigerio's “warm congratulations” for the future 
foreign minister, the same will not be the case with Mr Fernandes Gill. His 
party hae already shown shaky support for his designation, which is not a sure 
thing. 





Ae far as Dr Frugoli is concerned, hie quarrels with the highest authorities 

of the Conservative movement in Mendoza are well-known. Hie faction is clearly 
a minority, in epite of which, ae we said in our previous edition, the party 
has given it freedom of action. 


Lastly, and to be more specific, che fact that Dr Camilion's appointment tends 
to benefit a faction that has prohibited mention of former Labor Minister Dr 
Guillermo Acuna Anzorena in the paper CLARIN, an admitted voice of the MID, 
could round out this picture of give-and-take that comes from supporting some 
people to the detriment of others and that has the virtue of indicating in 
advance and objectively the course that might be taken by those who feel that 
they have been overlooked or left behind. 


The factions of FUFEPO have furnished the future government the names of 
Amadeo Frugoli, minister of justice, and Jose Antonio Romero Feris, the leader 
of the autonomous movement in Corrientes who after seeing his candidacy for 
provincial governor frustrated (it was given to a military officer), will 

serve as a presidential adviser. If any other FUFEPO figures are to join the 
new government, we will have to wait for the final appointments of civilian 
governors, national undersecretaries and provincial ministers, in addition to 
the lengthy cast of high-level officials in various spheres under both these 
jurisdictions. Nevertheless, FUFEPC's presence in the government is not 
commensurate with the influence that it was once thought to have. The allies 
of the Progressive Democrats in the tripartite group (the Democratic Socialists 
and the Christian Democrats) are in the same situation as they are, though 
without the burden of what one leader of the group called Dr Rafael Martinez 
Raymonda's "“manhandling" by some print media, which kept on speculating about 
the "prode-ministry." The fact of the matter is that they openly supported 

the Process from the very outset and even before the Armed Forces took power 

on 24 March 1976. Thus, their staunch backing of the ongoing Process contrasts 
starkly with the noticeable absence of their leading people among the ranks of 
the future government. As in previous cases, the problem does not seem to stem 
from a lack of outstanding figures qualified to take up the responsibilities 

of government. A similar situation characterizes other liberal forces or 
groups whose hallmark is an adherence to principles and political forthright- 
ness. 
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Assessment 


The issue goee beyond ail thie and hinges most strongly on the attitudes that 
we can assume the three political currente we have been talking about will take 
towarde the Process, Whereas, in general, the longetanding political leaders 
of the second and third groups have consolidated their positions, the firet 
sector hase moved to boleter dissident factions, which in one way or another 
will be able to utilize the latest developments (appointments and non- 
appointments) ae a “boomerang” againet the Process and against those people in 
the party who have always supported it upinterruptedly and without thinking 
twice. In thie sense, the appointments eo far will not redound to the benefit 
of the groups that have backed the Process since 1976. Along these same lines, 
this could aleo be said of the second current we have been discussing, whose 
minority factions that support the Process will see their political potential 
diminished. 


The rule in politics has always been to work with one's friends and persuade 
one's enemies. Choosing one's enemies and overlooking one's friends is an 
erroneous approach that can only cause more problems than it solves. 
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DALLY URGES NEW ADMINISTRATLON TO CORRECT PAST MISTAKES 
Buenos Aires LA PRENSA in Spanish 22 Mar 8) Sec 2 p | 
[Editorial: “Necessary Rectifications") 


(Text) Now that a new president is about to take office and almost 5 years 
have pass d since the military uprising of 24 March 1976, some comments are 
in order about the broad guidelines that the government observed during this 
period, and the timely corrections that are needed in some spheres bear 
mentioning. 


It is only fair to recall, as we have in the past, that the current authorities 
took power in the midst of the chaos and demagogy inherited from Peronism and 
in the face of a brutal onslaught by terrorist subversives who were undermining 
the country and jeopardizing its very existence. Law and order were restored, 
the government regained its lost stature, and the bloodthirsty aggression of 
the “dirty war" was defeated by the tenacious and dogged efforts of the Armed 
Forces and Security agencies. These valuable services that the National 
Reorganization Process rendered to the country deserve the resolute support 

of our citizens. 


Nevertheless, in other basic facets of our national life the government's 
performance has not been as fortunate as was to be hoped. In this connection, 
the handling of foreign relations, the violation of constitutional rights and 
guarantees, the survival of harmful structures, the serious mistake called the 
professional associations law, the proliferation of emergency legislation that 
is incompatible with a system of law, and in particular the uncertain course of 
economic policy have prompted well-founded misgivings and demand urgent 
rectification. The crisis on our farms, the virtual ruin of industry and the 
erosion of our currency as reflected in the foreign exchange market run all 
demand appropriate decision-making. 


As we have pointed out before, it is not only advisable but necessary to lift 
martial law, which was put into effect more than 6 years ago, inasmuch as, 
according to the government's own claims, the reasons why it was ordered no 
longer apply, and therefore full individual rights must be urgently restored. 


In addition, it is unacceptable for the government to continue enforcing, 
without at least introducing the indispensable reforms, certain protective 
legislation, such as Law 20,840 (aimed at cracking down on so-called economic 
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subversion), that it enacted ail too nonchalantly and hastily in September 1974, 
We have contended that a mere reading of this law, which uses the term crimes of 
economic subversion, shows that what it really punishes is the crime of 
fraudulent management, which is a epecific kind of fraud that is held illegal 

in every criminal code in the civilized world and, therefore, in ours. The 
so~called "draining of businesses" that the law we are questioning refers to 

is simply a more journalistic than academic way of describing one of the more 
serious forms of thie crime. The most reprehensible aspect of the law, however, 
is the vague latitude of its provisions in referring to "harm to the national 
economy" or “endangering national security." The broad scope of the two 
concepts introduces an element of imprecision that is at odds with the succinct- 
ness and, above al! the clarity that every criminal law should possess, and 
thus the magistrat« » charge of enforcing it enjoys discretionary authority 
that could make the «w plainly arbitrary. 


We have similar misgivings about emergency laws enacted last year, some of 
them retroactive, that endorsed certain methods of intervention and out-of- 
court liquidations of companies, in open disregard of the traditional, 
regulated bankruptcy procedures. Although the government tried to justify 
them by pointing to the financial crisis that the country was and still is 
going through as a result of the failure of credit institutions and industrial 
firms, the fact is that they represented an unacceptable interference by 
administrative agencies in matters that are strictly and exclusively within 
the purview of the courts, with the result that the rights of shareholders 
and the interests of creditors are in doubt. Experience has not shown this 
dangerous innovation in a favorable light, and the same can be said of the 
so-called "banking clubs" that the government promoted to get around the 
established bankruptcy procedures in the case of big businesses that had 
suspended payments. 


The efforts undertaken by the Justice Ministry to enhance the Judiciary, 
especially over the past 2 years, have been praiseworthy. Nonetheless, we 
would all have to admit that purely technical matters, regardless of their 
importance, are not the be all and end all of the administration of justice, 
far from it. It is all well and good that new buildings are going up, that 
branches are being centralized and that the furniture and equipment needed to 
render the service are being acquired. But the workings of the Judiciary 
mean more than these things, which are just essential tools for our courts. In 
this connection, it would not be pointless to stress that the all-important 
mission that magistrates are called upon to perform in judging the rights and 
actions of others ought to enjoy the cooperation of the government's agencies, 
and it is precisely here that we have noted unacceptable difficulties that 
cannot be conceived of in an authentically republican system. One of them is the 
incomprehensible lateness or reluctance with which government agencies 
respond to the requests for information about detained or missing persons that 
judges require in dealing with petitions for habeas corpus, and this results 
in unjustified delays in trials that by definition should be urgently heard on 
a priority basis. Another is the excessive harshness with which the police 
occasionally act when, under the pretext of getting to the bottom of reported 
or potential crimes, they inexplicably supplant the function of the courts and 
often take arbitrary and, it is charged, abusive action, which judges have 
been forced to rectify on not a few occasions. 
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But perhaps the most serious criticism that we can voice with regard to the 
present government has to do with the incomprehensible secrecy in which its 
decisions are made, bills drafted and foreign policy pursued, as background and 
other information that the public is entitled to is withheld and a deaf ear 

is turned to the insistent but futile appeals in this regard. In the same way, 
the people are prevented from knowing the real reasons for the resignations of 
of ministers and other high officials, and the official reports and balance 
sheets of government institutions go unpublished, with a few honorable 
exceptions. These last-named documents cannot be substituted for with televised 
explanations by ministers, such as the ones that we have seen in recent days, 
which are more of an attempt at self-interested propaganda than an effort to 
prov’ useful information. 


In this connection, there is no explanation for the government's reluctance to 
clarify why we still belong to the heterogeneous group called the "nonalined" 
countries, the clearly Marxist-inspired organization that then provisional 
President Lastiri had us join on orders from Peron. We are still members of 
this group today, knowing that it is headed by Fidel Castro, who harbored, 
trained and protected the terrorists who besieged our country not too long ago. 





Likewise, it is unacceptable for the economy minister to consider the 
privileged "newsprint" system a "closed case," as he did some time ago, because 
it constitutes an ongoing assault on the freedom of information. Also 
reprehensible is the perpetuation of an official news agency that monopolizes 
government publicity and follows guidelines and criteria that the country is 
unaware of. 


We can only be puzzled at the persistent silence of the Central Bank, which has 
not consented to report in what institutions, in what countries and under 

what conditions the country's monetary reserves are deposited, as if they were 
its own private property, not the proceeds of Argentines’ savings. 


There has been air-tight secrecy surrounding the studies being conducted on 

the projected political parties statute and the future election law, which will be 
fundamental tools for our institutional normalization, which is the objective 

that the authorities have proclaimed and so far postponed indefinitely. Mean- 
while, the political forces are still in hibernation, which precludes the 
much-needed overhaul of their leaders and keeps the populace awash in doubts 

and uncertainties. 


We have deliberately kept for last, so as to highlight it, the government's 
unfortunate policy regarding education, which has prompted serious concern among 
our citizens. 


The stage of the National Reorganization Process that coincides with the close 
of the current presidential term began amid dangerous circumstances that have 
fortunately been surmounted. In addition, it is understandable that our 
military commanders who were obliged to perform functions outside their 
specific mission and who lacked administrative experience would make mistakes 
and go astray, as these new, standby officials were summoned by destiny to 
resolve complex affairs of state. Five years into the Process, however, there 
is no justification for commiting the same mistakes. 
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The observation has rightly been made that the nature of the means eventually 
perverts the nature of the ends, and for this reason the best intentions at 
times conspire against the achievement of the desired objectives. At this 
point, we will not be able to progress towards our most important goal, a 
strong and authentic democracy, if the authorities do not begin to govern in 
strict adherence to the consitution and our lawe. What most distresses public 
opinion is that the lack of official reaction to well-founded criticism gives 
rise to alarming uncertainty about the future. Our incoming government 
officials have the opportunity, which the citizenry s anxiously awaiting, to 
make the necessary rectifications. 
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COUNTRY SECTION ARGENTINA 


MENENDEZ PLEASED WITH GOVERNMENT'S REPLY TO VATICAN PROPOSAL 
Buenos Aires LA PRENSA in Spanish 27 Apr 81 p 10 


[Text] Cordoba (NA)--The former commander of the Third Army Corps, retired 

Gen Luciano Benjamin Menendez, disclosed here that we have asked Pope John Paul II 
to "set specific boundary lines on land and to allow Argentina to erect a 
retaining wall to halt Chile's move eastward" in his proposed settlement for 

the border dispute with Chile. 


He contended, furthermore, that "we should not take a passive approach to either 
the study or the solution of this conflict,” then quoted Domingo F. Sarmiento's 
remark that "on the other side of the Andes there is a nation that cannot be 
convinced by reasoning. That country cannot be dealt with through arguments or 
words; it must be dealt with through irreversible faits accomplis." 


Menendez, who went into retirement in early October 1979 after heading up a 
military uprising, lectured yesterday on the age-old border dispute with Chile 
as part of a series of speeches organized by the Movement for the Affirmation 
of Sovereignty, which he is the leader of. 


He said that Argentina's response to the papal plan states that "we Argentines 
did not assume that we were going to be asked to make sacrifices such as those 
suggested in the (Vatican) document of 12 December" and that therefore, he 
indicated, "the Military Junta is asking (the pope) to continue his mediation 
efforts to come up with a just solution." 


In this regard, he explained that in the document delivered yesterday 
(Wednesday) to Cardinal Antonio Samore, the papal representative in the nego- 
tiations, Argentina asks for "a solution that sets specific boundary lines on 
land and that will allow [Argentina] to erect a retaining wall to halt Chile's 
move eastward, in other words, to prevent Chile's thrust towards the Atlantic." 


Keeping What Is Ours 


"The objective is to keep what is ours, and of course, ideally, we ought to 
accomplish this in peace. The objective is to be exclusive masters of the 

south Atlantic, of its islands and of the Argentine Antarctic, inasmuch as 

from very eariy on Chile has tried to expand at the expense of its neighbors and 
succeeded in doing so to the north and south," he stressed. 
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Menendez claimed that Chile's "fondest ambition" is "to make its vertical 
border with us horizontal," after which he wondered: "Will Chile, which 
headed south to Antarctica from the Bio Bio River and intends to move towards 
the Atlantic, resign itself to the ocean boundary lines that Pope John Paul II 
is now proposing, which are vertical? 





"Why does it want tiny islands (Lennox, Nueva and Picton) that have no economic 
value?" he asked, going on to say that "the answer is quite simple: because 
they are a springboard to the south Atlantic so that it can then extend its 

* ghts to the Argentine Antarctic in a legitimate manner now under the pope's 

» oposal." 


leased With Response 


Mendendez then said he was pleased with Argentina's response to the papal plan, 
which, he stressed, gives rise to “the need for further studies by the Vatican 
and for discussions with Chile, which were surely be stubborn and heated, and 
this forces us to assume that this new phase will be lengthy and quite 
laborious. 


"If we do not do anything during this interim period, what has been system- 
atically going on will happen again: Chile has moved eastward as long as it has 
not encountered resistance but has fallen back when Argentina has reacted," he 
stated, contending therefore that "we should not take a passive approach to 
either the study or the solution of this conflict." 


Proposal 

He then outlined what he called his “southern program," in which he proposes 
expanding our military presence in the Beagle Channel area, encouraging the 
location of industries and settlers there, promoting research on the islands 
and developing a national and international educational campaign regarding 
Argentina's rights in the south Atlantic. 


"The southern extreme contains the master key that will open doors for us so 
that we can present ourselves to the community of nations as a country that is 
destined to rule, not be ruled," he underscored, indicating in conclusion that 
"accepting this surrender now would mean passing on to our desc_ndants the 
obligation of making good our grievance by any means." 
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PRESS COMMENTARY ON CPSU CONGRESS 
Soviet Pacifism 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 17 Mar 81 p 8 


{Text] The national congress of the Communist Party of the Soviet Union which 

has just been held in Moscow culminated its discussions with the statement that 
that country has continued to advance toward a Marxist nillenium. It is curious 
that absolutist empires seem especially fascinated by the magic the number 1,000 
has for them. The reader will doubtless recall the "1,000-year Reich" which Nazism 
promised its insane followers. 


hith a certain measure of caution, the Soviet leaders have warned that "the path 
could be longer than was believed." 


According to the representatives of the 130 foreign communist parties present in 
Moscow, "millions of workers throughout the world are inspired by the Soviet Union." 


The inertia of the ideologues capable of extending 19th-century nomenclature until 
nearly the beginning of the 2lst century is remarkable. That mythological slogan 
“proletarians of the world, unite," which may have made sense under the socio- 
historical conditions of the last century has been replaced in fact by the more 
cruel “terrorists of the world, unite." This is an expression which is far from a 
mere paraphrase, because it has become a reality that every day and in all parts 
of the world outside the "socialist countries" the blood of innumerable victims is 
shed. 


The Moscow congress sought to calm world public opinion, so to speak, by giving 
assurance that the foreign and domestic policies of the Kremlin are functioning 
perfectly. To judge from the results, and if the word "perfection" is unacceptable 
in the above context, there can be no doubt that the foreign and domestic policies 
of the USSR are functioning with at least notable efficiency. Which shows that 
efficiency, in order to be a virtue, depends on its objectives. In this case, 
domestically, the Soviet Union has succeeded in buttressing its absolutist state, 
and abroad, its inexorable expansionism is continuing steadily. Within this frame- 
w -k, there is no doubt that the USSR wants no obstacle to interfere with its plans 
and publicly proclaims itself to be a partisan of peace. In this connection, 
nothing could be more timely than Brezhnev's denand for "normal relations" with 

the United States. 
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No one in hie right @ind would encourage @ warlike confrontetion between the two 
superpowers, but parallel with thie, only the naive can believe in the honesty of 

the Boviet policy, While they proclaim their desire for peace they continue, in 
theit ideological provinees, to train the guecr ile flehtere who are receiving 
weapons throughout the world from the UBSR and ite «s.ellites, Recent cable reporte 
tell us that hundreds of Soviet tanke driven by Palestinian terrorists are traversing 
the ruine of Lebanon. 


On the other hand, vaet military supplies are traveling from Cuba, the Soviet 
gendarme in the Caribbean, through Nicaragua to the Salvadoran guerrilla fighters. 
Central America, which has been traneformed into a bloody battlefield, will provide 
the new basis from which the USSR can continue to proclaia ite love of peace, while 
at the same time finding waye to shorten the path to “the Marxist millenium.” This 
is a cuphemistic phrase, because What they strictly speaking want to achieve is “the 
Soviet @illeniua,” 


The 1|,000-year Reich has changed owners. Only by confronting the spirit of Munich 
can democracy find 4 way to avoid being swept out of history. 


Moscow Communist Congress 
Buenos Aires LA PRENGA in Spanish 9 Mar 61 p 6 


[Text] With the banners, now traditional, appropriate for great spectacle, the 

26th Congress of the Communist Party of the Soviet Union, the most powerful such 
party, ruling over the other similar groupe in Europe, Asia, sfrica and America, 
lasted for 5 days in Moscow. The sessions, in which the most frequent mani fee- 
tation was applause of the masters of Soviet power, took up no subject whatsoever 
which had not been previously decided upon in the anterooms of the great party 
apparatus hall. The speeches followed one after the other in previously established 
order, with any discussion which could result in an attitude or position different 
from those previously agreed upon excluded. 


Strictly speaking, the qumber of delegates--more than 5,000--made any change of 
Opinion impossible, unimaginable .n @ regime in Which dissidence is another word 
for crime. The geager account of the congress is also a consequence of the absence 
of Western journalists. All that emerged from the conclave were items dictated by 
“the voice of the master,” the only one allowed, with the @ost space devoted to the 
four-hour address delivered by the head of the government, Leonid Brezhnev. 


The head of the italian Communist Party delegation was unable to submit to the 
congress his Sotion asking that the Soviet Union withdraw ite troops from 
Afghanistan and scek 4 political solution to the problem. He was only allowed to 
announce the general sense of his proposal at the headquarters of the Soviet trade 
unions, including 4 reservation to the effect that the two communist particse, Italian 
and Russian, should seek the conditions for “sutual understanding.” 


The reelection of the 280 members of the Politburo was the fullest proof that th« 
Brezhnev gang continues in control of the party apparatus, or perhaps a significant 
indication that there are sone to be found outeide of it with a sufficient degre: 
of loyalty or submission to be worthy to succeed then. 
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The average age of these reelected ie in excess of 70 years, and in the opinion of 
observers of the Boviet seene, this eireumstance could have an unfavorable effect 

on the course of the next ) yeare for which the party leadership has been endorsed 
again. 





The aforementioned "new S-year plan” took up a good part of the congress sessions, 
not for discussion of it, but for approval of the most important chaptere of the 
Closed book. Tet is warned that once again heavy industry will prev ‘1 over consumer 
industry, that ie to say there will be cannone rather than butter. Meanwhile, die- 
content will continue to be voiced under the breath, and it will remain for the 
hierarche in the Kremlin to arrange for the “happiness” of the Russian people in 

the future, as they have been doing eince 1917, 


This time thore wae not, as there wee in the daye of Stalin and Khrushchev, any 
event or any word indicative of an atmosphere of exultation or threat. Thies lack 
of histrionice and boasting can only reflect the @any concerns and problems 
involving the minds of the highest Soviet leaders these days. Poland, Afghanistan, 
observance of the Helsinki Accords (at the Madrid Conference, the Soviet Union was 
harshly accused of violatang them), the denunciation to the effect that Russia today 
is the wet nurse of world terroriem, the demonstrated participation of Moscow and 

a number of ite ratellites in supplying weapone to the guerrilla fighters in El 
Salvador, and above ail, the new attitude adopted by President Reagan in the foreign 
policy sector, have obviously dictated for Mr Brezhnev a type of behavior in which 
moderation and “foresight” have been his best counselors. 


But along with these situations, which added together form @ picture previously 
unknown in the Soviet Union, it can be seen that the persistent decline in the 
Russian economy and the failure of the collective system of the vast bolsehevik 
empire all over the globe, from Siberia to the Berlin wall, from Southeast Asia to 
the African “possessions,” and from the always precarious Cuba to the problems of 
Nicaragua, has certainly weighed heavily on the @inds of the Soviet hierarchy. In 
ali of these countries the less than modest standards of living represent 4 daily 
reality, related to low production and lisited productivity, all of this within the 
framework of 4 regime in which basic individual freedoms do not exist. 


Not only is Moscow aware of its low rank where these thinge are concerned, in open 
contrast to the Western world, but it also knows that among the peoples it keeps 
subjugated, there is not 4 total lack of information about the existence of other 
standards of living in the noncomspunist world. 


This increasing disparity represents a challenge to bolshevik collectivism. Moscow 
appeare to be dealing with it via the dangerous path of an armaments race which 
demands of it 15 percent of its gross national product annually. 


5157 
cso: 10 


64 





COUNTRY SECTLON ARGENT LNA 


UCR {SSUES EMERGENCY ECONOMIC PLAN TO DEAL WITH CRISIS 
Buenos Aires CLARIN in Spanish |} Mar 8! p 5 


{Text} In ite announced document devoted to an analysis of the economic 
situation after 5 years of Jose Alfredo Martinez de Hoz' program, the Radical 
Civic Union (UCR) termed its results “devastating” and pointed out that "except 
for speculators, no one hae escaped this national catastrophe, whose impact has 
been a8 serious as a defeat in war.” 


The lengthy document, drafted by the UCR's economists, including, among others, 
former Minister Juan Carlos Pugliese, is entitled “Analysis of a Failure." 

The first part contains a |4-point assesement of the economy over the past 5 
years. In the next chapter the UCR repeats its prior proposals in connection 
with "an economic policy for the country we want,” and concludes with a 
“proposal for the emergency.” 


A Minority 


The document, which is signed by the chairman of the National Committee, 
Ricardo Balbin, and its secretary, Francisco Rabanal, asserts that the results 
of the current economic policy at the close of this 5-year period “stem from 
the obstinate efforts of a minority that, as on other occasions since 1930, has 
attempted to apply an unworkable program in Argentina and has done so by 
totalitarian means in disregard of the will of the people, who have thus seen 
their destiny compromised without having been involved, directly or indirectly, 
in the formulation and implementation of policies contrary to the nation's 
interests.” 


in this conmection, it cites the various beneficial expedients that were 
available to the economic team during a period marked by the suspension of 
political and labor union activities. 


in describing the basic features of the current situation, it points to the 
stagnation of the economy, noting that the per capita GNP today “is virtually 


the same as in 1973." With regard to declining industrial production, it 
discloses that “per capita output is comparable to what it was a decade ago” and 
that “1980 industrial output was just 83 percent of its 1974 Level.” 


It adds that business failures “are reaching unprecedented numbers" and that 
productive private investments “are no longer being made.” 
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"We are in the presence of an economy without a currency,” it asserts, noting 
that "from April 1976 to January 198] the value of the peso fell 63-fold, as 
gaged according to the official coset of living index." 


The issues analyzed by the UCR include regional economies, agricultural and 
livestock activities, inflation, the public sector (which has expanded over 
the past 5 years), the balance of paymente crisis, the total absence of 
foreign exchange regulations and the tripling of our foreign debt since 1976. 


Odd and Perverse 


In thie regard, it voices the view that “an odd and perverse financial reform, 
which was described at the time as the backbone of the new economic policy, 
has, in fact, thrown the entire system out of balance and misdirected the 
harnessing and allocation of domestic savings." 


In another paragraph on goods and income, it asserts that "the neediest groups 
have been robbed to benefit those who own the most property. Speculation has 
been rewarded, and production has thus been adversely affected. Foreign 
capitalists have received exorbitant profits, paid for by domestic companies. 
The public sector, which at present is more inefficient and unproductive than 
ever, has been helped out, to the detriment of private activity. 


"To those who still think that the (current economic) program is excellent and 
that just the methods are wrong, we again assert that this program is 
incompatible with national realities and with the ground rules of a world that 
does not recognize the principles of this anachronistic model, and therefore 
there is no way whatsoever to make it viable.” 


In drawing up a “proposal for the emergency,” the UCR points out that “the 
crisis is of such 4 magnitude and extent that it constitutes a veritable state 
of emergency in the national economy and necessitates the drafting of a 
rationally conceived program to restore a reasonable level of production, to 
guarantee the survival of many major production sectors and to gradually bring 
about a better distribution of the results of the recovery.” 


Four Fronts 


in this connection, it proposes sigultaneous action on four fronts: relative 
prices and inflation; placing the financial and production sectors on a sound 
footing; placing the foreign sector on a sound footing, and holding down 
public spending tightly and reforming the tax system. 


On the first front, it points out the need to undertake “an economic and 
monetary reform that will, at the same time, restore a reasonable relationship 
among the prices of goods and services and put an end to the runaway expansion 
of the money supply, while maintaining a level of liquidity commensurate with 
economic recovery and price stability. 

"In this connection,” it notes, “a social pact seems imperative, so that we can 
develop a wage and price policy based on solidarity and increased production.” 
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It then advocates helping business get out of the crisis by funding debte "over 
longer terms and opening up cautious new lines of credit, which, in turn, will 
further the recovery process." 


It proposes altering the pattern of government spending by eliminating 
unproductive outlays and expenditures that entail privileges for any given 
sector. 


Political Framework 


In discussing the political framework needed for its emergency program, the 
UCR expresses its conviction that "in order for an economic policy that can 
insure individual happiness to succeed, we need a participatory society, and 
thie basically requires heeding the will of the majority while respecting the 
minority. Therefore, this policy statement will go beyond the province of 
economics and call for a normalization of the country, which we understand to 
mean @ quick return to the rule of law ane the constitution.” 


In conclusion, it appeals to the Armed Forces to take part “in the joint task 
of helping Argentina recover its full strength, a task whose first priority is 
to overcome the handicaps that a poor economic leadership has created for the 
country.” 
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COUNTRY SECTION ARGENTINA 


"LA NACION' SUMMARIZES POLITICAL ACTIVITY 

Buenos Aires LA NACION in Spanish 8, 9 Mar 861 
[Article in the column "In the Political Parties") 
{8 Mar 81, p 14) 


[Text] Former radical senator Dr Fernando de la Rua has expressed the view that 
“there is an urgent need for recovery in production and labor" so that there can be 
“reestablishment of public confidence.” He went on to say that “the presence in the 
new cabinet of men who protested the current policy, such as Messers Oxenford and 
Aguado, suggests that if they are agreeable, it will be necessary to promote the 
needed corrections." Finally, he stressed that “in the political sector, it will be 
necessary to fill the vacuum left by the failure of a project." 


The Progressive Democratic, Democratic Christian Union and Democratic Socialist 
parties issued a joint communique in which they "publicly rejected the attempted 
coup d'etat perpetrated in Madrid by those yearning for the Franco era." They went 
on to add that “there is confidence that within the framework of the free institu- 
tions of the newborn Spanish democracy, its definitive consolidation can be expected." 


The former Justicialist minister of interior Dr Angel F. Robledo expressed his views 
about the “participation government" announced by Lt Gen Roberto Eduardo Viola. He 
maintained that "this is not consistent enough with the appointment of civilians only 
to certain government posts, or functions, however important they may be." He said 
instead it will be necessary to carry it out “by making demands on the various sectors 
participating in the business of the nation." 


The professional association of the Radical Civic Union maintained in a statement 
that “we support every action representing an affirmation and defense of our sov- 
reignty, so that our adversaries should have no doubt that we are a united and 
mature people. However," the statement added, "we assert that only the parliament 
which represents the Argentine people can modify or stipulate the rights pertaining 
to our territory, the historical protection of which goes beyond the responsibility 
of this emergency state the republic is experiencing." 


Former Justicialist deputy Ferdinando Pedrini maintained that “the country cannot 
be divided into the chosen and the rejected" and he added that "such a division 
works against national integrity and allows the exercise of power by an elite 
totally unrelated with our political and social reality." He then stressed that 
“still being Peronist means disqualification to hold posts." 
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[9 Mar 81, p 12) 


{Text} The economists’ commission of the Radical Civic Union will submit a document 
which will be published at the end of the week to the head of the national committee, 
Dr Ricardo Balbin, for his consideration. 


According to reports, this is a detailed criticiem of the administration of Dr Jose 
Alfredo Martinez de Hog at the head of the Ministry of Economy during the past 5 
years. 


On the 27th of this month, the Popular Federalist Forces (FUFEPO) will meet in this 
capital city to analyze the administration of the president, Lt Gen (ret) Jorge 
Rafael Videla, and the situation which will be inherited by his successor, Lt Gen 
(ret) Roberto Eduardo Viola. Party circles believe that a statement will be made 
at the end of the discussion. 


During a multiparty meeting held in Santa Fe, it was agreed to draft a "critical 
analysis of the economic and social situation.” Provincial leaders of the Radical 
Civic Union, the Justicialist Party, the Integration and Development Movement (MID) 
the Popular Line Movement, the Christian Revolutionary Party and the Popula~ 
Leftist Front (FIP) participated. 


The Unified Socialist Party indicated in a statement that the modification "of the 
system of stability for banking and insurance personnel” which the government pro- 
poses “represents a step backward in social policy," and that in addition to 
destroying the “social gains of many years, it seeks the goal of reducing the cost 
of the financial system." 


An affiliate of the Justicialist Doctrinary Reaffirmation Movement, headed on the 
national level by Dr Raul Matera, has been established in Catamarca. The board of 
officers is headed by Dr Ricardo C. Dios, who was the attorney for the Justicialist 
Party and the government attorney during the last Peronist government. 
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ATHOS FAVA COMMENTS ON CURRENT POLITICAL TOPICS 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 26 Feb 81 p 3 


|Report on interview with Athos Fava, secretary general of the Communist Party of 
Argentina; date and place not given] 


[Text] JUVENTUD REBELDE has published an interview with Athos Fava, secretary 
general of the Communist Party of Argentina. 


Because of both involuntary omissions and deliberate ones to save space, the 
answers to our questions about the situation existing in his country were not 
printed in full, and we therefore deem it desirable to clarify certain points 
because of the importance of the subject discussed. 


Referring to the situation in the country, the secretary general of the Communist 
Party of Argentina said the tollowing: 


"The process giving hegemony to the armed forces since 1976 is dwindling down. 
Reactionary sectors within and outside it are seeking continuation at all costs, 
threatening a new Pinochet-type coup with an elitist outcome and conditioned by 
the increasing impetus in the struggles of the masses headed by the workers’ class. 
The activity of the popular and democratic forces and political parties has in- 
creased in the battle to achieve a truly democratic solution and reform of the 
present situation." 


And Fava went on to say: "Today there is a discussion about the search for a 
political solution to the current situation in our country, and our party has set 
forth the need, based on the fact that the division of the waters today is not be- 
tween the civilians and the military, but between the partisans and adversaries of 
democracy, to establish national independence and peace whatever the field of 
activity through a national democratic agreement conceived as a pact of mutual 
obligations founded on constitutional norms, with a clear program of minimal 
points of agreement in the economic, political and social sectors, so that through 
a transition civilian-military government, supported by the actions of the masses, 
the date and system of elections and forms of putting the future destiny of the 
nation in the hands of the people can be established within a reasonable time." 


When Athos Fava was asked about the position of his party with regard to the 
military coup in March of 1976, he answered as follows: 


"For us, for the party, a very complicated situation developed because of the 
military coup. It was necessary to decide whether fascism had triumphed or not.” 
And he went on: "A study of the process which led to this coup made it possible 
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to see that there was not unanimity in the armed forces, that it was necessary to 
differentiate basically between a wing we could regard as moderate, which pro- 
claimed democracy as its goal, and the other hard-line Pinochet faction, whose goal 
was and is an unending dictatorship and indiscriminate repression directed against 
the popular sectors. Both have functioned and are functioning in the process and 
this is the reason for the political confusion created by this situation. 


"We believe that fascism did not triumph fully, that it did not succeed in imposing 
itself, and so we launched our slogan: renewed democracy for the Pinochetism, 
which has today become the heritage of the popular forces in the country." 


On this matter, Fava continued as follows: 


"Once this decision had been made, it was then necessary to focus the cadres and 
the organization on the struggle to isolate and defeat the fascist sectors, to 
struggle in order not to yield the smallest position of the people, of the workers, 
ot democracy, however minimal it might appear, without a battle. It wes necessary 
to rally anew, after the frustration which had occurred in the powerful mass move- 
ment which had developed between 1969 and 1975 against the inconsistency of the 
bourgeois reformist leadership, making a single torrent of all the factors for 
progress in the country. And this is what the party decided to do. 

"The most important thing," said Fava, “was to avoid passivity, not to abandon the 
undertakings of the people as useless, not to let the Pinochet movement advance 
without waging a battle, reorganizing the action of the masses. In this harsh 
struggle we paid a very high price. Thousands of comrades were dismissed from their 
jobs, thousands were arrested, were tortured, were kidnaped or disappeared. Others 
paid with their very lives for their inevitable activity in the service of the 
popular cause." 


In another part of the interview, Fava spoke of the repression of the workers' 
movement, saying the following: 


"This dealt a blow to all of us leaders of trade unions and federations equally, 
enraging those most combative and most consistent in the service of the workers, 
especially at the base level. But there, at the base level, despite the hesitation, 
the inconsistency and even the betrayal by some leaders, the forms were being found, 
so that where a base organization died, another would be born and the battle would 
continue.” 


Further on, im connection with the future installation of Viola in the presidency 
of the country, Fava said, as was reported in earlier articles, that this leader 
emerged in the midst of increasing struggles and contradictions within the armed 
forces. He was one of the main authors of the 1976 coup, and despite his retired 
status, he has retained real power within the army ranks. 


Finally, Comrade Athos Fava explained that the popular mobilization is being 

focused basically on two decisive problems: “putting an end to the current economic 
policy in the service of the imperialists and the oligarchy and the heavy capital 
associated with both and the struggle for human rights. In particular, the release 
of all the political prisoners and the clarification of the status of thousands of 
those who have disappeared must be demanded of the government." 


These, along with the views already reported in the earlier interview, are the 
main considerations set forth to us in synthesis by Athos Fava, and which, as we 
noted above, were not fully reported in the interview previously published. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


VICE PRESIDENT SAYS GOVERNMENT ERRS IN NOT HEEDING PEOPLE 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 16 Mar 80 p 13 


[Text] Caxias do Sul (RS)--Vice President Aureliano Chaves yesterday criticized 
the manner in which the government has been making its decisions. "We are erring 
in the federal area because we do not listen to those who are building this 
country,” he said after hearing the criticisms, complaints and suggestions by local 
businessmen in this city. The vice president of the republic also said that "No 
matter how well a person knows a house he should not hold the job as the cook." 


The businessmen of Caxias do Sul told of the need for their participation in the 
formulation of the economic policy of the country and their disapproval of the 
restrictions on rural credit in the sphere of investments and of the high rates 
of interest. The businessmen also pointed out the difficulty in competing with 
products from Europe because the unreal value of the dollar with respect to the 
cruzeiro is now aggravated by the 25-percent increase in value of the dollar with 
respect to the currencies of the European Community. 


Greater Participation 


In their meeting with Vice President Aureliano Chaves, the Caxias do Sul 
businessmen alternated in explaining how to deal with nine items, such as 
participation by the business class in the formulation of economic policy and the 
need for support of small and medium enterprise. After listening attentively 

to each complaint, Aureliano Chaves expressed his happiness “at feeling that the 
businessmen are closely watching and participating in the problems of the country 
with their own ideas, making criticisms and suggestions." 


The vice president emphasized: "In the present picture of difficulties, there 

is the need for an exchange of information between the government and the people 
so that we may face the challenge of the present. Participation in the decisions 
by the government is necessary because the success of a community depends on a 
community effort. We understand that there is the need for those who govern to 
listen to the governed more and more." 


In his opinion, ‘The great illness of this country is that in Brazil a person 
can be incompetent in the municipal and state areas but when he rises to the 
federal area, he becomes a superman.” 
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After declaring that he understood the need for a greater participation by the 
business class in economic decisions, the vice president streased that, on the 
other hand, the businessmen “have to understand that the play of the market is 
still a fiction and that we live under the aegis of administered prices. In 
this game the government has to be attentive to those who produce and those who 
consume," 


Government Is Not Thinking of Using “Simonetas" [Simonsen] 


Vice President Aureliano Chaves also emphasized that the National Energy 
Commission "is not considering the possibility of using the ‘'simonetas' [Simonsen 
gas ration cara] as a means of rationing the consumption of gasoline because 
consumption is aeclining well and the amount of petroleum for refining is also 
decreasing, remaining at around 1.65 million barrels per day." 





The statement was made in an interview after his visit to the stands of the 
Exhibit Fair of the National Grape Festival. Aureliano Chaves spent 3 hours 
visiting the stands, making it a point to enter practically all of them and 
talking with the exhibitors. 


After the visit, the vice president was honored with a barbecue at the Rincon de 
Lealdade Rio Grande do Sul Tradition Center, which was also attended by the | 
director-president of JORNAL DO BRASIL, Countess Pereira Carneiro. 


National Alcohol Program 


In his interview, Aureliano Chaves declared that the National Energy Commission 

is making an evaluation so as to watch over the changes in PETROBRAS [Brazilian 
Petroleum Corporation] stocks and the use of national energy sources to see 
whether the level of petroleum imports should be maintained at 750,000 barrels 

per day, which represented a total of 90 million barrels during the first 4 months 
of the year, “or to see whether there is the prospect of decreasing them, which 
naturally is of interest to the government." 


According to him, of the 1.65 million barrels consumed in the country, 230,000 are 
produced nationally. On the National Alcohol Program, Aureliano Chaves said that 
production of 10.7 billion liters of alcohol in 1985 is foreseen, with production 
that year being around 3.6 billion liters. He also declared that 345 plans for 
independent and annexed distilleries have already been approved and at this time 
the number of independent distilleries represents 50 percent of approved alcohol 
production, which is 7.5 billion liters [Paragraph as published]. 


Elections 


Questioned also on the prospects of the PDS [Social Democratic Party] in the 1982 
elections, the vice president answered: "I believe the politicians who risk 
making a forecast naturally become candidates for making an error, since it is 
very difficult to make political forecasts. We are organizing our party in such 
a way that we shall enter elections with prospects of success." 
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A reporter asked him if he guaranteed the holding of direct elections in 1982 

and the vice president then said: "Who am I to guarantee? I am a man who can 
only trust and believe." To another question about the benefits accruing toe the 
PDS among the voters by the division of the oppoaition, he emphasized: "The 
people should not view the possible division of the adversary as a handicap in 
the fight we are facing. We have to strengthen ourselves, unite more and more and 
offer a message which will truly find a popular response. We have to do a work 
which coincides with the desires of the people so that there may be a positive 
reaponse at the polls." 


Visit 


During the three hours he was in the pavilions of the Exhibit Fair, the vice 
president won several prizes and some exhibitors such as the president of 
Alianca Winegrowers, Bernardino Conte, asked him for a greater supervision by 

the government on the imports of wines, many times of poorer quality than the 
Brazilian product. After the visit he was honored by the municipal ; cefecture 
and by the organizere of the Grape Festival with a barbecue for 400 people at the 
Rincon de Lealdade. 


Closing the Grape Festival, Aureliano Chaves, in an emotional speech from the 
table of honor, at which the director-president of JORNAL DO BRASIL, Countess 
Pereira Carneiro was sitting, Aureliano Chavez said: "While on the one hand 
society cannot ignore material development, it cannot fail to subordinate itself 
to greater values, which go beyond the material aspects of life. We Brazilians 
want a civilization marked by these values in which man will be able to exercise 
his spirit of brotherhood, since a society which is not one of brotherhood con- 
cludes by not being able to insure either equality or freedom." 
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INFLATION WILL NOT CAUSE DEFEAT OF PDS, SAYS WELFARE MINISTER 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 8 Ma. . p 20 


[Interview with Minister of Welfare Jair Soares by Dario Macedo of CORREIO 
BRAZILIENSE; time, place and date not given] 


[Text] Inflation is worrisome but it will not be a reason for preventing the 
victory of the PDS [Social Democratic Party] in 1982 because the government and 
the people have the means for overcoming it, declared Minister Jair Soares in an 
exclusive interview with CORREIO BRAZILIENSE. He does not believe .hat inflation 
could harm the political plan of President Figueiredo either. 


The chief of the Ministry of Welfare and Social Security, advocates the idea that 
the PDS should seek to win over the vacillating voter and it must display its 
political and administrative work in order to face the elections of next year 
successfully. Declaring that elections are won at the polls, he cannot find any 
basis for the statements by opposition leaders who already claim victory in 1982. 
The minister espouses an idea: A war witout quarter should be fought against 
waste and for this purpose all the Brazilian people should be mobilized. Jair 
Soares answers accusations that he uses the machinery of the ministry for 
political purposes; he speaks about his candidacy for the governorship of Rio 
Grande do Sul and believes that a regression in the process of a political 
opening will only happen "through the fault and incompetence of our politicians," 
adding that he believes in the success of the presidential plan. 





Here is the interview: 


Question: You, were elected a federal deputy from Rio Grande do Sul and held 
your office for just a short time because you were called to join the ministries 
of President Figueiredo. Even so, your appearance: in Congress has been frequent 
and when the new president of the Chamber was elected, you were there. This 
behavior drew criticism from Deputy Ulysses Guimaraes, president of the PMDB 
[Brazilian Democratic Party Movement], who considered your presence at the plenary 
meeting of the Chamber "a strange thing." What can you tell us about that 
statement ? 
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[Answer] Well, actually I assumed my seat in the Chamber in 1979 and remained 
there for 45 days. I had the chance to speak in a plenary session, including 
during the business hours reserved for the leaderships. I have behaved as I 
should as chief of the Ministry of Welfare and Social Security whenever there. 

I have attended Congress, primarily the Chamber of Deputies, and I do not see 
why the eminent colleague Deputy Ulysses Guimaraes is surprised at my presence 
there. I believe that it would be strange if a legislator, a politican such 

as I, member of the National Directorate of my party, who has gone there every 

30 days, were not to be there at a decisive moment for the greatest project 

of the political opening of President Joao Figueiredo, when my party, in an 
election in which I participated as a member of Congress, overwhelmingly chose 
Deputy Nelson Marchezan to run for the presidency of the Chamber. I cannot 
understand why at a moment of opening the president of a party crticizes the 
political position of a politician. I go to the Chamber and [I never felt any 
constraints, a contrary reaction. Moreover, I have received legislators from all 
the parties in my office and I have sought to find the solutions for their re- 
quirements with them, more and more improving the image of the Ministry of Welfare 
and Society Security itself. 


[Question] Am accusation that the more radical sectors of the opposition make 
of you is that of using the machinery of your office for political purposes. 
How do you deal with such accusations? 


[Answer] I do not use that machinery. It is, to a certain point, a frivolous 
accusation because President Figueiredo gave his instructions for my ministry 

in the sense that it should act in as even-handed a manner as possible. Today, it 
is clear, we have not yet reached that but there is no type of discrimination 
here in attending to people nor in my own attitude. Now the positions of trust 
in the ministry are used by me. Persons I trust are appointed to them and there 
is no wrong procedure here because if that is wrong then those positions would 

not be left for the minister to fill them freely and they would be elective posts. 
Such a procedure has always existed. All those who were in charge placed trusted 
persons in those positions. I, for example, have already heeded the requests of 
ali the parties in the best interests of providing service to the largest number of 
insured, which is our objective. It appears that what really worries them is that 
I act with the support of the Brazilian press. As I move around on my unannounced 
and announced visits, all this also creates a certain type of expectation and 
also brings positive results. I would say that because of this, at least as far 
as I know, public opinion has applauded me and because of publicity can generate 
some type of concern. I say this only to justify my type of action, which is no 
different, as those who know me in Rio Grande do Sul know, from that of my first 
day in public office before the revolution, after the revolution and now in this 
democratic period. This style has not changed. I am the same citizen who in a 
public, administrative and political post seeks to respond to expectations, 
particularly those of the one who entrusted me with the mission, President Joao 
Figueiredo. 


[Question] What is the fascination that politics has for you? 
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|Anewer) Perhaps polities ic in ey bleed, since | have been in party politics 
since | was sinteen, To give you ai example, | eftered inte politics threugh 

my father in the old PDS [Social Democratic Party], which was a dissident party 
over there in Bie Grande do ‘ul Tt wee led by balter Perachi Barcelose. This 
was when | was 16 yeare~of~age and | entered the youth wing and I left it only 
(although ay father became one of the foundere of the PDC [Christtan Democratic 
Party] when the PSD was abolished. Therefore, | am active in politics and I 

have the care to maintain an tdeological line, 4 line which ie even philosophical 
within that which I believe the party should emercice over its gembere, but 
primarily 4 prowelytian should be exercieed to look for our great aerchandise, 
the undecided voter. If we etick to party regimentation we are going to find 
that we will not elect anybody (in the two parties generally). Our vetere, the 
great masse of thea, they are the ones whe chose and they are sot registered, 

they are not enrolled. I beliewe that politice ie something which makes hie whe 
exercises it proud; it ennobles the public man, 411 those who practice it. 
Arietotie said that man exercises politics, makes politics. And even he whe says 
that he is not active politically, although he may not be active in party 
politics, is politically active. I bellewe, therefore that it ennebles because 
to work for a public cause, to work for national aggrandizement, is the objective 
of ail. And I believe that the opposition parties, and the party in power, 

seek an objective, which is to give the country full democracy and the ideal 
situation for developing, which ail the people yearn for. I beliewe that thie 
must be remembered: Paths are sometimes different out they are going to meet at 
4 greater objective, the welfare of the Brazilian people.” 


[Question] How do you see President Figueiredo leading the procese of opening 
and how do you etand with reepect to that project” 


|Anewer)] The president has been very bold in fulfilling the things he said he 
would do in his electoral campaign throughout the country and which he restated 
in hie inauguration epeech. It definitively garked=-it sealed his democratic 
position, when he said that the project of political opening would be the 
objective to be reached during the course of his term of office. We see the 
project progressing--slowly for some--but for me at a suitable rate, considering 
the present situation because without tumult {it progresses at an even pace. 
Thus we saw amnesty with the return of the Brazilians because as the president 
himself said: “The place for 4 Brazilian is in Brazil;” the party reorganization, 
and we are now even witnessing the opening in the election of Deputy Neleo. 
Marchesan, something the nation had not seen for «a long time, that massive 
sharing, everyone, and the Chamber electing, playing the democratic game, 
choosing «a parliamentarian, and, what is gore interesting, because the people 
have to analyze everything, 4 deputy from the PDS is chosen by his party as 
well as another deputy, aleo from the PDS except he is a dissident. There the 
parties exercieed their rights in a free environment and not even regimentation 
allowed any type of pressure something which was not observed there. I believe 
that it was an igportent goment tur the president's project. Now, since I am 
positioned within the project, I gust say that I consider ayself a sere 
collaborator, of the lese important ones, of President Figueiredo in this march 
he hae begun and I give ay very email contribution because coming from Rio 
Grande do Sul I do not vet have the experience of national politics. I an 
learning every day and | therefore expect to collaborate with greater intensity 
and make everyone believe in ay willingness to help institute true democracy. 








(Question) There ie talk every now and then about the possibility of an impasse 
in the prejeet of opening. De you believe that we could arrive at 4 regression? 


|Anewer) Only if we are responsible for it, only if there is incompetence of the 
politictans; only if we were not capable, let us say, of intensifying our march, 
if we do not seek that dialog and find solutions for political problems. At this 
time the political probleme are the @ain ones and they gust be resolved. I do 
not believe that the politicians, those who have great responsibilities in aa ion- 
al life, want @ regression to take place. I believe they all want the political 
opening project, which has President Joao Figueiredo ae its greatest guarantor, 
to be realized in ite entirety. 


[Question) The opposition boaste that it will win the 1962 elections, and your 
party, the PDS, saye they are bluffing. Ae 4 gan of the PDS do you see your 
party ae belmg ready for the 1962 fight? 


\Anewer) An election is won at the polle, it te won with votes, with work, 

with organization; thie being so, | do not see why, or based on wiut, the 
opposition, or rather the Brazilian oppositions, can say they will win office 

in 19862 when that event hae not yet taken place. I believe in the vigor, in 

the strength of the PDS. It was the firet party to organize, it was the firet 
party in which ite president and secretary general toured the entire country to 
make a preliminary report to the president of the republic and to the National 
Directorate iteelf in order to give an exact dimension of the Brazilian situation 
with respect to party life. i would even go as far as to say that any forecast on 
the 1982 elections is premature for every ereason. Look: last week in ay state 
of Ric Grande do Sul, control of the assembly was clearly in the hands of the 
opposition parties. In the course of a little lees than 4 week the situation was 
reverses i, This does not mean that the opposition over there is still not united 
because the selection of the president was echeduled for next week, but the 

great truth is that with the plural party system within a healthy and democratic 
dialog, which all us politicians want, it cam change the tenor of the opposition 
statement when it says that it will have the majority of state governments in 
1982. 


[Question) You have already been nominated as the successor to Governor Amaral 
de Soura. Do you expect to benefit from the differences existing between former 
Gevernor Leonel Brizola and Pedro Sigmon for winning the Rio Gra-de do Sul 
zovernor ship? 


jAnewer) Listen, ' believe that the strength of the PDS is conditioned to the 
division among the opposition parties because otherwise ay previous anevwer would 
be prejudiced, would have no validity whatsoever. I believe that the PDS, if it 
were able .o disseminate what has been accomplished, could benefit from it. I 
like to give the example: Last year we had Easter, Christmas, New Yeare and now 
the Carn'val, and [I want to point out one thing: In no case throughout sationa! 


territory wae there a «a» sedica. (treataent We put 4 plan into action that 
showed that Social Wel ar wm agency which has ite faults but which can be 
conditioned to win credit in public opinion. Now, if this were to become pubiic 


knowledge--this and many other things within the sphere of other sinist ries-- 
in such a way that the Brazilian voter can qgake a real choice, I believe that the 
PDS can be on ecual footing and be «a potential winner in 1952. Now, we cannot 





expect things to happen simply in the process taking place tn the country today. 
Everything hae to be viewed in 4 different way than in previous years. We 
politicians have to go to listen to the hepes and demande and show what the 
government has done, This is the great role of the PDS and oure as politicians; 
we who are the true representatives of our people must be prepared to ehow what 

ia happening. I read, for example, accusations made in the presse in 1956, 

Among other things there were requests for two diepensaries, two lines at the 
hospitals and complaints about the low quality of the social medicine of the 
country and it was said that the local authorities were “electoral machines." 

| do not want to return to the past. What is important ie that Brazilian social 
welfare, which is an instrument of politics par excellence, as it acte effectively 
in an administrative manner, in a way that gives security to the worker, has 
changed greatly in past years. in 1936 it took care of 20 percent of the 
Brazilian population. Today, in 1960, it Cakes care of 80 percent. They are 
figures, which if well used could lead ue to victory, demonstrating to the 
generation of today that we are building the Brazil of tomorrow and also reminding 
them that this construction has 4 cost: Tucurui, Itaipu, the subways, Angra dos 
Reis, Tubarao, the steel railroad, in short, are investments which Brazil has to 
make. 


[Question] Minister, inflation is frightening, ie that not true’? Do you accept 
that it could be an enemy of the PDS in the 1982 elections? 


|Answer}) 1 have been in politics for approximately 30 years. I am 46 vears-of- 
age and | began at age 16. Obviously there were cyclical episodes of inflation 
in the country. However, | never, in the five state governments in which | took 
part, and now this one, never once did a government ieader call me to hie office 
and say: “Listen, there is too such soney, what can we do with these surplus 
resources?" There are always difficulties. i eee the young people of today, 

who are going to replace us, in that same position. They have to understand that 
we, the generation which is today adwinistering the country, were able to 
overcome al obstacles, because administrating is 4 real race against difficulties. 
It is true that inflation at the levele at which it is today, if no measures vere 
being taken, could have some negative effects in the 1952 elections. But |! 
observe and know that the government of President Figueiredo, through the 
Secretariat of Planning, ise taking . number of measures that will--I do not say 
they will reduce it to the leve’s we would all like--prevent it from reaching 
higher levels. We will be able to face the etruggie with our opponents. 
Inflation is not the enemy of Srazil alone. it affects the entire world. in 
some countries euch as ours, which is undergoing development, it is gore serious, 
more grave. in countries which are already developed, as in the case of the 
United States and Japan, they aleo fight against great difficulties to hold the 
line on the cost of living, which obviously irritates the people. However, what 
1 eay and want to repeat is that we have 4 population which har Se conditions for 
choosing its government leaders Today. since they ate insta: cous, the sass 
media, which watch everything, coulé give the example that the vote, which is 

the weapon of the people, which is awareness, is given to those who want to work 
for the benefit of the Brazilian people. Therefore, inflaiion, although it is 
worrisome, cannot prejudice the political opening process. All of us have to 
fight (but this is acquired through education) against waste. We are witnessing 
waste in all levels, in ali sectors of Brazilian activity. We gust fight thie 

in every way as if it were « real war without quarter. All Brazilians of eood 
will--and I believe all of them are--gust be involved in helping our country. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


FEDERAL DEPUTIES REPORTED OPPOSED TO ELECTORAL BEPONSG 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 15 Mar 61 p 6 
[Article by Maria ‘nes Naseif: “Deputies Do Not Support Planalto Reforms”) 


[Text] Srasilia--If the electoral legislation reforms suggested by the president 
of the republic in his recent meesage to congress depended on the free decision 
of the Chamber, it would not mean the adoption of the simple or mixed district 
vote in Brazil. Of 257 deputies polled in a JORNAL DO BRASIL survey (61.2 per- 
cent of the 420 in the Chamber), 197 advocated the maintenance of the proportional 
vote. However, 76.7 percent are againet fundamental changes before the 1982 con- 
teet. 


In the results, 57 percent of the 130 PDS (|Social Democratic Party] deputies want 
the maintenance of the present system; 29 percent favor the district vote and 

only 9 percent want the majority vote, the so-called “distritao,” whereby only 
those with the most votes from each party will be elected. The opposition sem- 
bers are almost unanimous: 96 percent advocate the maintenance of the proportional 
vote. Only one deputy from the PMDB [Brazilian Democratic Movement Party] and 

two from the PP [Popular Party] want to aaintain the proportional vote, however, 

in case it is not possible to prevent changes in the system of voting, they 
consider the “distritao” the least prejudicial to opposition growth. 


The Changes That Displease 


it would not only be the voting system that would remain unchanged, according to 
the survey. Of the deputies polled, 84.8 percent would maintain authorization 
for party coalitions and only 13.3 percent would abolish them. This is a 
dominant preference, even in the government party. Seventy-two percent of the 
130 deputies favor the continuation of coalitions. 


Despite the total aversion to changes in the voting system, the great majority of 
legislators intend to sake changes in legislation, which would mainly extend the 
periods of ineligibility of those who occupy executive positions and want to 
compete electorally for some legislative post. 


40 





it was made very clear, while taking the poll and by the anawers given, that the 
legislators bear ij! will againeat the secretaries of state who would almost all 
be candidates to the Chamber. in that hypothesis, the present governors’ aides 
would compete with them under highly advantageous conditions, since they would 
have the etate machinery in their respective areas of action behind them. 





Within that reasoning, many of the deputies placed an "X" in the box on the 
ineligibility of secretaries (who leave their poste to become candidates) being 
extended from 4 months to one year, 


For some of the more radical, such as Jorge Arbage (70S) from Para and Paulo 
Studart (PDS) from Ceara, the secretaries should be disqualified. Moreover, 
Arbage believes all of them should be disqualified: Governors, prefecte, 
secretaries of etate and ainisters. That idea would probably be well-accepted 
in the Congress ae a whole. On Friday, a former deputy leader of the PDS said 
confidentially that if someone were to present a draft constitutional amendment 
in that respect, it could be approved. 


That extension of the time period, however, would have doubt/iul effects, according 
to Deputy Antonio Mariz, deputy leader of the PP. We said that in the United 
States even the reelection to executive poets, including the presidency of the 
republic, te allowed. 


Deputy Waldir Walter (PMDB-RJ) @ore or less agrees with the deputy leader of 

the PP: “What we should have,” he declares, “is legislation punishing anyone 
holding an elective office who uses it to favor his renewed candidacy or the 
candidacy of his relatives.” Complementery Law Wo 5 on ineligibilities, he said, 
believes beforehand that all the holders of poste are dishonest and for that 
reason must be made ineligible. What is worse, the relative of anyone holding an 
executive position cannot run for anything. The cases of abuse of government 
office have to be an exception. However, Complementary Law No 5 treats them as a 
general rule. This is to say nothing of ite other provisions which prohibit 
candidacies, namely those wi. oppose the government, as is the case of Lula. 
However, 54.5 percent of the deputies polled expressed the opinion that the 
secretaries would have to be disqualified themselves from their posts one year 
before the election inetead of 4 months. 


The other changes suggested by the majority of the legislators are very different 
from those proposed by the government. In 1982 the Falcao Law would be completely 
abolished, the parties would be free from the subslates for prefectse and senators 
and from the requirement to obtain 5 percent of the total votes in the country 

in an election for the Chamber of Deputies and 3 percent in each of the nine 
states in order to receive authorization to function. 


Diequalification 


The extension of periods of disqualification for the holders of executive posts, 
who intend to compete for legislative posts in 1982, according to the secretary 
general of the PDS himself, will be the big fight in the party in government, 
which is carefully preparing the ground for future changes in the rules of the 
game through the creation of a committee which will begin to operate soon. 








fhe adversaries considered leas dangerous did not escape the ire of the polled 
legislators either: 43.6 percent want a period of one year disqualification o! 
the prelects, period which is now 46 gwonthe; 51 percent want an extension o! 

the atipulated time for governore, and ministers, and according to 49.4 percent, 
they would have to leave their poate one year before 15 November instead of 6 
monthe. 


The increase and standardization of those periods ia a demand by deputies of 

sll parties. Deputy Alberico Cordeiro (PDS-AL) resubmitted a bill at the be- 
ginning of the year proposing periods of disqualification of one year for the 
poste. He himself eaid that it is very unlikely that the government would agree 
with the proposal. Negotiations with the minister-chief of the Military House- 
hold, General Golbery do Couto e Silva, managed to standardize in 6 months only 
the pertods for prefects, secretartes of state and ministers, which means ex- 
tending only the periods for secretaries and prefectse. There would be resistanc: 
from the palace area to the extension of disqualification periods for state 
governors. 


Electoral Rules 


Deepite al@ost solid resistance to the reform of the proportional vote systen, 
29 percent of the PD§ are already thinking of the adoption of the district vote. 
Of the 38 who prefer that system, ‘reent favor the mixed district vote and 
only l2 percent the simple system. 


Only one, Deputy Carlos Chiarelli of Rio Grande do Sul, despite the fact that he 
considers the mixed district system the most democratic, prefers the debate to 

be held after 1982. Another, Deputy Bonifacio Andrada, prefers the district vote 
along Che pattern of that which existed in the Second Empire, where more than 

one candidate was selected in each district. 


Few prefer the “distritao”: 9% percent of those polled and only 9 percent of the 

PDS deputies. The only opposition member who chose the “distritao” without 

reservations was Deputy Edson Vidigal (PP-MA), whose vote is only .§ percent 
total of the opposition parties legislatore polled. 
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While the number of supportera of the subsalate ia not significant in ite total, 
it ie with respect to the PDS deputies. While only 33.8 percent of the PDS depu- 
ties prefer to abolish them and not extend them, 47.6 percent want to maintain 
them and extend them to the elections for governore of the states. Nearly 11,5 
percent of the PDS deputies prefer that the present system not be changed in any 
way. 


Binding of Votes 


The binding of votes does not please the majority of the occupants of seats in 
the Chamber of Deputies. The poll showed that 58 percent, in addition to not 
agreeing with the total binding of votes in the upcoming elections--and therefore 
with mandatory votes for federal and state deputies, prefects, councilmen and 
governors from the same party--they would maintain the existing binding of votes 
for federal and state deputies. An also significant number, 27 percent of those 
polled, would maintain the binding of votes for estate and federal deputies but 
would not extend it to other levels of the election. 


Only 13.7 percent favor the total binding of votes. The number is not so sig- 
nificant if compared to the total of those polled. However, it acquires greater 
significance with respect to the number of PDS deputies: 20.7 percent of the 130 
deputies would adopt it at all levels. 


The maintenance of the present binding of votes for state and federal deputies, 
also received significant suppo t from the deputies of the PMDB. Of the 78 
polled, 23 want it to remain, although they did not agree with a total binding 
of votes. 


Parties 


According to the majority of the legislators polled, the parties would have their 
activities facilitated in the 1982 elections. To begin with, the Falcao Law 
would be completely revoked with only the disapproval of seven PDS legislators, 
which is 2.7 percent of the total. According to 11.7 percent of the deputies, 

it would be maintained but with changes. 


The maintenance of coalitions obtained almost a unanimity of opinion: 84.8 

percent believe they should be maintained, against 13.3 percent who preferred their 
prohibition. Ninety percent of those who want to ban them belong to the PDS 

and comprise 25.3 percent of the polled members of the government party in the 
Chamber. Only one PMDB legislator wants coalitions to be banned and 1.9 percent 

of all those polled did not have an opinion. 


Despite the fact that op'nions are divided as to whether or not the parties must 
wandatorily obtain 5 percent of the votes in the entire country in the last 
elections for federal deputies and 5 percent of the votes in nine states, the 
majority (50.2 percent) wants to revoke this constitutional provision. 
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The great majority (65.3 percent) of the PDS members of the Chamber want the 
requirement to continue in existence. Surprisingly, a significant number of 
those polled in the PMDB (32 percent) would retain the provision as would 33 
percent of the PP members of the Chamber. 


Jlyseee Prefers Not to Commit Himselt 


Some 420 questionnaires with 13 queations were delivered to the offices of 
deputies and to the majority of deputies personally. 


it these polled, only the president of the PMDB, Deputy Ulysses Guimaraes (SP) 
and the president of the PDS of Minas Gerais, Bias Fortes, formally refused to 
answer the questions. 


The former reatricted himself to reading them out loud and saying that he was 

not accustomed to participating in polle like that one. The second did not go as 
far as receiving the reporter. He kept the questions and sent the secretary to 
say that he had nothing to say. 


The PDS leader, however, Cantidio Sampaio, courteously agreed to fill out a 
juestionnaire but subsequently sent for another reporter from JORNAL DO BRASIL 
and made a courteous request that his name not be directly associated with the 
answers he would give. He argued that he had expressed his personal opinion, 
as he had disclaimed initially, however, he thought it over and perceived that 
it would be difficult to disassociate Deputy Cantidio from the government party 
leader, and he would prefer to avoid questioning. 


e survey allowed the legislator to remain unknown, it being only necessary tha 
ne indicate his party. Other deputies did not fill out the questionnaire because 
they were absent trom Srasilia and some argued that they did not have time. Many 
isked “co study it later.” 


The former and present presidents of the Chamber, Flavio Marcilio and Nelson 
Marchezan, had ao problems answering the questionnaire. 
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Percentages favoring bound votes 
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1. Complete binding 

2. Against bound votes 

3. Favoring bound votes for federal and state deputies 
4. Undecided 


Answers to Questions by Deputies According to Party Affiliation 


District vote 


In favor of maintaining the In favor of district vote 
proportional vote system 

PDS 74 PDS 38 
PMDB 75 PMDB 1 
PDT 7 PDT [Democratic Workers Party] 0 
PP 31 PP 2 
No party affiliation 3 PTB 0 
PTB [Brazilian Labor Party] 2 

PT [Workers Party] 4 

Total 196 Total 41 
Percentage in favor /6.2 percent Percentage in favor 16.2 percent 

In favor of the "distritao” In case of mandatory change 


those favoring “distritao” 


PDs 1 
PMDB 

PP 

PDT 

PT 

PTB 


PMDB 2 


oooOor O WW 


Total 13 Total 2 
Percentage of those polled: 5 percent Percentage: ./ percent 

No response 

PDS 5 

Tota’ 5 

Percentage: 1.9 percent 


Binding of Votes 


86 





Those in favor of total binding 


PDS 2 
PMDB 

PP 

PDT 

PT 

PTB 

No party affiliation 


neo O — 


Total 35 


Percentage of those polled: 


Against total binding but in favor of 
binding the vote in the election of 


state and federal deputies 


PDS 46 
PMDB 18 
PP 3 
PDT 1 
PT 0 
PTB —1 
Total 69 


Percentage in favor: 27 percent 


Party Coalitions 


Those in favor of maintaining coali- 


tions 

PDS 94 
PMDB 76 
PP 32 
PDT 7 
PT 4 
PTB 2 
No party affiliation 3 


Total 218 


84.8 percent 


Percentage in favor: 





13.7 percent 


Against any type of binding 


PDS 55 
PMDB 57 
PP 27 
PDT 5 
PT 4 
No party affiliation l 
Total 149 
Percentage against: 58 

No response 

PDS 2 
PMDB l 
Total 3 
Percentage: 1.3 percent 

Against Coalitions 

PDS 33 
PMDB ] 
PP 0 
PDT 0 
PT 0 
PTB 0 
Total 34 


Percentage against: 13.3 percent 





No opinion 
PDS 

PMDB 

PP 


Total 


Percentage: 
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ENGESA SEEKS BUYERS FOR ARMORED VEHICLES 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 15 Mar 81 p 32 


[Text] Sao Paulo--An Urutu with a 90mm cannon, which provides greater firepower, 
and constant innovations in the other models, the Jararaca and Cascavel, are 
attractions of the ENGESA (Specialized Engineers, Inc) for the international 
armament market in 1981, in addition to ite trucks with special drives alsc 
developed in its laboratories. ENGESA will not bring out any new models of 
wheeled armored vehicles because it believes that the Cascavel, Jararaca and 
Urutu are playing their roles very well on the foreign market. 


Of the armament exports made by Brazil in 1980, nearly $500 million at least 

70 percent, was attributed to ENGESA. Being of the opinion that you "should not 
make any changes in a winning team," the company will maintain the Cascavel, 
Jararaca and the Urutu. That position is not one of taking the easy way, since 
it continues to test new equipment and new technologies for the present models. 


Signing 


The contract for providing technology for the production of armored vehicles 

to ENGESA by Bell Aerospace Textron of the United States should be signed next 
June. Moreover, the use of rubber-tired armored vehicles built by ENGESA by the 
U.S. Army is under study. The company will also participate in the bidding for 
that purpose and in China, its armored vehicles are on permanent exhibit and 
another order may be made shortly. It is hard to find a country in Latin America 
that does not have ENCESA-built armored vehicles in its army. 


With the success of ENGESA, other companies awakened to the market for armored 
vehicles on wheels and today ‘oreign competition is intense. The Urutu, for 
example, has to face the following vehicles wiiich appeared after its success: 
The Arrowpoint Dragon 300 (USA), the Cadillac Gage-V-150-D-Command (USA), the 
Saviem (France), and the Piranha (Switzerlari}. Moreover, the last mentioned 
name is confused, perhaps purposely, with the names used by ENGESA, such as 
Jararaca, Irutu and Cascavel 


The MARINE CORYS for last December says: "The caceptional success in exports of 
the Cascavel made of Brazil the greatest producer of armored vehicles on wheels 
in the West in the past decade." 














In the Middle East, in addition tv Iraq, Libya and Saudi Arabia are customers 

cf ENGESA. New contracts are about to be signed, but that has not been revealed 
by ENGESA management. However, consultations are made every day through 
i\tamaraty for the purchase of armored vehicles from the company, whic!. has a 
BEFIEX [Commiseion for the Concession of Fiscal Benefits to Special Export 
Programs] program for $1.6 billion in exports. 


The Urutu EE-ll 


It is an amphibious vehicle which can be fitted optionally with a turret with 

a 90 mm cannon; a turret with a mortar launcher and an automatic 20mm machinegun 
or missile launching ramps. It has a maximum speed «° 95 kilometers per hour 

in the army model and in water it cam reach speeds of two kilometers per hour. 

In the Navy model, it has speeds of up to eight kilometers per hour. Its motor 
is a Mercedes-Benz Diesel. The electric system is 12 volts for its operation 
and 24 volts for the equipment. The vehicle costs between $250,000 and $300,000. 


The Cascavel, also equipped with a 90mm-cannon is the most sold armored vehicle 

of the West. Its motor is also a Mercedes-Benz and among its main weapons are 
powerful high explosive charges, antitank explosives, smoke generator and other 
devices, in addition to a flamethrower (manual or electric). It can have arn 
antiaircraft machinegun and its velocity is 100 kilometers per hour. The price 

of the Cascavel ranges from $350,000 to $500,000. The Jararaca is a reconnaissance 
vehicle with a Mercedes-Benz motor and a speed of 110 kilometers per hour. A 
Jararaca can cost between $90,000 and $140,000. 
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which the law will be enforced, they ere werely contributing, iavolunterily 
if you wich, but comtribeting sonetheless, to perpetusting the interne! 


upheavals jolting the republic,” he added. 


Holmes Trejille went of te say thet the State cannot sbendon the duties that 
the copetitution sesigne to it while waiting for Colombian society's age-old 


probleme to fade away into @ parediee of comprehensive development and public 
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We made thie remert in reeponse to « gloomy analysie of the country’s economic 
and social situation that Liberal Rodrigo Lere Bonilla aade during debate on 
the ammecty bill 


five Liberals 
The menbere of the Firet Commiceion, Vidal Perdom, Castro Castro and Lere 


Bonille, ‘clined by Roberto Arense and Laie Carlos Galen, hed their remerke 
eupleining theit no wotes placed in the eiautes. 
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They pelieted oul thet the government quet tebe aeeeuree to feetore public 
treet, contending, howewer, that “we conmet eee them on the politics! heriees.” 


They steted thet the requests for « surrender of erme, without the prict dialog 
AA— — 
like on ebrupt, ineufficientiy eapleined turmebout, lite @ chenge of course 
after the come government otilired the toughest teole te combat the people 

te whom it ie now offering peace, te the extent thet it hee been denounced by 
an internetions! orgeniestion thet ie « reepecteble champion of human rights,” 
they soted 


The five Libera! senetore argued thet without « climete in which the amnesty 
lew can really wort, it cowld be regarded a6 an cttempt to enhance the country's 
tattered image abroad in thie commection rether then e6 4 starting point for 


@ leeting peace. 


“hie te why there ie @ general climete of shepticion surrounding the passage 
of the lew. If there ie @ meager reeponse to the law's good intentions, then 
the country will hewe weeted « weluable opportunity and inetrument for 
reetoring the peace in erese afflicted with wiclence and crime, and the seat 
e@minietration wil! hawe 4iffiewities ia agein applying the same enawei ling 
remedy We have therefore woiced @iegivinge end expressed reservations sbout 
the procedure that hee been adopted for the amnesty end about the timing in 
decrecing it,” they noted, 








They sieo made two lege! obeerwatione regarding the arrangement of the articles 
and the syetem that the gowermment ie utilizing to offer the amnesty. 





J. Qmilioc Valderram 


independent Senator J Emilio Valderrems produced the surprise of the night when 
he made vigorous remarks for the record ageinet the amnesty bill, after noting 
that he hee voted on 411 gowernmment Bille in « epirit of patrictien to 

help develop policies that are beneficial to society. 





+ Bei lio Velderreme confeesed thet he had thought ehowt weting for the ammesty 
bill, be Che Beliel doing be weld again be rendering « service to 
hie country, Se went oF te sey, however, thet when he stepped te ensiyee, 

Si epeceionetely ef8 withowt any eeeterion bier, whet hee been going ow be hie 
Beret trncnt . ifieaily ie Medellin, “1 felt movelly cometreined from voting 
yee on the B41,” 


He wentioned @ feeent etudy by the Medellin Chamber of Commerce of malnutrition 
ememe children end e0id thet the government hee been turning « deat ear end « 


blind eve to the cowntry'« wideepresd eriewences 


ie comelusion, the senator from Antiogquie quoted some of the figures in the 
study, for ememple, thet 103,000 pereone are walking around Medellin without 
jobs, that 75 percent of eehool~age children ere melaouriehed and that in the 
Aburve Valley there ie « shortage @f 106,000 housing white for 600,000 persone. 


“These ere just some of the slarming figures in the Medellin Chamber of 
Commerce study, end if enslyeing thee | hawe come to the comelusion thet « 
mere amnesty law will be of fo wee in counteracting the subversion thet eteme 
becically from injustice and from the government's wegligence of indifference 
in taking core of these sectors on 4 priority besie.” 


Text of the Lew 


The following i¢ the @efinitive teat of Bill Be | of 1980, which was peserd laet 
hight by the Senate. 


bill Number | of 1980, Declaring ¢ Conditional Ammesty 
The Congreee of Colombia hereby decrece: 


Article |. Ammesty ie hereby erented to Colombians who perpetrated of partici- 
pated in actions constituting rebellion, sedition of qutiny, a6 well ae crimes 
linked to the ebowe, before thie lew went into effert. 


The amnesty does not apply to cases in which the crimes of rebellion, sedition 
of tutiny were linked to kidnapings, extortion, homicide not du~ing combat, 
areon, the poisoning of sources of tenke of water and, in general, savage or 
barbarous acte. 


Article 2. The pardon referred toe in the previous article shall be granted 
within 4 monthe following the effective date of this law to those who have 
taken up arms. Once thie deadline hase expired, end a8 long 46 the conditions 
stipulated in Article |! ere met, requeste for amnesty shall be processed for 
those individuals who are under arrest of hawe been sentenced for rebellion, 
sedition, gutiny end related crimes, barring the exceptions gentioned in 
Paragraph 2 of Articic | 


Article ). Am individual seeking to avail himself of the amnesty shall come 
before any political, judicial, militery, diplomatic or consular authority 














within © @onthe after the effective dete of thie law ent surrender any 
sewhition end explosives if hie possession, expressly end pereonally eteting 
thet he het coaeed participating i6 the punieheble aete referred te in the 
previews articles 


Article &. Theee whe fequest emmpesty Cannel be imprisoned Hor can theif perenne 
be @istreated of theif effects tampered with on eecaunt of the efimee dealt with 
if thie lew, during the preecseing ti@e for the ammesty request Any of ficial 
ievelved if euch acte shall be guilty of the evime of arbitrary attest oF ebuse 
of authority, a6 the ease may be, ehall lowe hie position and be fined between 
10,000 and 20,000 peers, 


Article 5. Am official te whom @ pereon fequesting ammesty presente himeecif 
shell draw up @ document containing ao lees then the following informetion: 


1) The firet and leet names and nicknames, if any, of the petitioner, address, 
and verification of the identification document presented 


2?) Statement coneerhing hie ievolwement in the aete referred to in thie law, 
information regarding the judicial proceedings against hie, if any, and his 
desire to reeume life in society. 


}) A liet of the weapons, ammunition end explosives surrendered. 


The document ehall be signed by the parties, and the petitioner's fingerprints 
shall be taken, We shell indicate hie choice of 4 place of residence and 
receive @ certification of hie appearence and of the initiation of amnesty 
proceedings. 


Article 6. Within 5 days following the signing of the document, it shall be 
sent to the appropriate governor, intendant of police commissioner. 


Articie 7. Within 10 days from the effective date of thie law, the officials 
who are trying the cases connected with the crimes referred to in Article | 
shell send 4 liet of the individuals invwolwed in these trials to the governors, 
intendante and police commissioners. 


Based on the reports received by the officials mentioned in the previous para- 
graph, the gevernor, intendant of police commissioner shall send the documenta- 
tion to the appropriate official within 10 daye after receiving it. 


If he concludes, based on the reporte received, that no legal proceedings are 
under way, he shall refer the matter to the Superior Court of the appropriate 
Judicial Dietrict. 


Article 8. If legal proceedings are under way, once the documentation has been 
received, the presiding judge shall directly decide on the amnesty request within 
the following 15 days. 




















Article %. tf we tegal Ir I are under way, the emmesty request shall by 
o 


fuled on by the Superior Court the corresponding Judicial Dietrict. 

Onee the doeumentation hee been feceived, the Superion Court, eeting through 
the Criminal Verdicts Division, ehell direetiy grant the — ety, The trial 
judge shell have ) daye to submit @ prewicional ruling, and the division 
shall hawe 2? daye te render ite decision. 


The verdict shal! become fine! and conelucive upon pronouncement | 


Article 10. AP ammesty request submitted te 4 diplomatic of consular official 
shall be referred to the Pore Reletions Mimietry, which in turn shall 
forward it te the Government Ministry, which shall conduct the investigations 
ae to whether or not legal proceedings ere under way. If they are, the request 
shell be forwarded to the official in charge. 


if no legal proceedings are under way, the request shall be forwarded to the 
Superior Court of the Bogota Judicial Dietrict. 


Article |1. Ammesty is hereby cxtended to Colombians whe are under arrest of 
on trial for of have been convicted of the crimes of rebellion, sedition or 
sutiny and crimes related thereto, with the exception of the crimes specified 
in Paragraph 2 of Article |, 


Once the time limit specified in Article 2 hae expired and depending on whether 
thie law hae been conducive to the restoration of the peace, the government 
shall order proceedings initiated for granting amnesty to individuals under 
arrest, on trial or convicted, who aust formulate their requests within the 
following 2? months. 


Article 12. The requests for amnesty referred to in the preceding article shall 
be ruled on by the trial judge within 10 daye after they are submitted. 


A ruling denying 4. amnesty request shall be subject to appeal by the accused, 
by hie attorney or by the representative of the Public Ministry. If no appeal 
ie filed, the ruling shall be reviewed. 


Article 13. A copy of @ ruling granting amnesty shail be furnished personally 
to the beneficiary. 


Article 14. A ruling granting amnesty shall be regarded as res judicata. 
Article 15. Officials who fail to abide by the terms of this law shall be 


regarded as guilty of misconduct, which does not preclude any applicable 
criminal proceedings. 


Article 16. Thie law ie in effect from the dete of ite enactment. 








io Melecte Of fer 


bogota EL TIEMPO in Spanieh © Mar 81 p YA 


(Text) Most of the people seeused of belonging te the Hel? whe ave being hela 
at the “Le Pieota” Jail rejected the amnesty offer approved last Wednesday 
Hight by the Benate. Only @ few eupressed theif intention to aveil themec. vee 
of the lew, 


PL TIEMPO took 4 poll during the freeree at yesterday's session of the oral 
court mertial of the subversive group. Of the 15 individuals questioned, |? 
said that they would not ack for amnesty, and } said they would, 


The poll yielded thie information: 


levee!) Santamaria, member of the National Directorate “The M<19 categorically 
rejects Me Gamecho Leywa's ammesty., We hawe said time and again that thie ie 4 
ploy te eeeure the unconditional eurrender of the armed movement and to unleash 
4 tuthiees war on the democratic people's mowement. We will respond to this 
declaration of war by battling harder end building the people's army.’ 


Carloe Ovplat Senjuan: “What the edministration has submitted and the Congress 
passed is 4 surrender law. We cannot avail ourselves of such « law, which we 
consider 4 snare.” 


Jorge Basto Prada simply anewered “Yes.” 


Roberto Sabogel: “The M19 does not accept Mr Turbay's amnesty because it is 
@ humiliating surrender for revolutionaries. Basically, however, we do not 
accept it because the conditions of hunger and poverty are still with us.” 


Luis Jaime Perea &.: “I will not claim amnesty because thie is 4 bill of 
surrender that the government has hurled at the country's politico-military 
revolutionary govements and because it does not bring the people any benefits.” 


Jaime Montanes Florez: “The Colombian people, who do not enjoy democracy and 
social justice, are the ones who need amnesty. On account of the way in which 
it hae been offered, the ammesty will not have any effect. The bad part is that 
they are playing 4 card that they ere going to need later on. If it were 
wideranging and generous, we could accept it.” 


German Alarcon Bedoya: He said he would ask for amnesty and aade no further 
remarke. 


Augusto Lara Sanches: “Mr Turbay's bill is proof of what the government wants 
for the Colombian people. No revolutionary will fall into the trap of so-called 
amnesty.” 


Gerardo Ardile Serrano, member of the Executive Committee of the Colombian 
Teachers Federation (FECODE): “We told the country on one occasion what our 
understanding of an ammesty was: thet it was not just releasing political 
prisoners from jail, but basically it had to lay the groundwork for 4 return 
to democracy in the country. What Congress paseed yesterday is merely a 
caricature of what a general, unconditional amnesty could be.” 

















or ( @rtee Peeree Mee B Benes levee Seeteme ie 





Alvaro Fayad Delgado 
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Alvaro Payad! “The law proposed by Camacho Leyva and passed by Congress iv a 
big hoex to deceive public opinion, We in the Me !9, through our commander, 
Jaime Bateman Cayon, have proposed peaceful pathe and political solutions and 
options te loosen up this feetricted demectacy somewhat, We will get aurtendes 
On the contrary, we afe Dubidity . Lideseting, beblivtiesset attmy of ti ieeee 
to take power and establish 4 true democracy, in 4 gutehell, rifles «re our 
candidates,” 


Martin Ballesteros Robles said that he would, 


Martha &. Beotero: “I will not accept the amnesty that the regime hae propr eed 
becauee it ie @ falee amnesty. It is just what we political prisoners he 
called it! @ big hoax that guarantees neither democracy nor freedom for our 
home land," 


Carlos Pisarro Leon-Gomee “The M<!19 does not and wili nor accept the amnesty 
that, to ouf nation's shame, has been approved by 4 Congress that yields to 
General Camacho Leyva's pressures. The country will not find either the peace 
or the justice that we need today by taking the path of the government's 
amnesty. The minister has already said it all in hie statements to the press: 
either the guerrillas surrender or we will wipe them out. What the amnesty law 
ie after ie the surrender of those who have taken up arms.” 


two other defendants, who did not reveal their names, said that they were 
opposed to the amnesty. 


8743 
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COUNTRY SECTION COLOMB LA 


VOVERNMENT, BANKS SET LOWER INTEREST RATES 
Bogota EL SIGLO in Spanish 10 Mar 6! ppt, 16 
[Article by Raul Rodrigues P. | 


[Text] Finance Minister Eduardo Wiesner Duran, representing the Federal Govern- 
ment, and leaders of the financial sector yesterday signed an agreement lowering 
the interest rates that banke and financial inetitutions pay on deposits, as well 
ae the interest rates they charge on loans. Both the government and the private 
sector described this agreement as the first real step in the coordinated policy 
that various economic sectors in the country have been recommending. 


in @ ceremony at the Bank of the Republic, representatives of banke and financial 
inetitutions handed over to the authorities the agreement they had signed on 
lowering interest rates, which the Colombian Banking Association has promised 

to monitor. 


According to the statement signed by the main financial institutions, the 
following are the new interest rates that took effect yesterday: 


--The maximum interest rate on certificates of time deposit or any other deposit 
instrument available to banks, financial institutions or savings and housing 
institutions will be a nominal 29 percent a year, payable a quarter in advance. 
The understanding is that the rate cannot be changed by means of any arrangement, 
such as, for example, discounting commissions or indirect payment of withholding 
at the source. In other words, the yield for depositors cannot be higher than 

e aforementioned rate. 


--The following agreement was reached on loan interest rates: as of yesterday, 
the maximum interes: rate on regular, short-term bank loans that have not fallen 
due, for new transactions, extensions and renewals, will be %4 percent, with 
interest charged a quarter in advance. The understanding is chat commissions 

or other surcharges that in practice would be tantamount to a higher rate will 
not be charged. 


--Within 60 days, in other words 10 May, the maximum interest rate on regular 
bank loans will be 32 percent, 4 points [sic] lower than the rate that took 
effect yesterday. 
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“The promotion loans awarded by the banks and financial institutions and 
rediscounted through the funds administered by the Bank of the Republic will 
carry the interest rate that the Monetary Board has set for this purpose. 


The Banking Aesociation has pledged to submit periodic reports to the signers 
of the agreement on the fulfillment of ite provisions and will request 
explanations a6 to why they might not have been observed, 


Higher Production and More Jobs 


Speaking with newsmen, Finance Minister Eduardo Wiesner Duran said that thie 
agreement ie an example of the policy to coordinate with the private sector 

that President Turbay Ayala's administration ie engaged in, adding that with the 
drop in the cost of money, higher production rates and more job opportunities 
are expected, 


At the same time, he announced that the agreement among the leaders of the 
financial sector would be complemenetd by a series of measures that the Monetary 
Board would issue over the next few days, measures designed to boost bank 
liquidity. 


“Financing costs are going to have less relative importance in production 
processes, which will enable us to boost production and create new job 
opportunities,” Wiesner Duran stated. 


"In underscoring the far-reaching importance of this major agreement for the 
country's future economic development," he added, "the government would like to 
praise the extremely cordial manner in which these contacts unfolded and the 
constructive way in which the financial institutions responded to the monetary 
authorities’ appeal, whose successful outcome we should all be especially pleased 
at.” 


Market Normalization 


The executives who signed the pact acknowledged the importance of the measures 
that the government took in February and September 1980. These measures enabled 
a greater amount of financial resources to be channeled into the intermediaries 
under state control, and the results have been tangible, as the institutional 
system now enjoys greater liquidity. 


The document points out that a lowering of interest rates is good for the 
national economy because it will stimulate production and help to dampen the 
rate of price increases. It goes on to say that measures such as legal reserve 
requirements, certificates of time deposit, compulsory investment and these new 
interest rates are gradually normalizing the money market and cutting the costs 
of savings and borrowing. 


The agreement was signed by the Commerce Bank of Bogota, the Commerce Bank of 
Antioquia, the Colombian Industrial Bank, the Workers Bank, the Real de 
Colombia Royal Bank, the Caldas Bank, the Coffee Growers Bank, the People's 
Bank, the Livestock Bank, the Farm Bank, the Bankers Association and several 
institutions such as Davivienda, Colpatria, Financaldas, Cofinorte and others. 
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COUNTRY SECTION CUBA 


LEGAL CLARIFiCATLONS ON VIOLATIONS OF WORK DISCIPLINE 
Havana TRABAJADORES in Spanish 8 Jan 81 p 5 


{[Text) Decree Law No 11 of 1977 in Paragraph 10 of Article 2 establishes violations 
of work discipline as: "The commision of any offense or infraction in the work cen- 
ter or in the course “of performing a job." 


The problem before the Supreme People's Tribunal is whether or not it can consider 
and, therefore, discipline a worker if he violates said law when not in the course 
of performing his duties, that is, if he commits the offense or infraction at the 

work center during his free time. 


To clear up the above, the Governmental Council of the Supreme People's Tribunal 
.eeued ruling No 114, which reads: 


Paragraph 10 of Article 2 of Decree Law No 11 is not limited to considering as a 
violation of labor discipline an offense committed in the course of performing a 

job, but rather expressly considers such a violation to be--without further stipu- 
lation--one which is committed "at the work center," in other words, inside the 

center. It is therefore obvious that to consider as a crime the attacks by a worker 
against the discipline, order and assets of the work center with which he is connected, 
it is not necessary for the attack to have been made while the offender was working. 

It is enough for the offense to be committed inside the work center for it to be 
considered a violation of labor discipline as stipulated in Paragraph 10 of Article 

2 of Decree Law No ll. 


Legal Vocabulary 


Judicial resolutions are stated in writing in the form of orders, judi: ial decrees 
and sentences. 


In the penal process, according to their content, the resolutions adopted the follow- 
ing forms: 


Order: When they are merely procedural or do not need to be stated in detail. 


Judicial decrees: When they decide incidents or essential points that directly affect 
the parts or competence of the court; when they clearly reject or decide the 
advisability or not of the challenge, or decide the advisability or not of the 
challenge, or they resolve the appeals against the orders or judicial decrees, as 

well as others, that according to the law should be stated in detail. 
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Sentences: When they decide the principal question or deal with the nullity of the 
proceedings under the appeal of cassation,. 


Fixed sentence: When there is no possible appeal and judgment aeainat the solemn 
public document that contains a fixed sentence. 


9569 
cSO: 3010 
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LOUNTEY BRC TION CURA 


SALE OF AUTOMORILES--Comeidering the fact that automobiles have been sold without the 
authorieation of the proper orgentaations, the Department of Traffic Safety of the 
General Directorate of the National Revolutionary Police informe the public that 

the sale of an automobile by the Territorial Baterprise for the Supply and Sale of 
Hquipeent end Parte [BTAVEF) of by Autoiaport, both part of the CRATH [State Committee 
for Material and Technical Supply), should be authorized by the aforementioned enter- 
prises and orgeniems. It aleo reiterates the fact that vehicles whose second letter 
ie K, belonging to foreign technicians, may be eold only to another foreign technician 
of to the state of Cuba; by the same token, 411 vehicles belonging to embassies or 
foreign @ieeione may only be sold to another embassy or foreign mission, or to the 
state of Cube. [Text] [Havens JUVENTUD REBELDE in Spanish 2 Jan 81 p 2) 9569 


cso: wi0 
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PRASTDENT SPEAKS AT AGRICULTURAL DEVELOPMENT CEREMONY IN OLANCHO 
Tegucigalpa BL CRONISTA ip Spanish 2? Mar 81 pp i, 7 


(Text) The following ie the speech delivered by Brig Gen Policarpo Pas Garcia, 
president of the republic, at the ceremony inaugurating the second stage in the 
Integrated Farm Development Project in the city of Catacamas, Olancho, on 28 
February 1961: 


Ladies and gentlemen: 


Neither in my capacity ae president of the republic nor as a Honduran citizen can I 
remain uninvolved in the significant evente which are occurring today in the city of 
Catacamas, one of the motive centers in the rapid advance being seen in all sectors 
of the rich department of Olancho. 


1 thank you for having invited me to the ceremonies celebrating the inauguration of 
the second stage of the Integrated Farm Development Project, a project being 


carried out through the joint eff of Federation of ative Savi 
and Credit Association of Honduras PASACES and the German al Cooperation 
Society. 


it is of special interest to me to observe how these programs of technical and credit 
aid to the emall and average farmers in this sector of Olancho are functioning, 
because the pilot center which has developed here, thanks to fruitful international 
cooperation, will without a doubt become the prototype of economic and technological 
mechanisms we can utilize in the future throughout our national territory to improve 
the conditions of life and work for our farm populations, in a way consistent with 

a basic sense of justice and such as to respond adequately to the requirements of 
national consumption and the need to promote our exports. 


The program being carried out jointly in Catacamas by the farm development department 
of the FACACH and the German technical mission can be reduced to very specific, 
simple and understandable concepts. 


It is materially impossible for the Honduran peasant to continue to work in isolation. 
I believe that there has always been a certain kind of cooperation among neighbors in 
rural communities, but they were relations so rudimentary and basic that the rural 
workers joined together more to share their difficulties and shortages than to con- 
tribute to their mutual improvement. 
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These primitive practices in working the land will eoon be behind us, replaced by 
more juet and humane and more generally useful concepts, The peasant sectors in the 
countries which are most developed are now receiving technical and financial eid 
from the industrialised sectors of the globe and the rational and methodical support 
whieh the respective governments in these areas are giving them insofar as they can. 


A typical and enlightening example of thie new policy is the cooperation carried on 
by the governments of Honduras and the FRC in the farm production sector. Finding 
effective systems so that the emall and average farmers can earn more income, so 
that the population sectore least favored economically can improve the quality of 
their food, so that there will be a sufficient quantity of basic grains of superior 
nutritional quality on the national market, so that harvest surpluses can be stored 
without danger of spoilage=-these are some of the goale sought in the Integrated 
Farm Development Program, which are real educational and training courses for so 
many peasant families which to date have depended solely on the traditional empirical 
practices or ingrained prejudices which deprive their work of efficiency, cancel out 
their efforte and perpetuate their poverty. 


I am certain that the projects of the Integrated Farm Development Department of the 
FACACH will have the greatest success, provided one basic requirement is met: that 
the peasants benefiting from them act responsibly, dynamically and with a firm aware~ 
ness of the duties it falle to them to carry out in this cooperative action, which 

hae been planned with a view to their immediate well-being, more favorable educa- 
tional opportunities for their children, and a noble future for the coming generations 
which will occupy the sites which the Hondurans of today have sanctified by their 
devotion to labor. 


On behalf of the government of the republic of Honduras, I declare that the second 
stage of the Catacamas Integrated Farm Veve lopment Project has begun. At the same 
time, it is my pleasure to convey, on my own behalf and on behalf of the highest 
authorities of the nation, our gratitude to the FRG, worthily represented at these 
ceremonies by his excellency Ambassador Hans Helmut Hamburguer, and to the German 
technical mission, which is represented here by ite honorable head, Dr Joachim 
Herzberg. 


Without the contribution of this friendly country and this noble institution it would 
not have been possible to carry out these projects and programs for farm improve- 
ment. 1 most warmly congratulate the board of directors and its president, its 
general manager and the other officials of the FACACH for their exemplary dedication 
to a social reform project the immediate goal of which is to raise the personal 
status and the labor yield of the Honduran peasant, and as its overall purpose, 
placing Honduras among the nations in which the citizens honor labor, distribute its 
fruits justly and view the progress of the community as the product of the refine- 
ment of minds, and not as the result of anarchic conduct and inhuman violence. 


Many thanks. 
5157 
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COUNTRY SECTION HONDURAS 


FE.AGH SOLUTLON TO PRODUCTION PROBLEM DISCUSSED 
San Pedro Sula LA PRENSA in Spanieh 3 Mar 61 p 7 
[Editorial: “The Production of Foodstuffs") 


{Text} It ie news to no one that we are experiencing a crisis. The people, who 
feel it in their very bones, have already described it. And without need for com 
plex studies, we are all aware that one of the sharpest thorns in thie situation is 
the shortage of foodstuffs. 


At the 30th convention of the National Federation of Farmers and Cattlemen of 
Honduras (FENAGH), which concluded recently, the situation was examined in detail 
and a rather discouraging diagnosis established, but at the same time a proposal was 
made to the government, which if it is accepted with a positive attitude, could help 
to improve the unfortunate situation which plagues us in substantial fashion. 


Specifically, the businessmen in the rural sector propose: 
1. Adjustment of public expenditures to the economic capacity of the country. 


2. Doing everything possible to allow agriculture to increase production, to create 
jobs and reduce migration from the rural sector to the cities, facing up to the 
problems outlined with courage and decision, to whichend the introduction of pertinent 
changes in the agrarian reform law will be necessary. 


3. Establishing the emergency policies which will allow an increase in the culti- 
vation of basic grains, with the establishment of exemptions for the farm areas 
engaging in this activity. 


4. Evaluation of the status of the land allocated on the basis of agrarian reform, 
since neither the purposes of the Law nor the most elementary production requirements 
are being met. 


5. Establishment of programs for immediate action to protect the small and average 
producer, creating the necessary corditions for secure ownership of the land and 
providing the needed technical and credit aid. 


6. Evaluation of the results and review of the principles which led to the creation 
of the COHBANA [Honduran Banana Corporation], the COHDEFOR [Honduran Corporation for 
Forest Development) and the CONADI [National Investment Corporation], in order to 
introduce the necessary corrective measures if they are to be maintained, and 
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7, Rewiew of the investment projects to adapt them to the present economic situation, 
and to establish the order of priority for their implementation, 


Thie is the essence of the proposal of the farmers and cattlemen, 


It would be hard for anyone to oppose thie suggestion, since it ie realistic, con= 
crete and feasible. 


Naturally, ae with any approach, some of the aspects are more permanent than othere, 
and these involve a greater degree of urgency. 


For example, we believe that point no 3, which suggests the immediate declaration of 
exemptions for the land devoted to the cultivation of basic grains, ie crucial if we 
want to put an end to the shortage of foodstuffs, which is one of the main sources 
feeding the inflationary process which is throttling us. 


Obviously, one of the most inexplicable absurdities in our agrarian reform law is 
this provision which supporte the areas on which tobacco, coffee, bananas, citrus 
fruit and other crops are grown and penalizes those who have chosen to add to the 
food supply of Honduran citizens. 


Naturally, there are many other unsavory aspects of that law, such as that which 
fixed “ceilings” for properties based on nothing but the arbitrary whim of the legie- 
lator, and neglecting the much more objective criteria having to do with productive 


capacity. 
And we could list a number more. 


But that which pertains to the “protected” crops involves the basic injustice, which 
has done harm not only to the farmers but to all the people, because there are 
thousands of poor families which have begun to suffer from physical hunger due to 
the high price of beans, rice and corn resulting from the shortage. 


We are not very certain that the government will heed the FENAGH. But in our view, 
it should. For the production of foodstuffs, apart from representing work for many 
and satisfaction of the basic needs of so many others, means social peace. 


And this latter factor cannot be ignored without risk that the fire which is spreading 
through the northern part of Central America will spread to Honduras and devour us in 
the end. 
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COUNTRY SECTION WONDU KAS 


JOBLESS RATE INCREASES=--About 70,000 Hondurane will be without work before the 
spring of 1981 ends, because the Chamber of Construction does not have the ability 
to continue to provide them with work, despite the efforte the government is making 
to alleviate the financial difficulties thie trade union is experiencing. In recent 
statements, engineer Vicente Williams eaid that due to the lack of economic support, 
the contractors have begun a series of worker diemissale, forced to it in all cases 
by the serious financial situation from which they are euffering. Williame esti- 
mated that before thie balf of the year ends, at least 50,000 construction workers 
will ewell the army of the unemployed. [Excerpt] [ Tegucigalpa EL CRONISTA in 
Spanish 4 Mar 81 pp 1, 5] 5157 
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COUNTRY SECTION 
MEX ICO 


U.S. MANEUVERS NO ‘THREAT’ TO MEXICO 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 4 Apr 81 p 6A 
(Editorial) 


(Text) U.S, armed forces will hold maneuvers 35 minutes from the Mexican border. 
According to estimates of our ambassador, this will involve a total of 21,000 
land and airborne troops and ite purpose will be "a simulated war in preparation 
for a future worldwide confrontation, probably against armies trained and equipped 
by the Soviet Union, or against the latter itself," 


It is not necessary to be an expert in strategy to appreciate the inconsistency 
between "simulating a war" with 21,000 men against armies that, at the moment, 
could total 21 million men. The conditions of this "future worldwide confronta- 
tion" would be so different from those prevailing in the deserts of Texas and 
New Mexico that, for the most part, such maneuvers would be useless. 


The most likely thing is that this is a case of troops intended to fight abroad 
above and beyond what is expected of "advisors" and which, as confessed by the 
president of the United States, would operate in more than 30 countries. In such 
a case, the threat of a worldwide confrontation would be indirectly threatened by 
this [mneuver) because every “advisor,” in the first stage, would represent a 
considerably larger number of belligerents, primarily revolutionaries. 


It would be a matter of comparing the ambiental conditions which prevail in the 
maneuvers territory deliberately selected for its difficult climatic and atmos- 
pheric conditions, in order to infer the ultimate use that the U.S. strategists have 
in mind for these 21,000 "simulators." Offhand, Col Richard Beandry mentions 
Canada and Mexico--but by way of excluding them since they [the U.S. troops] could 
enter there “with no problem because we know the terrain conditions." This is not 
a case, then, of “intimidating” maneuvers as suggested by the coalition of Leftist 
parties, 
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COUNTRY SECTION NICARAGUA 


TEXT OF FSLN'S DRAFT LAW ON REGULATION OF PROFESSIONS 
Managua BARRICADA in Spanish 21 Mar 61 pp 8, 9 


[Text |) This is the final version of the draft law that will be introduced in the 
coming weeks to the Council of State. Thousands of professionals helped write the 


bill, and their suggestions and contributions enriched and improved the original 
proposal. 


Whereas: 


I. The Popular Sandinist Revolution has traditionally claimed that /work/ [word 
enclosed in slantlines printed in boldface] is a social function of service to 
the community, and therefore in Nicaragua we repudiate the utilization of profes- 
sional work for purposes of exploitation and profit, so we must promote the lofty 
humanitarian and social goals of work without denying that it is a means to 
obtain a dignified and humane life for professionals and technicians; and 


ll. The development and enrichment of the nation require that those who possess 
special knowledge and skills as a result of their professional, technical and 
scientific training, make sacrifices and efforts in the practice of their profes- 
sions; and 


ill. The Nicaraguan professional, aware of the revolutionary transformations we 
are undergoing, is an integral part of the working people, and as such has great 
responsibilities and an important role to play in the creation of a new society; 
and 


IV. The professional has a duty to his country to participate in reconstruction, 
raise his own scientific and technical level, and contribute more productive work 
to the nation's development; and 


V. In order to achieve these objectives it is necessary to promote the development 
of Professional Associations, encouraging professionals and technicians to join 
and participate; and 


VI. The National Reconstruction Government is the state's organized expression of 
the independence, self-determination and liberty won by our people, and therefore 
is vested with the moral and material authority necessary to exercise its faculty 
of establishing norms and ensuring that professionals fulfill their functions for 
the benefic of the people of Nicaragua; 
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Therefore, in accordance with its faculties, the National Reconatruction Govern- 
mont Junta of the Republic of Nicaragua hereby decrees the following Law on the 
Regulation of the Practice of Professions: 


Chapter Ll. Objectives 


Article 1. The practice of professions shall be governed by the provisions of 
this Law, its Enabling Legislation and the Professional Codes of Ethics that 
shall be drawn up for each of the corresponding Professional Associations. 


Article 2. The normative documents referred to in the above article shall have 
the follow .ng purposes: 


a) To guarantee that the practice of professions serves the social function that 
is inherent in it. 


b) To ensure that professional work is compensated in accordance with the 
importance of the service rendered. 


¢) To stimulate the scientific-technical and material progress of professionals 
and of their legally constituted associations. 


Article 3. For the purpose of enforcing the provisions of Paragraph b) of the 
above article, the Law shall establish the fees corresponding to each profession. 


Chapter Il. Professionals and Practice of Professions 


Article 4. For the purposes of this Law, the following people shall be considered 
professionals, whether or not they are authorized to practice the corresponding 
profession: 


a) People with a university professional degree or a mid-level technical diploma 
legally obtained in this country. 


b) People who have obtained university professional degrees or mid-level technical 
diplomas abroad that are legally recognized in this country. 


c) People who have graduated from centers of higher learning and mid-level 
technical schools recognized as such by the National Professional Board (CNP). 


Article 5. People included in the above article who have been authorized to 
practice their profession under this Law, are considered practicing professionals. 


Article 6. The professional may practice only the profession or professions for 
which he has been expressly authorized, except in the case of special needs or 
interests of the nation, to be determined by the CNP. 


Article 7. Technical services, studies, appraisals, consultations and any other 
work requiring the special knowledge of these professions may be rendered only by 
practicing professionals as defined in this Law and its Enabling Legislation. 
This provision does not reform those of the Civil Procedures Code with respect to 
expert evidence. 











ArcLicle @. Foreign protessionals hired by state institutions or enterprises, or 
private or mixed entities, to render specific services for a limited period of 
time, shall be exempe from the requirements for authorization set forth in 
Article 19 of this Law, provided that the need for and quality of those services 
be sufficiently demonstrated to the CNP, which may grant the corresponding 
authorization. An exception shall be made for the provisions of the treaties or 
contracts signed by the state, 


Chapter LIl, National Professional Board 


Article 9, The National Professional Board is hereby created, to be known by the 
acronym CNP, or simply the Board. It shall be governed by this Law and its 
Enabling Legislation. 


Article 10, The National Professional Board (CNP) shall draw up the National Policy 
on the Practice of Professions, and shall enforce said policy throughout the 
nation once it is approved by the National Reconstruction Government Junta. 


Article 11. The CNP, in order to fulfill its responsibilities, shall enjoy func- 
tional autonomy, and shall have the necessary economic resources, which shall be 
obtained in the following manner: 


a) From the portion allotted in the General Expenditures Budget of the Nation. 


b) From the bequests, donations or contributions received from other government 
institutions or private parties, whether national or foreign. 


c) From other income to be indicated later. 
Article 12. The National Professio:.al Board shall have the following faculties: 
a) To enforce this Law and its Enabling Legislation. 


b) To authorize and supervise the practice of professions, in accordance with 
this Law. 


c) To terminate or temporarily suspend the privilege of practicing a profession, 
under the provisions of this Law. 


d) To entorce the sanctions set forth in this Law in the case of professionals 
who violate the provisions of said law, or the norms of the Professional Codes of 
Ethics of the corresponding association, within its competence. 


e) To grant the rchabilitation of professionals who have been penalized with the 
suspension or termination of the privilege of practicing their profession. 


f) To intercede in a friendly manner to resolve conflicts that arise among profes- 
sionals in their work, or between them and those who use their services. Once 
that channel has been exhausted without resolving the conflict, the parties 
involved, if they so desire, may exercise their rights and resort to _ the 
appropriate legal channel. 


g) To coordinate with the National Higher Education Council (CNES) and the Profes- 
sional Associations the sharing of knowledge, experiences and educational support 
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by the professionals of the country, national or foreign universities and other 
authorized centers of higher learning. 


h) To approve the Fees Proposal submitted by the Professional As»ociations and 
present it to the state legislative organizations. 


i) To submit the budget for its proper and effective operation, to the National 
Reconstruction Government Junta for its approval. 


j) To draw up its own Bylaws. 


k) To approve the Bylaws and the Professional Code of Ethics presented by each of 
the Professional Associations. 


1) To encourage the improvement of professional human resources, with a view to 
providing an integral and continuing education, in accordance with the country's 
needs. 


m) To keep a National Professional Registry and a National Registry of Associa- 
tions, as provided in this Law. 


n) To promote the creation of an Institution of Permanent Professional Training. 


fi) To include scientific research as a fundamental part of the duties of profes- 
sionals and their associations. 


0) To create and grant prizes and awards to the professionals and associations 
that distinguish themselves in their social, scientific and technical efforts for 
the benefit of the nation. 


p) To contribute to the solution of the problems that arise in the practice of 
professions, and to the achievement of professionals' demands. 


q) To furnish for the government as well as the private and mixed sectors, at 
their request, sufficient information about national or foreign professionals who 
are capable of fulfilling the functions required by public service, for the 
purpose of guaranteeing the competence of those who are hired. 


r) All other faculties necessary for the enforcement of this Law and its Enabling 
Legislation. 


Article 13. The National Professional Board shall be constituted as follows: 
a) By a delegate from the Ministry of Justice. 

b) By a delegate from the Ministry of Planning. 

c) By a delegate from the National Higher Education Council (CNES). 


d) By three representatives of the Federation of Professional Associations of 
Nicaragua governed by this Law, one of whom shall serve in a rotating capacity. 
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The members of the Board shall be designated with their respective alternates, 
who shall fill temporary or permanent vacancies left by said members, The 
majority of the members must be present to form a quorum and to make any 
agreements valid, 


Article 14. The National Professional Board shall have an Executive Committee, 
which shall enforce the agreements made by the Board, Its faculties shall be set 
forth in the Enabling Legislation of this Law. 

Article 15. The Executive Committee shall be presided over by a Chairman, co be 
named by the National Reconstruction Government Junta from among the professional 
members of the Board. There shall also be a Secretary, to be named by the 
Chairman from among the members of said Board, 

Article 16. The Chairman of the National Professional Board must: 

a) Be a Nicaraguan citizen by birth. 

b) Be more than 30 years of age. 

c) Have practiced the profession for at least the last three (3) years. 

Article 17. The functions and faculties of the Chairman under this Law shall be: 
to represent the Board, to exercise the powers granted the Board under the Law, 
to direct the organization and its integral operations, and to execute its work 


programs. 


Article 18. The Secretary of the Board, in addition to the administrative 
functions delegated by the Chairman, shall have the following duties: 


a) To call the ordinary and special sessions of the Bourd. 
b) To take down the Minutes and record the Agreements made by the Board. 


c) To keep the registration books recording the authorization of professionals 
and the Professional Associations. 


Chapter [V. Authorization 


Article 19. The National Professional Board shall authorize the practice of profes- 
sions upon receipt of a written application, and with the fulfillment of the 
following requirements: 


a) Be a professional in accordance with the definition contained in Article 4 of 
this Law. 


b) Submit to the ational Professional Board the corresponding diploma or degree; 


personal identification documents and any other document deemed necessary by the 
Board. 


c) Have moral solvency and enjoy full civil rights. Moral solvency is presumed 
unless the contrary is proven. 
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a) The General Assembly, the supreme entity, 


b) The Board of Directors, the emecutive body responsible for leadership, govern- 
ment and legal representation, 


©) The Tribunal of Honor, the entity charged with undertaking investigations and 
making rulings on questions related to violations of the Code of Professional 
Bihics, 


Article 29, The association, following a ruling by the Tribunal of Honor, may 
impose the following sanctions on its members for violating the Bylaws and the 
Cede of Professional Ethics: 





Warning, private admonishment, public admonishment, expulsion from the association 
and a recommendation to the CNP that the privilege of practicing the profession 
be temporarily of permanently suspended, depending on the nature of the infraction. 


The above-mentioned sanctions shall be communicated to the CNP. 


Article 30. The professional is free to choose whether or not to belong to the 
corresponding association. 





Article 31. The Professional Associations may form federations and affiliations 
with international organizations, in accordance with the provisions of this Law. 


Article 32. The professional owes his loyalty to the interests of the nation and 
his profession. 


Article 33. The professional has an obligation to constantly raise the level of 
his knowledge and experience through continuing education and exchanges with col- 
leagues at home and abroad. 


Article 34. In the event of a catastrophe, in which the government declares a 
state of emergency, at 4 national as well as a local level, the professional must 
lend his assistance within the area of his expertise, in the manner determined by 
the National Reconstruction Government Junta, through the CNP. 


Article 35. The professional has the right to free and full determination of his 
political condition as well as his economic, social and cultural development, 
pursuant to the Fundamental Statute and the Statute of Rights and Guarantees of 
Nicaraguans. 


Article 36. Professionals have the following rights: 


a) To elect and be elected democratically to the representative positions of the 
association. 


b) To apply for grants to attend congresses, seminars and specialization courses 
at home or abroad. 


c) To be encouraged to apply for awards and prizes for their professional, 
scientific, technical and humanitarian work for the benefit of the nation. 
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d) To obtain the necessary conditions tor a decent life, 


e) To achieve higher levels of formal education by means of training in national 
or foreign universities, or special courses appropriate to their working condi- 
tions. 


{) To obtain the necessary facilities for the adequate practice of their 
profession. 


Chapter VI. National Federation of Professional Associations 


Article 37. The National Federation of Professional Associations is understood to 
be the group of Professional Associations, legitimately represented by their 
delegates who have been democratically elected by the members for that purpose. 


Article 38. In order to carry out its functions and meet its objectives, the Fed- 
eration must be constituted in accordance with the provisions of the current Juri- 
dical Personality Law and the modifications thereof contained in this Law. 


Article 39. The Federation shall consist of three (3) delegates from each of the 
itfiliated Professional Associations, democratically elected in accordance with 
the regulations set forth in their respective Bylaws. 


Article 40. The governing bodies of the Federation shall be the following: 


a) The General Assembly, the supreme authority, which shall consist of three (3) 
delegates from each of the affiliated Professional Associations. 


b) A Standing Committee which shall be the Executive Board, made up of one (1) 
member from cach association, elected by the General Assembly; the Executive 
Board shall elect its own Directorate, to be made up of a President, a 
Vice President and a Secretary. 


Article 41. The term of the members of these entities, the number and type of 
sessions, the number required to make a quorum and to reach decisions, and all 
the regulations, when not set forth in this Law, shall be stipulated in the respec- 
tive Bylaws. The General Assembly has the exclusive responsibility for drawing up 
the Bylaws and Regulations of the Federation, both subject to CNP approval. 


Article 42. The Federation shall have the following objectives: 


a) To elect three (') delegates, with the corresponding alternates, to represent 
it before the CNP, pursuant to the stipulations of Article 13 of this Law. 


b) To cooperate with the CNP in the correct application of the policies and strat- 
egies approved by the National Reconstruction Government Junta. 


c) To cooperate with the CNP in the promotion of the scientific, cultural, tech- 
nical and social development of the nation. 
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d) To promote the scientific and material progress of the professional groups 
that belong to the Federation, 


¢) To ensure harmony among the different professional groups and mediate in the 
conflicts that may arise. 


f) To defend the rights of its associates and take the necessary steps to 
facilitate and guarantee their well-being. 


g) To maintain and stimulate the fraternal spirit of the nation's professionals, 
and to make an effort to unite with similar federations and associations in other 
countries. 

h) To submit its Bylaws and Regulations to the CNP for its approval. 

Article 43, The Bylaws of the Federation shall contain the following: 

a) Obligations and rights of the associations. 


b) Requirements for membership on the Standing Committee. 


c) Definition of sessions and the manner of convening the General Assembly, and 
the ordinary and special sessions of the Standing Committee. 


d) Observance of the Bylaws and Regulations, and enforcement of sanctions for 
non-compliance, as well as the procedures for such enforcement. 


e) Amount of dues, form of payment, sanctions for non-payment of dues and rules 
for the budgeting of revenues and outlays of the Federation. 


f{) Procedure for electing the Federation's delegates and alternates to the CNP. 


2) The other regulations set forth in this Law and the other norms that are 
deemed appropriate, provided that they do not contradict the provisions of this 
Law. 


Chapter VII. Illegal Practice, Other Violations, Sanctions and Recourses 


Article 44, Professions may be practiced only by professionals duly authorized 
for that purpose. Therefore, in addition to the cases stipulated in the current 
Penal Code, the following are cases of the illegal practice of a profession: 


a) Those who, without possessing the necessary degree as indicated in Article 4 
of this Law, advertise themselves as or claim to be professionals, or undertake 
to carry out actions or to render services reserved for professionals in this Law. 


b) Those who, having obtained the necessary degree, carry out the actions 
intrinsic to a profession without having obtained the authorization set forth in 
Chapter IV of this Law. 


c) Those who practice a profession during a time when their privileges have been 
temporarily or permanently suspended, or their authorization has been revoked. 
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Article 45. Fines whose amounts shall be set forth in the Enabling Legislation of 
this Law, shall be imposed on the following people: 


a) Those who practice a profession illegally. 


b) Officials or public employees who interfere with or impede the enforcement of 
this Law, or who do not comply with ic. 


¢) Professionals who commit any other violation of the provisions of this Law, 
its Enabling Legislation or the Code of Professional Ethics. 


Article 46. The sanctions set forth in Paragraph c) of Article 13 shall be 
imposed in the following cases: 


a) For the commission of crimes or violations under the Penal Code, whether or 
not they relate to the practice of a profession, which discredit the profession 
vr cause serious damage to society. 


b) For fraudulent or criminal practices which harm third parties, when such 
action is not a punishible infraction, 


c) For the violation of the norms of the Code of Professional Ethics, within the 
competence of said Code. 


d) For any actions or omissions which threaten the ethical principles that govern 
this Law. 


In the cases mentioned in this article, the professional groups which render ser- 
vices integrally or collectively, whether or not they have juridical personality, 
shall be held jointly accountable for such actions. 


Article 47. The CNP shall be the competent organization to investigate the infrac- 
tions mentioned in this chapter, and to impose sanctions. 


The fines mentioned in the above paragraph shall be paid to the state treasury, 
and thus shall be paid or deposited, depending on the case, in the offices of the 
Internal Revenue Administration corresponding to the residence of the offender. 


Article 48. CNP resolutions may be challenged through administrative or jurisdic- 
tional channels established by current legislation. 


Article 69. The CNP is hereby authorized to draft the Enabling Legislation of 
Liis Law. 


Article 5O. This Law reforms Article 3 of the Law on Professional Degrees, 
published in Gazette No. 13 of 19 September 1979, and derogates any other prior 
legal provision that wholly or partially contradicts it. 


Article 51. All those professionals who are authorized to practice their profes- 


sion under earlier legislation at the time this Law comes into effect, need only 
register as such with the CNP within six (6) months. 
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Article %2. This Law shall take effect as of the date of its publication in the 
Utticial Gagette, 


Issued in the City of Managua, JRM, this day and this month Nineteen Hundred 
Fighty. 


National Reconstruction Government Junta 


8926 
CSO: 3010 
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MIDINRA OUTLINES PROGRESS IN COTTON HARVEST, OTHER AREAS 
Managua EL NUEVO DIARIO in Spanish 22 Mar 81 p 5 


[Text] Spokesmen for MIDINRA [Ministry of Development-National Institute for Agrarian 
Reform) informed EL NUEVO DIARIO that, according to information supplied by the bank 
branches operating in the department of Chinandega, the total number of manzanas 
recorded for cotton planting for the 1980-81 season was 69,099.5 However, 64,238 
were planted, including 7,334 manzanas associated with the People's Property Area 
(APP), which accounts for only 11.42 percent of the total planting. As for the area 
covered by PROCAMPO [Rural Program], involving small farmers, the total was 4,555 
manzanas. 


The informants added that the estimated production is 40 raw quintales per manzana, 
and hence it is anticipated that there will be a total of 2.56952 million raw quin- 
tales, of which number 2.09335 million quintales will be related to the private area, 
or that of individuals, 182,000 quintales to PROCAMPO and 293,360 quintales to APP. 
Thus, the MIDINRA spokesmen added, it is expected to have a ginning yield of 925,027.2 
quintales of staple, 1.3618456 million of seed and 282,647 quintales of waste, repre- 
senting 36 percent staple, 53 percent seed and 11 percent waste, respectively; with 
the area covered by PROCAMPO accounting for 7.09 percent of the ginning yield, which 
is equivalent to 65,592 quintales of staple, 96,566 quintales of seed and 20,042 
quintales of waste. In the APP, the yields are as follows: 105,609.60 quintales of 
staple, 155,480.80 quintales of seed and 32,269.60 quintales of waste. 


In bale production, it is estimated that there will be an average of 4.8 quintales 
as a mean yield per bale; that is, a total of 192,714 bales. Of that number, 
13,663.42 are related to PROCAMPO, and 22,027.21 to the People's Property Area. 


Difficulties 


According to a discussion held with Comrade Guillermo Saavedra (cotton technical 
director of the APP), some rather difficult situations have cropped up during this 
cotton season. 


On the one hand, he mentioned, there is the mechanized work, indicating that in this 
respect the APP's machinery, which is held by the Agromechanization Enterprise 
(AGROMEC), owing to lack of stock failed to meet the priority requirements, both 

for the preparation of the land and for the other activities associated with cotton 
growing. He also admitted that the inadequate supply of spare parts and the poor 
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distributlon of machinery prompted these shortcomings; noting that the studies of 
the stocks of available spare parts were not made at the proper time and suf ficient- 
ly in advance. He also added that a lack of trailers was noted for the reapective 
loading and transporting of raw cotton, 


Comrade Saavedra cited as another major problem occurring during the present cotton 
season the shortage of manpower among the traditional cutters, admitting that, even 
though the incorporation of students, laborers, office workers, militiamen and troops 
from the EPS [Sandinist Popular Army) was helpful, the optimal number of quintales 
was not cut by the comrades who put in volunteer work days, owing, naturally, to 
their meager experience to date. 


As for the air fumigation services, the ETSA (an APP enterprise) also failed, because 
certain spraying programs were delayed, which will certainly have an effect shortly, 
according to the analyses made by the entomologists. For individual reasons, such 
as the lack of spare parts for the aircraft, machinery itself that is not yet avail- 
able and the fact that the area to be covered was rather large this year, ETSA could 
not provide 100 percent of what was required. It was also admitted that ETSA was 
obliged to provide fumigation services for the banana-growing area as well. 


However, it is recognized that for both the People's Property Area and the private 
sector, the greatest problem during the present season has been the lack of available 
manpower (professional cutters), owing to the fact that the cutting coincided with 
the coffee harvest, which naturally absorbed a large volume of the labor available 

to the cotton sector in other years. There was also a shortage of cutters who pre- 
viously came from Honduras and £1 Salvador. 


Benefits 


The western section of the country (Chinandega and Leon) is considered a region of 
strategic priority for the Sandinist Agrarian Reform. For example, we observe that, 
in the Chinandega section, MIDINRA is running the Ricardo Morales Aviles Agricultural 
Enterprise, the Oscar Turcios Agricultural-Livestock Enterprise, Amolonca Industries, 
and the German Pomares Ordonez Sugar Complex, converting MIDINRA-Chinandega into one 
of the greatest generators of employment and foreign exchange, reducing by itself 

the unemployment rate in the Pacific area. The enterprises, like the institution, 
have been progressing on the basis of structures and cadres that make it possible 

to cope with the plans devised within the context of national reconstruction. 


How PROCAMPO Is Progressing 


Small production is about 50 percent of that administered by MIDINRA in the west. 
Through PROCAMPO the Sandinist Agricultural-Livestock Cooperatives (CAS) have been 
organized as superior forms of production, and they have been created to a large 
extent on land leased from MLDINRA. The owners of their land, for their part, are 
still for the most part small plot owners, although they are grouped into credit 
cooperatives. 


In this area, a Social Programs Division was created, which was set up in January 
1980, inasmuch as this kind of service was only provided in the northern part of 
the department. Now, through this division, cooperation is given for the establish- 
ment of Rural Supply Centers (CAR), seven of which have already been formed, and 
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have been strategically distributed in the department, These CAR had to act speed- 
lly, because of the situation involving a large number of middlemen dealers who 
were destabilizing the real wages of the workers in the sector. Thus, the CAR have 
been put in the hands of the Agricultural Workers Association (ATC), for more direct 
control of the situation, 


Health 


With respect to health.there are currently nine stations to provide care for the LNRA 
workers. These nine health stations have personnel consisting of five nurses and 
50 health brigade members, who render first-aid service, have already held massive 
vaccination drives and have implemented a nutritional diet for the cotton cutters, 
which has been carried out 100 percent. In addition, they havea mobile medical 
service with a physician in charge and a nurse who (according to statistical data) 
have averaged 1,400 visits per day, touring the three UPES [Sandinist State Produc- 
tion Units] in the area, which they visit every day. There are also three Rural 
Children's Services (SIR), which provide services for youngsters in the areas of 
immunization, nutrition and preventive health care in general. 


Schools and People's Stores 


In this respect, MIDINRA reports that 12 schools have been set up, with 17 teachers 
who provide unified instruction; and, similarly, 10 people's stores have been created 
in the northern section, administered by the sector's regional delegation. The 
people's stores (TP) supply an approximate population of 42,000 persons who are 
typically representatives of medium and small production. Also, a clinic was created 
next to the MIDINRA facilities, which offers 80 office visits per day, on regular 
8-hour work-days. Added to the clinic is a people's pharmacy, which has a stock 

of pharmaceuticals sufficient to fill 60 percent of the medical prescriptions given 
to the workers. 


Housing 


In the area of housing, MIDINRA has made great progress. A settlement that has 

been christened with the name Jose de la Cruz Flores has started construction, with 

a capacity for 70 dwellings, and another one is planned in Rancherias, for 100 dwell- 
ings. Moreover, in the various UPES, administered by MIDINRA through its enter- 
prises, 56 modules are under construction, with a capacity of four families per 
module; in other words, 226 families will benefit from this project. And, as if 

this were not enough, another 72 houses are being built for families, as well as 

nine camps for seasonal cutters. The investment for these projects is approximate- 
ly 15 million cordobas. 


Sports 


In the sports area, the Ricardo Morales Aviles Agricultural Enterprise has sponsored 
24 baseball teams. As one may observe, the revolution (and only the revolution) 

can think of everything, considering recreation a right of all the people, and not, 
as it was thought in the past, an asset of urban groups or sectors. 
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The APP's Agroindustrial Enterprises 


MIDINRA is administering in the agroindustrial sector, specifically in the German 
Pomares Ordonez Sugar Complex, 4,558 manzanas of its own, and 5,795.15 of settlers 
from the sector, 





The production in the APP is 40 tons per manzana, making a total of 201,293.16 tons 
of cane, which is equivalent to 382,457 quintales of sugar. In the settlers' sec- 
tor, also with an output of 40 tons per manzana, a total of 231,806 tons of cane has 
been produced, equivalent to 44,431.40 quintales of sugar. 





In the Amolonca Industry, for its part, vegetable products such as okra, blackeyed 
peas, corn, green beans, broccoli, etc. are processed; and this industry has a 
capacity for processing 600,000 pounds per year. 


The ginners affiliated with the APP in Chinandega are the Roger Deshon, Las Melas 
and La Union. The first has two plants with a daily ginning capacity of 5,600 raw 
quintales, and a capacity to store 40,000 quintales and/or 15,000 bales. 


Las Melas has a plant with a daily ginning capacity of 2,970 raw quintales, and a 
capacity to store 78,000 quintales and/or 50,000 bales. The La Union ginning facility 
for its part, has two plants with a daily ginning capacity of 3,000 raw quintales, 

and a capacity to store 30,000 raw quintales and/or 5,000 bales in cattle pens. 


Contribution to Consolidation 


In this section of the country, administered by MIDINRA, a combination of interests 
is, therefore, occurring that exceeds all past systems. In fact, the integrated 
production, which combines agricultural production with the industrial process in 
the same production center, responds to the strategic plan of the Sandinist economy 
to integrate agricultural-livestock production with industrial production, and 
attests to the fundamental progress that is already evident in the case of the agro- 
industries, which in fact have a great influence on the consolidation of the process 
in gene.al. 


Workers’ Participation 


One of its spokesmen claims that, to MIDINRA, the most important thing is not the 
confiscation or nationalization of all the means of production. What matters is 
having an extensive control by the workers, on the national level, over production 
and the means of production; and thus the workers’ participation in management is a 
fundamental factor that makes it possible to attain this goal. Our informant states: 
"Socially speaking, the goal is to improve the living conditions of the producers of 
social wealth;" and, as for the workers’ participation in the economic management 

of the people's enterprises, "It represents the transformation of the social rela- 
tions of production, which is one of the fundamental goals of our Sandinist Agrarian 
Reform." 
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COUNTRY SECTION NICARAGUA 


MEDICAL COLLEGE DEAN DESCRIBES MEDICAL EDUCATION, GOALS 
Managua BARRICADA in Spanish 22 Mar 81 pp 1, 5 


[Text] Dr Fabio Salamanca, dean of the School of Medical Sciences of the UNAN 
[National Autonomous University of Nicaragua], told BARRICADA that, within 10 years, 
Nicaragua may have one doctor for every 1,000 inhabitants, a goal assigned to the 
underdeveloped countries of the world. He said that this will hold true if there 
are the necessary economic resources and the priority given to the health plans on 
the part of the government of national reconstruction. 


Also being considered is the project to be carried out within 4 years, to open a 
school of medicine in Managua, for which there would be a budget added to the 
present one for the School of Medicine, which was 12.7 million cordobas this year. 


In an exclusive interview with this newspaper, Dr Salamanca commented on the deve- 
lopment of medicine in Nicaragua, the production of doctors during the next few 
years, the status of the School of Medicine and other interesting topics that we 
shall discuss as follows: 


One Doctor for Every 2,300 Inhabitants 


Dr Salamanca reported that, at the present time, Nicaragua has a population of 
1,200 doctors (not counting those who are currently engaged in internationalist 
solidarity work), which means that there is one doctor for every 2,300 inhabitants. 


If the "production" maintains the current rate (of evident growth) in 1985, when a 
total population of 3.7 million persons is anticipated, Nicaragua will have only 
2,000 doctors. 


Under the previous regime, in 1972 to be more precise, the number of students enroll- 
ing to study medicine was from 50 to 80 youths. Why? To enroll in the School of 
Medicine meant having sufficient economic means to pay the cost of the course, and 
also having a high average in academic achievement. With the revolution, the cost 

of the course has declined, and the rating of the students to enter the course is 
less stringent. All that is taken into account is a good average of grades. 


Each year, the number of students is increasing. After the Sandinist victory, the 
enrollment rose to 220, and last year, it increased to 500 in the first semester, 
and to 550 in the second semester. 








Comrade Salamanca confirmed the fact that the school's enrollment capacity amounts 
to 650. Exceeding that figure means opening another school of medicine, 


Students From All Departments 


In the past, the majority of students entering the medical course came from the 
central section of the country. Starting last year, the quota of students enrolling 
is divided among the various departments. This is a new plan that was implemented 
so that, after graduation, the doctor would render his services in the same location 
from which he came. 





Comrade Salamanca stressed the fact that there is currently a transition plan in the 
course of study, based on the single health system and on the very functions that 
the future doctor will discharge in Nicaraguan society. The new study plan consists 
of giving the course according to subject matter, called blocs; in other words, the 
course of study is now based on area. 


The Study Plan 


The study plan for basic first year students has also been changed. During the 
first semester, the courses are general; during the second semester, introductory 
subject matter for the profession is offered, for example: patient care techniques, 
education and health, introduction to the medical profession, explanation of the 
single health system, programs of the Ministry of Health, training in first aid, 
etc. During this semester, the students will be integrated into the People's Health 
Drives, in this way actually supporting that revolutionary program, while coming in 
complete contact with the people's situation. 


Work-Study 


Comrade Salamanca said that one of the important courses in the study program is that 
of work-study, which is the focal point integrating the knowledge acquired by the 
students in their practice. The first year students are integrated into the People's 
Health Drives; the second year students, into that for school hygiene; the third 

year students, into environmental hygiene; the fourth year students, into the 
program for complete care of the adult; and the fifth year students are incorporated 
into the care of mother and child. 


Clinical Course in Managua 


Owing to the increase in students, the clinical course area (the practice course 
which takes the fourth and fifth year students in the profession, such as those 
specializing in surgery, gynecology and obstetrics and clinical specialties) has 
been transferred to Managua. In Leon, the capacity for this course accommodates 
from 160 to 200 future doctors, for which the surplus, of 70 students, take their 
practice in the Managua hospitals. 


Plans 


The dean of medicine said that the school, in cooperation with the Health Ministry, 
has planned to create other specialties in areas wherein there is the greatest need 
and little attention to this specialty. Since last October, the specialties that the 
medical school graduates can study for a 3-year period have been pediatrics, obstet- 
rics, surgery and general medicine. 
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